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ОСЛУШАІГ,  браі-ъ  мой!.,  доколѣ  духъ 
■  ТВОЙ  заключенъ  въ  тѣлѣ,  не  попустнбез- 
печноетн,  —  закончилъ  свое  поученіе 
старецъ  Евагрін,  обращаясь  къ  своему 
ученику  Матою  и  зорко  вглядываясь  въ 
выралсепіе  его  глазъ. 

—  Такъ,  авва — смиренно  отвѣтилъ 
Матой.  —  Страсти  мои  давно  улеглись 
11  я  мало  уже  помышляю  о  земгю.мъ. 

Евагрій  покачалъ  въ  знакъ  удовле¬ 
творенія  головой,  но  въ  глубинѣ  его 
старческихъ,  безцвѣтныхъ  и  усталыхъ  глазъ  промелькнула  искорка 
недовѣрія. 

—  Хотя  бы  ты  и  думалъ,  что  на  нѣкоторое  время  успокоился 
отъ  страстей,  никакъ  не  довѣряй  этому  спокойствію, — продолжалъ 
оыъ. — Демоны  лукаво  прекращаютъ  па  время  нападенія  свои.  По¬ 
ступаютъ  они  такъ  съ  тѣмъ  намѣреніемъ,  чтобы  человѣкъ,  возмнивъ 
о  себѣ,  что  онъ  достигъ  безстрастія,  пересталъ  наблюдать  за  серд¬ 
цемъ  и  хранить  его. 

—  Авва! — чуть  возвысивъ  голосъ,  проговорилъ  Матой,  котораго 
нѣсколько  раздралсали  безконечныя  поученія  старца, — я  непрестанно 
наблюдаю  за  собою  и  за  сердцемъ  своимъ. 

—  Такъ, — спокойно  продол л^алъ  Евагрій,  чуть  усмѣхнувшись  и 
отвернувшись  отъ  ученика,  чтобы  опъ  не  замѣтилъ  этой  улыбки. — 
но  знай,  какъ  только  наблюденіе  ослабляется,  такъ  тотчасъ  :ке. 


*)  Бо  ,мпоги.ісь  кипга.чъ,  пзреченія.чъ  і:  пог.ѣсіяхъ,  ос.тяршпхся  іа.  видѣ 
рукописныхъ  памктііикоиъ  древняго  мопапіестна  отъ  первыхъ  пЬкоьъ  хрп- 
стіанства,  сохранилось  множество  ралсѣяшіыхъ  отдѣльныхъ  чері"ь.  'ипігіодозъ, 
поученіи  и  бытовыхъ  ігодробііпстеіі,  которыя  казалось  не  безынтереснымъ  і: 
поучительнымъ  собрать  во-едино  п  представить  въ  одной,  цѣльно::  квргтіѣ. 
Настоящій  романъ,  основанныіі  на  пзученііг  духовныхъ  книгъ,  кпііось;  напри¬ 
мѣръ:  „Аліі'пвитныіі  Патерикъ-',  „.Тѣстница^,  .,[Іатеріі:;ъ  Скиѵскі і;  - .  .,Са'=іаиі 
СоИлііо''.  „ ('гоіоіоѣіае  (тгаесас'  и  др.,  и  является  поіи.ггі:агі  :іі  т  !  ;> 'Ла.  Пп 
одного  эпизода,  ни  одного  мелкаго  »1)пкта  не  придумано  авто;)  ■■.:ь  -  всѣ  они 
почерпнуты  изъ  иашихп.  церковныхъ  книгъ,  какъ  и  вся  6ыгоі:!;і  '■гопона  и 
діалоги  этого  разсказа, 
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внезапно  демоны  наскакиваютъ  на  бѣдную  душу,  у.ювлпютъ  ее  капъ 
птицу,  п,  если  она  окалкется  слабѣе  ихъ,  то  п  поппраіогь  ее  и 
увлекаютъ  немилостиво  въ  разныя  согрѣшенія,  болѣе  тягостныя, 
нежели  тѣ,  объ  отпущеніи  которыхъ  она  доселѣ  молилась. 

Матой  ничего  не  отвѣтилъ  па  эти  слова.  Онъ  подошелъ  къ  вы¬ 
ходу  изъ  вертепа,  въ  которомъ  жіі.ть  со  старцемъ,  п  сѣлъ  на  по¬ 
рогѣ  своего  обиталища,  свѣсивъ  голову  па  грудь  и  глубоко  за- 
думавшпсь. 

Онъ  думалъ  не,  о  словахъ  старца  Евагрія,  которыя  онъ  уже 
много  разъ  слышалъ  и  выучи.гъ  почти  наизусть.  П  не  о  демонахъ, 
наскакивавшихъ  на  беззащитную  душу,  думалъ  онъ.  Нѣтъ,  мысли 
его  были  далеки  отъ  всего  этого. 

Онъ  думалъ  о  себѣ.  Не  такъ  давно  въ  его  душѣ  началъ  совер¬ 
шаться  нѣкоторый  переворотъ.  Прежде  онъ  спокойно  внпма.ть  сло¬ 
вамъ  своего  старца,  іі  они.  касаясь  его  слуха,  проникали  въ  его 
душу  и  оставляли  въ  ней  с.іѣдъ.  Мало-по-малу.  слѣдовъ  этихъ  на¬ 
коплялось  все  больше  и  больше,  и  душа  его  становилась  мягкою, 
какъ  воскъ,  таявшій  подъ  лучами  жгучаго  солнца  пустыни.  И  онъ 
весь  отдава.іея  этому  мягкому,  теплому,  молитвенному  настроенію, 
и  весь  міръ  казался  ему  обширнымъ  храмомъ  великаго,  но  суроваго 
Бога,  котораго  онъ  люби.іъп...  боялся, 

Старецъ  учи.гъ  его  послушанію  и  безмолвію.  Онъ  говори.ть,  что 
отъ  безмо.твія  рождается  подвижничество;  отъ  подвижничества — 
плачъ]  огъ  плача — стра.хъ  боѵкій;  отъ  страха  божія— смиреніе;  отъ 
смиренія — духовное  прозрѣніе  пли  разумъ;  отъ  разума  —  любовь. 
Любовь  же  содѣлываетъ  душу  здравою  н  безстрастною. 

Но  Матой,  несмотря  на  то,  что  весьма  до.іго  безмолвствова.гъ, 
будучи  обреченъ  на  слушаніе  Старцевыхъ  поученій,  не  ощущалъ 
еще  въ  себѣ  плача,  а  только  одинъ  страхъ  божій  и  за  каждую 
свою  сокровенную  мысль,  казавшуюся  ему  грѣшной,  ожида.іъ  суро¬ 
ваго  наказанія.  .А,  въ  пос.гѣднее  время  смиреніе  стало  понемногу 
покидать  его  и  слова  старца  приводили  его  въ  раздраженіе.  И 
онъ  много  ра.зъ  спрашивалъ  себя  —  гдѣ  же  духовное  прозрѣніе  и 
рождающаяся  отъ  него  любовь?  Да.  Бога  онъ  люби.іъ,  но  до  сихъ 
поръ  не  могъ  добиться  того,  чтобы  возненавидѣть  твореніе  божіе — 
жизнь  во  всемъ  ея  объемѣ  и  во  всѣ.хъ  проявленіяхъ,  какъ  учи.гъ 
его  старецъ  Евагрій. 

И  въ  особенности  въ  послѣднее  время,  чувство  жизни  не  да- 
ва.ю  ему  покоя.  И  когда  онъ  говорилъ  своему  наставнику,  что  не¬ 
престанно  наблюдаетъ  .за  собою  н  за  сердцемъ  своимъ,  онъ  не  лгалт.. 
Да,  онъ  наб.іюда.іъ  и  за  собою,  и  за  своимъ  сердцемъ,  но  наблю- 
да.іъ,  какъ  будто  былъ  зрителемъ,  со  стороны,  и  изумлялся  тѣмъ 
перемѣнамъ,  которыя  совершались  въ  его  сердцѣ. 

Узкій,  тѣсный,  низкій  вертепъ  съ  закоптѣвшими  сводами  надоѣлт. 
ему.  Жизнь  впроголодь  перестала  нравиться  ему.  Тѣло  его  нсху- 
да.то,  а  вмѣсгіі  съ  исхуданіемъ  яви.іось  какое-то  равнодушіе;  вялость 
ов.гадѣвала  имъ  и  онъ  съ  тосісливымъ  чувствомъ  ожидалъ  разсвѣта 
дня  и  съ  жгучимъ  чувствомъ  радости  жда.гъ  наступленія  ночи,  когда, 
освобожденный  отъ  своихъ  обязаниостей,  онъ  будетъ  предостав.іень 
самому  себѣ,  своимъ  мечтамъ  и  мыслямъ.  _ 
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II  прохладная,  безмолвная  ночь  съ  ея  темно-снянмъ  пологомъ 
неба,  усѣяннымъ  -  яркими  серебряными  звѣздами,  нравилась  ему 
больше  лггучаго,  яркаго  дня,  когда  унылая  и  мрачная  пустыня. 
))аскалеиная  и  потрескавшаяся,  точно  умирала  подъ  лучами  же¬ 
стокаго  солнца. 

Съ  наступленіемъ  вечора,  стаііецъ  уходилъ  въ  глубь  вертепа, 
вороши.іъ  сухіе  листья,  елулпівшіе  ему  ложемъ,  опускался  на  пихь 
въ  молитвенной  позѣ  и.  слояспвь  благочестиво  руі.и.  п])ипимался 
шептать  молитвы  п  каноны,  илп  нѣть  споимъ  ді)ебозжаіиимъ.  над- 
треспутымь  голосомъ  псалмы.  Мало-ио-ма.іу  шептаніе  прекращалось, 
пзъ  сухи.хъ  устъ  ста[)ца  начинали  вырываться  хриплые,  безсмыслен¬ 
ные  звуки,  п  онъ.  ісакъ  подкошенный  снопъ,  вали.іся  на  свое  же¬ 
сткое  ложе.  На  пего  находи.іъ  тогда  чуткій  сонъ.  Во  снѣ  явля¬ 
лись  старцу  видѣнія  п  иногда,  среди  глубокой  ночи,  пустынникъ 
вскакнва.іъ  съ  своего  ложа,  опять  принимался  за  молитвы  и  снова 
засыпалъ.  На  утро  онъ  вставалъ,  шелъ  будить  своего  ученика,  ко¬ 
торому  особенно  хорошо  спалось  на  зарѣ,  п  еще  полусонному, 
полуотдохпувиіему,  начиналъ  разсказывать  о  своихъ  видѣніяхъ  и 
очныхъ  бдѣиіяхъ.  Это  давало  старцу  обширный  матеріа.гъ  для 
поученій. 

Но  Матой  слушалъ  его  разсѣянно.  ' 

Когда  старецъ  уходилъ  во  внутренній  вертепъ,  ученикъ  его 
садился  на  порогѣ  ихъ  пещеры,  прпслопялъ  голову  къ  камню  и 
отдавался  своимъ  мечтамъ.  Всю  ночь  напролетъ  проводилъ  онъ  въ 
этихъ  мечтахъ,  уносясь  далеко  отъ  всего  того,  что  ему  приходн- 
.іось  выслушивать  днемъ  отъ  Евагрія.  Только  на  зарѣ.  і;огда  тем¬ 
ный  пологъ  надъ  пустыней  начиналъ  свѣтлі.ть  и  ісрая  горизонта 
становились  розовыми,  на  него  находи.іъ  сонъ,  крѣпкій,  освѣжаю¬ 
щій  сонъ,  безъ  сновъ  п  видѣній.  И  эуихъ  немногихъ  часовъ  хва- 
та.10  ему  на  цѣлый  предстоящій  день  ш  па  слѣдующую  ночь.  Онъ 
спа.тъ  меньше  старца,  но  старецъ  не  перестава.іъ  упрекать  его 
этимъ  крѣпкимъ  сномъ. 

— Къ  душѣ  спящаго  дьяво.іъ  имѣетъ  свободный  доступъ,  —  гово- 
ри.іъ  ему  Евагрій. 

Въ  этотъ  вечеръ  Матоемъ  овладѣло  особенно  сильное  желаніе 
скорѣе  остаться  одному.  Онъ  смиренно  дослушалъ  послѣднія  по¬ 
ученія  старца  и,  проводивъ  своего  наставника  во  внутренній  вер¬ 
тепъ,  вернулся  на  свое  обычное  мѣсто  на  порогѣ. 

Тихая,  безлунная  ночь  спустилась  па  иетомлснпую  зноемъ  пу¬ 
стыню.  Передъ  глазами  Мітоя  разстилалась  обширная  равнина, 
лишенная  воды  н  растительности;  на  много  стадій  кругомъ  не 
было  жилья,  и  ни  одинъ  человѣкъ  не  проходилъ  мимо  ихъ  вертепа; 
въ 'далекомъ  ра.зстояніп  другъ  отъ  Друга,  одиноко  разсѣянные  по 
мертвой  пустыни,  стояли  и  другіе  вертепы,  въ  которыхъ  спасались 
старцы-пустынники  вмѣстѣ  со  своими  учениками;  но  старцы  н  уче¬ 
ники  рѣдко  выходили  изъ  своихъ  пещеръ,  дабы  не  соблазняться 
созерцаніемъ  грѣховнаго  міра  и  не  проводить  времена  въ  празд¬ 
номъ  общеніи.  Только  когда  съ  кѣмъ-либо  и:«ъ  подвижниковъ  слу¬ 
чалось  что-либо  особенное,  когда  нападало  па  нихъ  искушеніе, 
когда  разуму  ихъ  предстояло  разрѣшить  какой-либо  вопросъ  особой 
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важности,  тогда  такой  подвижникъ  отправлялся  къ  какому-либо 
особенно-почптаомому  старцу  и  излагалъ  ему  свое  недоумѣніе.  По  если 
и  этотъ  почитаемый  старецъ  оказыва.іся  недостаточно  сильнымъ, 
чтобы  помочь  словомъ  нуждающемуся,  тогда  онъ  отправлялся  въ 
Скитъ,  въ  которомъ  стоялъ  монастырь  и  гдѣ  жило  много  пустык- 
нпковъ-монаховъ  во  главѣ  съ  великимъ  и  Богомъ  умудреннымъ 
старцемъ  Аполлосомъ.  Старецъ  Апол.юсъ  выслушива.іъ  недоумѣніе 
нуждавшагося,  объяснялъ  ему  это  недоумѣніе,  наставля.гъ  нрншед- 
ртаго  и.  преподавъ  ему  благословеніе,  отпус];алъ  его  съ  миромъ, 

Матой,  прислонивъ  го.гову  къ  камню,  глядѣ.тъ  на  безмолвное, 
темное  небо,  сплошь  усѣянное  звѣздами.  Изъ  звѣздъ  составля.гъ 
онъ  въ  умѣ  рисунки,  соединя.іъ  нѣсколько  звѣздъ  вмѣстѣ  и  со¬ 
ставлялъ  изъ  нихъ  то  крестъ,  то  колесницу,  то  подобіе  вертепа. 
П  еігу  казалось,  что  это  темное  небо — подобіе  той  пустыни  въ  ко¬ 
торой  онъ  жилъ,  и  что  эти  свѣтлыя  звѣзды — души  усопшихъ  стар¬ 
цевъ,  переселившихся  въ  мѣста  горнія  и  удостоившихся  вѣчной 
жизни. 

<Кто  знаетъ» — думалъ  онъ,  —  «можетъ  быть,  и  я  вознесусь 
когда-нибудь  въ  пустыню  неба  п  днемъ  буду  созерцать  величіе 
и  славу  Бога,  а  ночью  свѣтить  яркимъ  огонькомъ  какому-нибудь 
одинокому  мечтателю,  сидящему  подобно  мнѣ,  у  порога  вертепа». 

Когда-то  эти  мысли  утѣшали  '^о  и  приводили  въ  тихое,  меч¬ 
тательное  настроеніе.  Но  теперь,  'ъ  эту  теплую,  темную  ночь, 
духъ  его  бы.іъ  смятенъ,  и  совсѣмъ  другое  настроеніе  владѣло  имъ. 

Онъ  силился  проникнуть  зрѣніемъ  въ  тьму  .теисавшей  передъ 
нимъ  пустыни.  Но.  какъ  ни  напрягалъ  онъ  зрѣніе,  ему  ничего 
не  уда.тось  открыть,  кромѣ  нѣсколькихъ  темныхъ  силуэтовъ  низко- 
рос.тыхъ  кустиковъ  тернія.  Онъ  хорошо  зналъ,  что  въ  каменистой 
почвѣ  пустыни  ничего  не  произрастаетъ,  кромѣ  тернія  и  волчца, 
но  ему  хотѣлось  увидѣть  что-либо  необыкновенное,  такое,  чего 
никто  не  еще  видѣлъ  до  пего. 

Онъ  насторожп.тъ  свой  слухъ  и  прислушался.  Протяжный  вой 
шакала  наруши.іъ  торжественное  безмолвіе  ночи.  Матой  не  нспу- 
га.іся.  С.нііш;омъ  привыкъ  онъ  къ  этому  вою  и  къ  самому  виду 
хищниковъ.  Вскорѣ  .замѣтилъ  онъ  прямо  передъ  собою  два  зеле¬ 
ныхъ  огонька  и  не  содрогнулся.  Шака.іъ  подошелъ  близко  къ 
пещерѣ,  остановился  у  входа,  протяжно  завы.іъ .  и  потянулъ  въ 
себя  воздухъ. 

Матой  прочиталъ  молитву,  и  шака.іъ  исчезъ,  скрывшись  во  тьмѣ 
пустыни. 

Изъ  глубины  вертепа  доносилось  до  слуха  Матоя  бормотаніе 
старца,  шоро.хъ  сухихъ  листьевъ.  Матой  улыбнулся  недоброй  улыб¬ 
кой,  махнулъ  рукой  и  устремилъ  свой  взглядъ  въ  даль. 

Съ  неба  скатилась  звѣзда  и,  огненной  полосой  прорѣзавъ  тьму 
небеснаго  купола,  безслѣдно  исчез.іа  въ  невѣдомой  безднѣ. 

<Что  это?»  —  подумалъ  Матой,  —  «если  звѣзды  —  свѣтильники 
старческихъ  душъ,  населившихъ  небо,  то  какъ  можетъ  такая  свѣт¬ 
лая  душа  низвергаться  въ  бездну?» 

Но  онъ  не  паше.іъ  отвѣта  па  этотъ  вопросъ  и  перевелъ  ,  свой 
взглядъ  съ  неба  въ  безпросвѣтную  тьму  нѣмой  ночи. 


II  въ  эту  минуту  съ  прежней  силой  имъ  овладѣли  гЬ  думы, 
которыя  за  послѣднее  время  не  давали  ему  покоя. 

Онъ  постарался  отдѣлаться  отъ  нихъ;  по  думы  шли  къ  нему  съ 
особенною  настойчивостью.  Какъ  будто  эта  темная  бездна,  расти- 
лавінаяся  передъ  нимъ,  была  чііевата  этими  думами  и  посылала 
ихъ  на  него  побѣдною  ратью.  II  какъ  будто  умъ  и  душа  его  !не 
были  защищены  въ  эту  ночь,  и  думы  безпрепятственно  входили  ві. 
нихъ,  какъ  черезъ  открытыя  двери. 

Опь  уже  больпге  не  содрогался,  какч,  іі[)ежде,  при  ихъ  появ¬ 
леніи;  онъ  давно  пересталъ  бороться  съ  ними,  видя  всю  безполез¬ 
ность  этой  борьбы;  онъ,  однако  же,  ничего  не  повѣдалъ  старцу, 
потому  что  прежняго  чувства  къ  своему  наставнику  онъ  уже  не 
пита.зъ. 

«■Что  сдѣла.іось  со  мною?> — вопрошалъ  онъ  себя.  —  «Какимъ 
обра.зомъ  потеря.іъ  я  къ  учителю  и  наставнику  моему  то  уваженіе, 
которое  ему  долженъ?» 

II  ему  приходило  на  умъ,  что  это  демоны  завладѣли  душой  его 
п  что  ему  над.іежало  бы,  съ  наступленіемъ  дня,  пове[)гиуться 
ницъ  передъ  старцемъ  и  исповѣдать  грѣшныя  мысли,  а  если  это 
не  поможетъ,  то  идти  въ  Скитъ  къ  великому  праведнику  Аполлосу 
н  открыть  ему  свою  душу,  полную  грѣховныхъ  помысловъ. 

Но  наступало  утро,  занималась  на  горизонтѣ  розовая  заря  и 
крѣпкій  сонъ  одолѣвалъ  молодого  пустынника.  А  когда  онъ  про¬ 
сыпался.  то  имъ  овладѣвало  озлобленіе  противъ  старца-пастав- 
иика  и  неодолимое  нежеланіе  разсказывать  ему  о  своихъ  ночныхъ 
грезахъ. 

«Господь  созда.тъ  міръ»,  — раздумывалъ  Чатой,  сидя  на  порогѣ 
пещеры  и  вперяя  свой  задумчивый  взоръ  въ  тьму  непроглядцой 
ночи. — «и  наполнилъ  его  людьми,  плодовыми  деревьями,  цвѣтами 
к  удовольствіями.  Господь  созда.іъ  день  для  труда  и  ночь  для 
отдохновенія.  Господь  создалъ  мужчину  и  женщипу  и  опредѣлн.іъ 
имъ  любить  другъ  друга.  Господь  наградилъ  человѣка  смѣхомъ  и 
опредѣлп.іъ  ему  радоваться  созданіямъ  его  и  веселиться  жизнью, 
которую  онъ  дарова.іъ  своимъ  людямъ.  II  что  я;е?  Что  дѣлаемъ  мы? 
ІКпвемъ  одиноко,  вдали  отъ  людей,  чуждаемся,  боимся  ихъ.  какъ 
будто  они  не  тѣ  же  Божіи  созданія,  не  тѣ  же  дѣти  одного  отца. 
>1ы  не  ѣдимъ  ві:усныхъ  плодовъ,  созданныхъ  Богомъ  на  пашу 
потребу,  точно  мы  брезгаемъ  твореніемъ  его;  мы  питаемся  чер¬ 
ствымъ,  сухимъ  хлѣбомъ,  и  то  не  досытости;  днемъ  мы  не  тру¬ 
димся,  а  проводимъ  время  въ  бесѣдахъ  и  молитвахъ,  ночью  не 
отдыхаемъ,  а  стоимъ  на  той  же  молитвѣ.  Старецъ  мой  говоритъ: 
«ежедневно  имѣй  Смерть  передъ  очами.  Да  объемлетъ  тебя  непре¬ 
станно  попечете  о  томъ,  какимъ  образомъ  ты  будешь  разл\ чаться 
съ  тѣломъ,  какимъ  образомъ  ты  возможешь  пройти  черезъ  область 
властей  тьмы,  которыя  встрѣтятъ  тебя  въ  воздухѣ).  Къ  чему  же 
непрестанно  думать  о  Смерти,  а  не  о  Жизни?. 

Матой  .задумался,  прове.тъ  рукой  по  сухому  пы.іавшсму  лбу. 
какъ  будто  стараясь  разогнать  овладѣвшія  имь  мысли,  и  снова 
погрузился  въ  раздумье. 

«Смѣемся  ли  мы?» — продо.іжа.іъ  онъ  размышлять, — «пѣтъ  мы 
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не  смѣемся.  Учитель  мой,  голосъ  ?:отораго  я  сейчасъ  слышу  изъ 
глубины  вертепа,  часто  говаривалъ  мнѣ,  когда  я  еще  юношей 
умѣлъ  смѣяться,  «не  отверзай  устъ  твоихъ  для  смѣха:  это  при¬ 
знакъ  разсѣянной  и  нерадивой  души,  чуждой  страха  Божія».  И 
онъ  журилъ  меня,  и  наказывалъ,  и  сташі.іъ  иа  пос.іушаніе...  И  я 
разучи-іся  смѣяться,  но  не  научился  и  плакать.  II  смутно,  иуиыло 
ста.ю  у  меня  на  душѣ.  П  мнится  мнѣ,  что  смѣхъ,  какъ  и  плачъ — 
созданіе  одного  Бога,  какъ  солнце  и  дождь.  П  когда  свѣтит’ъ 
солнце — радуется  вся  тварь  земная,  и  когда  идетъ  дождь — дѣлается 
печально  на  зем.іѣ.  II  еще  говори.тъ  мнѣ  старецъ  Евагрій:  «стран¬ 
ствуя,  не  ночуй  въ  такомъ  домѣ,  въ  ісоторомі.  сердце  твое  ощу¬ 
щаетъ  опасность  подвергнуться  грѣхопаденію.  Если  услышишь, 
что  въ  домѣ  томъ  на  трапезѣ  съ  тобой  будетъ  присутствовать  жен¬ 
щина,  то  никакъ  не  оставайся  тамъ.  Не  смотри  даже  на  одежды, 
женскія».  Почему?  Развѣ  не  тотъ  же  Богъ  сотворішъ  женщину,  и 
развѣ  она  не  такое  же  созданіе  Господа?  Но  тогда  почему  же 
Господь  одѣли.іъ  ее  такими  чарами»... 

Послѣдняя  мысль  все  чаще,  и  чаще  приходила  теперь  трево¬ 
жить  его,  все  чаще  и  чаще  начинала  смущать  его  покой.  И  при 
грезѣ  о  женш,пнѣ  сердце  его  мучите.іьно  билось,  точно  хотѣло 
выпрыгнуть  изъ  той  суровой  темницы,  въ  которую  онъ  заключи.іъ 
его  при  помощи  старца  Евагрія.  Голова  юноши  начинала  кру¬ 
житься,  кровь  сильно  билась  въ.  жилахъ  и,  вг.гядываясь  во  тьму 
непроглядной  пустынной  ночи,  онъ  видѣ.тъ  передъ  собою  собла¬ 
знительный  образъ  женщины,  образъ,  въ  которомъ  сосредоточива- 
.іись  прелести  и  красы  всѣхъ  женщинъ  міра.  Мало-по-ма.лу  тьма 
ночи  разсѣива-гась...  Онъ  видѣ.іъ  передъ  собою  голубую  лазурь 
морскихъ  водъ,  слышалъ  нѣжные  всплески  волны,  а  на  берегу 
этого  моря,  у  котораго  и  онъ  жилъ  когда-то, — воздушный  образъ 
купальщицы.  Она  всегда  являлась  ему  обнаженной,  покрытой  вол¬ 
ною  густыхъ  золотистыхъ  волосъ,  и  стройной  какъ  пальма.  Она 
улыбалась,  и  ротъ  ея  походилъ  на  только-что  распустившійся 
цвѣтокъ,  а  зубы  ея  походили  на  рядъ  ровныхъ,  драгоцѣнныхъ 
жемчужинъ.  Она  смотрѣла  на  него  своимъ  дѣтски-веселымъ  взгля¬ 
домъ,  и  глаза  ея  имѣли  б.іескъ,  походившій  па  блескъ  черныхъ 
ирисовъ.  И  ноздри  ея  слегка  в.здернутаго  носика  вздрагивали  отъ 
какого-то  невѣдомаго  ощущенія,  трепетно  проходившаго^по  всему 
ея  тѣлу.  И  Матой  тоскливо  вопроша.іъ  ее: 

—  Кто  ты? 

И  въ  умѣ  его,  въ  глубинѣ  сознанія  его  складывался  отвѣтъ, 
котораго  она  не  выговаривала,  но  который  онъ  слышалъ  въ  тиши 
этой  безмолвной  ночи: 

—  Я — женщина. 

И  точно  нѣжное  дуновеніе  вѣтері:а  освѣжа.іо  ны.іавшее  лицо 
его,  когда  онъ  изсохшими  губами  повторя.іъ  себѣ  этотъ  простой 
отвѣтъ.  Сердце  его  принималось  биться  такъ  сильно,  что  онъ  до.т- 
женъ  былъ  сдерживать  его  руками. 

Тогда  онъ  вставалъ,  дѣлалъ  нѣсколыю  шаговъ  оісо.го  пещеры, 
возвранщлся  і:.ъ  своему  мѣсту,  садился  вновь,  съ  твердой  рѣши¬ 
мостью  не  давать  воли  своимъ  преступнымъ  грезамъ,  закрывалъ 
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глала,  чтобы  уснуть;  по  сопъ  упорно  бѣжалъ  отъ  его  посиалсшіыхъ 
гла-ть.  Овъ  падалъ  тогда  на  колѣни,  вызывай  въ  умѣ  споемъ  слова 
давно  заученныхъ  молитвъ;  но  память  измѣняла  »-му;  уста  гжп- 
малпеь,  и  изъ  пересохшаго  горла  вырывался  хрипъ,  і.отораго  онъ 
самъ  пугался,  среди  ночной  тишины.  Глаза  его  раскрывались,  и 
онъ  чувствовалъ,  что  они  оі;ру;кены  горячими  кольцами  воспален¬ 
ныхъ  вѣкъ.  И  вдали,  па  темномъ  фонѣ  ночи,  просвѣчивался ,  че¬ 
ловѣческій  обликъ,  приблпясался  къ  нему,  выяспяя'Ь  и  свѣтлѣя 
все  болѣе  и  болѣе...  ІІ  вотъ  онъ  опять  видѣлъ  пере. и.  собою  очаро¬ 
вательное  видѣніе,  грезу  своихъ  безсонныхъ  ночей. 

И  опять,  съ  тосі;оіо  въ  сердцѣ,  вопрошалъ  онъ  ее: 

—  Кто  ты.  кто  ты?! 

.  —  Я — женщина, — отвѣчала  она  ему. — Иіеніципа  и  призваніе 
мое — ласки.  У  меня  нѣтъ  мужа,  и  всѣ — мои  му:кья.  Они  считаютъ 
меня  своей  рабыней,  но  я  не  вѣрю  имъ.  потому  что  они  лежатъ 
во  прахѣ  у  ногъ  мопхъ.  Я  никого  изъ  нихъ  не  люблю,  но  всѣ 
опп  меня  любятъ;  такимъ  образомъ  я  избѣгаю  страданія,  не  знаю 
обмановъ  любви,  горечи  разлуки,  яда  ревности.  Они  дѣлаютъ  видъ, 
что  презираютъ  меня,  но  дарятъ  мнѣ  цвѣты  и  деньги.  Это  все, 
что  мнѣ  нужно,  и  большаго  отъ  нихъ  я  не  требую. 

—  Зачѣмъ,  зачѣмъ  ты  приходишь  ко  мнѣ?  * 

Но  на  этотъ  вопросъ  видѣніе  ничего  не  отвѣча.іо.  Матой  ви¬ 
дѣлъ  ея  очаровательную,  соблазнительную  улыбку,  и  онъ  самъ  пе¬ 
реводилъ  ея  словами:  «зачѣмъ  въ  грозовый  день,  когда  небо  по¬ 
крыто  тучами,  і.огда  дуніею  человѣка  овладѣваеті,  уныніе  и  пе¬ 
чаль— выг.іядываеть  изъ-за  тучъ  солнце?  Зачѣмъ  среди  безплод¬ 
ной.  каменистой  пустыни  попадаются  отрадные  уголки  съ  к. почемъ 
свѣлсей  прохладной  воды,  весело  журчащей  подъ  тѣнью  поь’рытыхъ 
зелеными  листьями  пальмъ?  Зачѣмъ,  зачѣмъ?  Такова  воля  при¬ 
роды.  Свѣтъ  долженъ  смѣняться  тьмою,  веселье — печалью,  отдыхъ — 
работой.  Если  бы  было  не  такъ,  то  весь  міръ  представ.ія.іся  бы 
вамъ  спл'ошною  пустынею,  окутанной  тьмою  вѣчной  ночи.  Если 
бы  было  не  такъ,  то  люди  умѣли  бы  только  нлакаті.  и  смѣха  не 
существовало  бы  на  землѣ»... 

Видѣніе  исчезало,  но  долго  еще  продолжало  бпться  сердце 
Матоя. 

П  въ  эту  ночь,  какъ  и  всегда,  явился  передъ  иимь  соблазни¬ 
тельный  образъ  женщины.  И  въ  эту  ночь  онъ  говорилъ  съ  нею 
и  слушалъ  ее,  то-есть  прислушивался 'къ  тому,  что  шептала  ему 
его  поколебленная  душа.  П  глаза  его  горѣли,  и  въ  вискахъ  его 
стучало,  и  онъ  порывался  уйти  изъ  этой  раскаленной  пустыня 
туда,  гдѣ  есть  прохлада,  цвѣты,  зелень,  веселые  огни,  таинствен¬ 
ный  шопотъ  любви  и  радости  жи.зни. 

Но  куда  онъ  пойдетъ? 

Въ  большомъ  городѣ,  который  онъ  смутно  еще  помни.ѵь.  у 
него  нѣтъ  никого.  Часто  ста])ецъ  Евагрій  разсказывалъ  ему  о  его 
дѣтскихъ  и  от])Оческихъ  годахъ  и  о  томъ,  какъ  попалъ  онъ  въ 
эту  пустыню  и  въ  этотъ  вертепъ. 

Однажды,  когда,  по  какому-то  дѣлу,  Евагрій  пошелъ  въ 
тогь  большой  городъ,  гдѣ  родился  Матой,  опт.  встрЬтилъ  па  базарѣ 
женщину  съ.  ребенкомъ.  Женщина  неутѣшно  плакала  и.  когда 


Евагрій  спросилъ  ее,  въ  чеігь  ея  горе ,  она  разсказала  ему,  что 
мужъ  ея,  рыбакъ,  былъ  застигнутъ  бурей  въ  открытомъ  морѣ  н 
утонулъ,  оставивъ  ее,  съ  сыномъ  безъ  всякихъ  средствъ  къ  жизни. 
Ее  выгнали  изъ  дому  за  долги,  и  вотъ  она  ирііш.га  на  базаръ  ни¬ 
щенствовать.  Тогда  Евагрій  отдалъ  ей  в;ѣ  своп  корзины,  принесен¬ 
ныя  имъ  для  продажи,  и  деньги  велѣлъ  ей  взять  себѣ;  сына  же 
ея  взя.гъ.  съ  ея  согласія,  съ  собою,  увѣривъ  ее,  что  ея  мальчикъ 
не  будетъ  нулсдаться.  поведетъ  хорошую  жизнь  и  получитъ  награду, 
которой  удостаиваются  немногіе. 

Женщина  мало  поняла  Евагрія.  Она  была  истощена  отъ  го.юда 
н  усталости  іі  почти  равнодушно  отда.іа  сына  и  взя.га  корзины. 

Впослѣдствіи,  Евагрій  разсказывалъ  еще.  что  онъ  встрѣтилъ 
рава  два  мать  Матоя.  Онъ  уговарива.гъ  ее  уйти  изъ  міра  и  всту¬ 
пить  въ  обитель.  Но  она  была  уже  одѣта  въ  хорошее  платье,  лицо 
ея  было  ]іадостно.  п  на  губахъ  играла  улыбка.  На  смуг.іой  шеѣ  ея 
онъ  замѣтилъ  ожерелье,  а  на  рукахъ  браслеты.  Она  отказалась 
послѣдовать  совѣтамъ  Евагрія  и  сказала  ему: 

—  Твои  корзины  принесли  >шѣ  счастье.  Я  выгодно  продала 
ихъ  и  на  вырученныя  деньги  купила  себѣ  новую  оделсду.  Меня 
встрѣтилъ  человѣкъ,  который  полюбилъ  меня  и  взя.гъ  къ  себѣ.  Онъ 
очень  богатъ,  у  него  свой  дворецъ  и  много  прислуги.  Если  хочешь, 
я  отдамъ  тебѣ  деньги  за  твои  корзины.  Въ  обитель  я  не  пойду. 
Зачѣмъ  мнѣ  идти  туда?  Туда_  идутъ  тѣ.  которымъ  нечего  больше 
дѣлать  въ  жизни.  Слыша.іа  я,  что  теперь  много  развелось  въ  пу¬ 
стынѣ  странныхъ  людей,  которые  громко  учатъ,  что  надо  уійтп  изъ 
міра,  голодать,  лишать  себя  всего  необходимаго,  ненавидѣть  -жен¬ 
щинъ  и  молиться  Единому  Богу.  Но  я  еще  молода  п  красива. 
Когда  состарюсь  или  обнищаю,  тогда  еще  можно  подумать  о  твоемъ 
пред.іоженіи;  теперь  же  еще  рано... 

Она  вскользь  спросила  о  сынѣ  я  ушла  отъ  Евагрія,  отказавша¬ 
гося  принять  отъ  нея  деньги  .за  корзины. 

Разсказывая  Матою  о  его  дѣтствѣ  и  объ  этомъ  эпизодѣ  его 
жизни,  -старецъ  всегда  прибавлялъ: 

—  Чадо  доброе!  Самъ  Господь  спасъ  тебя  отъ  грѣшной  жизни, 
огъ  вѣчной  погибели.  Пребывай  здѣсь  съ  терпѣніемъ,  ради  Бога, 
оставя  пристрастіе  къ  отцу  и  матери.  Мы  имѣемъ  въ  Богѣ  п  отца, 
и  матерь.  '  .  % 

Но  Матой  н  не  питалъ  никакого  пристрастія  къ  своимъ  роди¬ 
телямъ:  отца  онъ  почти  не'  зна.гъ,  мать  давно  позабылъ.  И  онъ 
счита-іъ  себя  круглымъ  сиротой  на  свѣгЬ. 

И  тѣмъ  не  менѣе,  какъ  только  впервые  голосъ  разума  загово¬ 
рилъ  въ  немъ,  его  неудержимо  потяну.то  на  родину,  туда,  гдѣ 
онъ  прове.тъ  первые  годы  дѣтства,  въ  тотъ  огромный  приморскій 
городъ,  который  въ  смутныхъ,  неясныхъ  образахъ  и  чертахъ  воз¬ 
никалъ  въ  его  сознаніи.  Иногда,  проснувшись  среди  ночи,  Матой 
въ  изумленіи  открыва.іъ  глаза  и  съ  испугомъ  всматривался  въ  раз¬ 
вертывавшуюся  передъ  нимъ  картину.  И  онъ  съ  поразите.іьной 
ясностью  внд'Ь.іъ  тогда  уголокъ  лазурнаго  моря  съ  качающимися  на 
немъ  барками  и  лодками,  оснащенными  красными  просмоленными 
парусами,  или  базарную  площадь,  па  которой  продавали  рыбу, 
бѣлыя  лиліи,  черные  ирисы,  овощи  и  плоды,  на  которой  толпи- 


лось  много  парода  н  животныхъ,  приведенныхъ  для  продажи,  пли 
видѣлъ  онъ  какую-нибудь  узенькую  улицу,  ведущую  въ  поргь, 
гдѣ  онъ  жилъ  съ  отцомъ  п  матерью,  или  нарядную  городскую 
площадь  съ  красивымъ  и  величественнымъ  храмомъ.  Все  это  бы.іп 
картины  города,  особенно  глубоко  запечатлѣвшіяся  въ  его  душѣ 
с.ъ  дѣтства. 

II  въ  такія  минуты  яс}іокидѣиія,  сердце  его  трепета.іо  и  за¬ 
мирало  отъ  особеннаго,  тревожнаго  чувства.  Его  влекло  къ  этому 
теперь  ему  невѣдомому,  но  соблазнительному  городу,  къ  этимъ 
улицамъ,  площадямъ,  храмамъ  н  въ  особенности  къ  яркому,  ве¬ 
селому,  блиставшему  подъ  золотыми  лучами  солнца,  лазурному 
морю... 

Но  сонъ  смыкалъ  его  уставшіе  за  день  глаза,  и  на  утро  онъ 
сбывалъ  о  видѣніяхъ  ночи. 

Такъ  шли  дни,  недѣли,  мѣсяцы.  Прошли  годы,  и  видѣнія  вол¬ 
шебнаго  города  становились  все  рѣже  и  рѣже.  Суровая  школа 
отшельничества  дѣлала  свое  дѣло.  5іатон  становился  безмолвнымъ, 
робкимъ,  послушнымъ  ученикомъ  сердитаго  и  строгаго  старца. 

Теперь,  прп  каждой  яркой  мысли,  нрп  каждой  смѣлой  думѣ, 
изрѣдка  возникавшей  въ  его  умѣ,  онъ  ощущалъ  страхъ  отвѣтствен¬ 
ности,  страхъ  наказанія.  Тогь  страхъ  Божій,  о  і;ртоію.мъ  говорилъ 
ему  непрестанно  Евагрій,  вселился  въ  его  душу,  и  молодому  уче¬ 
нику  стало  казаться,  что  гдѣ-то  тамъ,  далеко  и  высоко,  за  этимъ 
голубымъ  небомъ.  таки.мъ  свѣтлымъ  и  отрадным ь,  украшеннымъ 
розовато-бѣлыми  облачками,  точно  цвѣтами,  живегь  нѣмое  таин¬ 
ственное  существо,  занимающееся  соглядатайствомъ  надъ  людьми, 
ревниво  подглядывающее  за  ними  и  подслушивающее  не  только 
каждое  ихъ  слово,  по  и  каждую  сокровенную  мысль  и  жестоко 
казнящее  этихъ  людей  не  только  за  самые  ничтожные  поступки,  но 
и  за  мысли. 

Такой  ли  страхъ  Божій  хотѣлъ  видѣть  въ  своемъ  ученикѣ  ста¬ 
рецъ  Евагрій?  Этого  Матой  не  зна.гъ.  Но  именно  такой  страхъ 
жилъ  въ  немъ. . . 

Матой  крѣнко  спалъ,  растянувшись  па  камня.хъ  у  входа  въ 
пещеру.  Солнце  давно  уже  сіяло  на  небѣ,  и  день  обѣщалъ  быть 
жаркимъ. 

Евагрій  долго  молился  во  внутреннемъ  вертепѣ,  стоя  колѣнами 
на  сухихъ  листьяхъ,  и  удивлялся,  что  ученикъ  его  еще  не  приходитъ. 

Подождавъ  еше  нѣкоторое  время  и  пропѣвъ  еще  два  псалма 
своимъ  дребезжавшимъ  и  надтреснутымъ  го.іосомъ,  старецъ  поднялся 
съ  ко.іѣнъ  и  отправился  къ  порогу  своей  пещеры. 

Здѣсь  онъ  увидѣлъ  спящаго  Матоя  и  пришелъ  въ  оз.іоблепіе. 

—  Вонъ  какъ  солнце  высоко,  а  сей  нерадивый  все  еще  спитъ!  — 
пробормоталъ  онъ. — И  такъ  каждое  утро!  Мало  подвизается  юноша. 
Но  подвизающійся  познаетъ  значеніе  грѣха  и  всю  горечь  его.  Не¬ 
брегущій  о  подвижничествѣ  приготов.щетъ  себѣ  муку. 

И  онъ  принялся  будить  юношу. 

—  Братъ! — говорилъ  онъ  ему.  т])Огая  его  за  плечо. — Возстань 
отъ  сна!  Если  бы  Гедеонъ  не  сокрушилъ  глиняны.хъ  сосудовъ,  то 
не  увндѣ.іъ  бы  свѣта  свѣтильниковъ,  которые  бы.іи  скрыты  въ 
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этпхъ  сосудахъ.  Такъ  и  человѣкъ,  если  не  презритъ  тѣла  своего  п 
соннаго  услажденія,  не  увидитъ  свѣта  Божьяго. 

Матой  протеръ  глаза,  лѣниво  потянулся  и  всталъ. 

Евагрій  ска;залъ  ему: 

—  Стань  на  молитву  и  произноси  за  мною  слова:  «Господи, 
весь  я  предъ  тобою.  Удостой  меня  быть  въ  во.іѣ  Твоей,  потому 
что  я  не  знаю,  что  по.іезно  мнѣ.  Сотвори  брань  съ  врагами  моими, 
потому  что  я  неспособенъ  вѣдать  всей  злобы  ихъ  и  всѣхъ  ухищ¬ 
реній». 

Матой  повторя.тъ  за  старцемъ  слова  молитвы.  Когда  они  кончили 
одну,  Евагрій  начпна.тъ  слѣдующую.  Со  лба  юноши  падали  капли 
пота,  во  рту  у  него  пересохло,  въ  глазахъ  помутилось.  II  въ  то 
время  какъ  онъ  просилъ  Бога  сотворить  брань  съ  врагами  его, 
передъ  уставшимъ  взоромъ,  точно  отдѣлившись  огь  земли,  про¬ 
неслось  во.ппебное  видѣніе  ночи,  во  всей  его  соблазнительной  пре¬ 
лести  и,  привѣтливо  улыбнувшись  ему.  точно  растаяло  въ  яркой 
лазури  неба  и  слилось  съ  золотисто-розовыми  об.іачками. 

—  Усталъ  я,  отче! — взмолился  онъ  въ  изнемолсеыін  садясь  у 
порога  и  обращая  къ  старцу  умоляющіе  и  утомленные  глаза. 

Евагрій  усмѣхнулся . 

—  Не  съ  достаточно  пламенной  ревностью  заботишься,  братъ 
мой,  объ  исполненіи  заповѣдей  Божіихт., — сказа.іъ  ему  старецъ. — 
Если  бы  заботился  — примѣтп.іъ,  бы  смущающихъ  тебя  и  тѣ  нача.та, 
на  основаніи  которыхъ  они  смущаютъ.  А  они  смущаютъ  умъ,  чтобы 
привести  его  въ  разсѣянность  и  праздность.... 

Старецъ  поучалъ  долго  и  говорилъ  много.  Но  юноша  почти  не 
с.іуша.іъ  его  и  переживалъ  въ  душѣ  впечат.іѣнія  ночного  сна. 

Евагрій.  увидя  разсѣянность  своего  ученика,  прекрати.іъ  по¬ 
ученія  и,  пристально  взглянувъ  на  него,  задума.гь  обратить  его 
умъ  къ  заботамъ  повседневной  жизни. 

—  Братъ  Матой! — сказа.іъ  онъ  ему. — Пора  приниматься  за  ра¬ 
боту.  Принеси  пальмовы.хъ  сухихъ  листьевъ  изъ  внутренняго  вер¬ 
тепа,  и  будемъ  плести  корзины.  Весь  запасъ  нашъ  проданъ,  и  те¬ 
перь  не  осталось  у  насъ  ни  одной...  Много  ли  денегъ  у  насъ? 

—  Недѣлю  тому  назадъ  я  все,  что  осталось,  отдалъ  Зенону, 
привезшему  намъ  чечевицу,  хлѣбъ  и  •[•иники.  ’ Болѣе  ничего  нѣту. 

—  А  много  ли  осталось  чечевицы  и  хлѣба? 

—  На  сей  день  хватитъ,  но  не  болѣ  . 

—  А  когда  Зенонъ  долженъ  на.мъ  доставить  изъ  города  п^Зипасы? 

• —  Три  дня  тому  назадъ  онъ  долженъ  былъ  проходить  ^  здѣсь. 
И  я  ждалъ  его  у  порога.  Но  его  не  было,  авва. 

—  Ужъ  не  послалъ  ли  на  него  Господь  болѣзнь? 

Матой  ничего  не  отвѣти.іъ  и  отправился  во  внутрь  пещеры 
за  вѣтвями  и  листьями.  Онъ  вскорѣ  верпу.іся  съ  пустыми  руками. 

—  Ни  вѣтвей,  ни  листьевъ  пригодныхъ  для  работы  болѣе 
нѣтъ, — ска.за.іъ  онъ.  -  ‘ 

—  Что  же  это  Зенонъ  дѣлаетъ  съ  нами? — укоризненно  прого- 
ворн.іъ  старецъ. — Вотъ  у  насъ  нѣтъ  ни  припасовъ,  ни  денегъ,  ни 
корзинъ,  чтобы,  продавъ  ихъ,  добыть  нужныя  деньги.  Зенонъ 
всегда  аккуратно  доставлялъ  намъ  все  нужное...  необходимо  узнать, 
что  сталось  с,ъ  нимъ...  .  , 


Старецъ  задумался,  опустпг.ъ  голову  па  своп  костлявыя  руки. 
Опъ  какъ  будто  колебался  произнести  то,  что  ему  пришло  на  умъ. 
Ио,  такъ  какъ  другого  выхода  не  было,  то  ему  ничего  не  оста¬ 
валось  больше,  какъ  сказать  своему  ученику: 

—  Брать!  Сходишь  ли  въ  городъ  позвать  Зенона,  доставляю¬ 
щаго  все  нужное? 

Лицо  Матоя  покрылось  краской.  Сердце  его  учащенно  заби.іоеь 
отъ  радости.  Нѣсколько  мгновеніи  онъ  це  .могъ  произнести  слова, 
но,  наконецъ,  собравшись  съ  силами,  сказалъ: 

—  Сдѣлаю,  отецъ,  какъ  повелишь. 

Старецъ  опять  удали.іся  во  внутренній  веіітепъ  и  сталъ  на  мо¬ 
литву,  такъ  какъ  у  него  теперь  не  было  его  любимаго  занятія, 
плетонія  корзинъ.  Матой  сидѣлъ  въ  передней  пещерѣ,  спасаясь 
отъ  лучей  сильно  палящаго  солнца,  и  дума.тъ  о  предложеніи 
старца. 

Теперь  въ  немъ  боролось  два  чувства.  Желаніе  влекло  его  въ 
городъ.  Когда  онъ  представля.тъ  себѣ  длинный  и  утомительный 
путь  по  пустынѣ,  ему  не  было  страшно,  потому  что  въ  концѣ 
этого  пути  онъ  увидитъ  тотъ  великолѣпный  городъ,  въ  которомъ 
онъ  роди.іся  п  который  сни.тся  ему  въ  почны.хъ  греза.хъ.  Опъ  уже 
никогда  не  надѣялся  увидѣть  его  и  часто  съ  грѵстыо  думалъ  о 
томъ,  что  всю  долгую  жизнь  проведетъ  въ  этой  мрачной  и  узкой 
пещерѣ,  сначала  вдвоемъ  со  старцемъ,  а  потомъ,  когда  старца  не 
станетъ,  то  въ  полномъ  одиночествѣ,  какъ  заживо  погребенный  и 
замурованный  въ  гробу.  Ему  дѣлалось  жутко.  Онъ  представлялъ 
себѣ  эту  ужасную  жизнь,  это  гнетущее  пі)Озябаніе.  Потянутся  длин¬ 
ные,  томительные  дни,  похожіе  одинъ  на  другой,  какъ  двѣ  пес¬ 
чинки  пустыни,  какъ  двѣ  капли  воды;  дни  будутъ  смѣняться  но¬ 
чами,  долгими  и  безпросвѣтными,  какъ  будни.  И  день  будетъ  по¬ 
ходить  на  безмолвную  ночь,  а  ночь  на  такой  же  безмолвный  день 
безъ  солнца.  Н  будетъ  бѣдный  отшельникъ  произносить  всю  жизнь 
одни  и  тѣ  же  слова,  однѣ  и  тѣ  же  молитвы.  Одни  и  тѣ  же  видѣ¬ 
нія  будутт.  приходить  тревожить  его  грустный  покой,  пока  жиз¬ 
ненныя  силы,  тотъ  духъ  жизни,  который  скрытымъ  ключомъ  бьетъ 
въ  немъ,  “•  не  изсякнетъ  за  слабостью  и  истощеніемъ  физическихъ 
силъ  отъ  старости,  и  онъ  не  превратится  въ  таі:ой  же  сухой  ске¬ 
летъ,  какъ  его  авва  Евагрій.  П  жизненный  путь  покажется  ему 
такой  же  унылой  безплодной  пустыней,  какъ  та  пустыня,  въ  ко¬ 
торой  стоитъ  ихъ  убогая  пещера...  Другое  чувство  говорпло  ему: 
откажись  отъ  мысли  идти  въ  городъ.'  Міръ,  который  находится  за 
предѣлами  этой  пустыни,  полонъ  соблазна  и  гііѣха.  Душа  твоя  мо¬ 
лода  и  не  окрѣпла.  Долгая  жизнь  въ  пещерѣ  не  закалила  твоей 
воли,  а  обезсилѣла  ее.  Кто  знаегь,  при  видѣ  этого  лазуішаго  моря, 
на  берегахъ  котораго  ты  родился,  при  видѣ  этихъ  мраморныхъ 
дворцовъ,  окружснны.хъ  благоухающими  садами,  при  созерцаніи 
этихъ  веселыхъ,  красивыхъ  женскихъ  лицъ  и  дорогихъ  нарядовъ, 
не  поколеблется  ли  ду.хъ  твой,  не  покажется  ли  тебѣ  твое  пребы¬ 
ваніе  въ  пустынѣ  мрачнымъ,  тяжелымъ  сномъ,  огь  котораго  ты 
захочешь  убѣжать.  И  не  говорилъ  ли  мнѣ  стареіпл  «намъ  должно 
приготовиться  ісъ  перенесенію  напасти  прежде  пришествія  па- 
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пасти,  чтобы  оказаться  искуснымъ  въ  то  время,  когда  опа  прп- 
детъ5.  Но  готовъ  лп  я?  Окажусь  лп  я  пскуснымъ  настолько,  чтобы 
не  соблазниться  п  устоять.  II  тотъ  же  внутренній  голосъ,  все  су¬ 
щество  его  вопіяло:  «.нѣтъ!  ты  не  устоишь,  ты  падешь,  ты  по¬ 
гибнешь!..»  II  ему  дѣлалось  страшно,  и  онъ  рѣшилъ  не  идти  въ  городъ. 

„Подожду  по  крайней  мѣрѣ“. — сказалъ  онъ  себѣ  въ  утѣше¬ 
ніе, — „можетъ  быть,  горожанинъ  Зенонъ  прндеті.  сегодня  съ  прп- 
пасамп“. 

П  онъ  отправился  готовить  трапезу  дня. 

Раздѣливъ  малое  количество  чечевицы,  оставшееся  у  нихъ,  на 
три  равныхъ  части,  такъ  же  какъ  и  хлѣбъ,  онъ  положилъ  чече¬ 
вицу  въ  воду,  чтобы  она  намокла  и  вспухла.  Когда  она  достаточно 
размягчилась,  онъ  накрошилъ  въ  чашку  сухого  хлѣба,  такъ  какъ 
Евагріо,  по  преклонности  .іѣтъ,  не  могъ  уже  жевать  зачерствѣлыя 
корки  хлѣба,  іі  понесъ  пищу  своему  наставнику. 

Евагрій  зорко  взгляну.іъ  ему  въ  глаза  и.  молча,  ничего  не  ска¬ 
завъ,  вкусп.тъ  пищу.  Поѣлъ  и  юноша,  но  очень  воздержанно:  онь 
не  хотѣ.іъ,  чтобы  старецъ  по  его  нежеланію  идти  въ  городъ  при¬ 
нужденъ  былъ  голодать. 

Когда  они  окончили  трапезу,  Евагрій  прочиталъ  молитву  и  ска- 
за.тъ  ІІатою: 

—  Много  лп  еще  у  васъ  необходимаго  для  пропитанія? 

—  Хватитъ  еще  на  два  дня,  ежели  будемъ  пользоваться  умѣренно 
и  не  наѣдаться  до  сытости. 

—  Такъ,  братъ  мой, — проговорилъ  Евагрій  и  не  прибавилъ  ни 
слова. 

Но  вечеромъ,  озабоченный  тѣмъ,  что  Зенонъ  все  еще  не  при¬ 
ход  п.іъ,  старенъ  опять  сказалъ  Матою: 

—  Не  сходишь  ли.  братъ,  въ  городъ  и  не  приведешь  .іп  Зенона? 

Матой  хотѣ.іъ  пасть  къ  ногамъ  старца,  покаяться  ему  въ  сво¬ 
ихъ  мысляхъ,  исповѣдать  ему  своп  сомнѣнія  и  опасенія.  Но  опять 
прежнее  чувство  удержало  его  отъ  этого  порыва,  и  онъ  просто  от¬ 
вѣтилъ  Евагрію:  -  \ 

■ —  Сдѣлаю,  отче,  что  велишь.  ■  '  ‘  • 

Онъ  не  могъ  отвѣтить  иначе,  потому  что  не  хотѣлъ  оказывать 
непослушанія  своему  наставнику.  Но  боязнь  соблазна  все  сильнѣе 
и  сильнѣе  овладѣвала  пмъ  и  проше.іъ  второй  день,  а  Матой  не 
отправлялся  въ  городъ. 

Ввечеру  второго  дня,  Евагрій  сказа.іъ  ученику  своему: 

—  Мало  оста.іось  у  насъ  пищи.  Но  и  этого  малаго  при  осмо¬ 
трительности  хватить  па  тебя  и  на  меня,  пока  не  прндеіъ  Зенонъ. 
Но  Зенонъ,  быть  можетъ,  боленъ  пли  забылъ  о  насъ  н  не  придетъ, 
пока  ты  не  позовешь  его.  Пойдешь  ли,  братъ  мой,  въ  городъ  п 
приведешь  ли  сюда  Зепона? 

И  опять  Матой  отвѣчалъ: 

—  Пойду,  отче,  я  приведу  его. 

Тогда  Евагрій  велѣлъ  ему  принести  къ  нему  оставшееся  коли¬ 
чество  пищи  и  хлѣба. 

Матой  испо.ши.іъ  приказаніе  старца. 

Евагрій  оглядѣ.гь  припасы  и  раздѣли.іъ  ихъ  поровну. 

\  ■ 
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—  Вотъ,  —  сказдлъ  онъ.- — Полор.ниу  чечевицы  и  хлѣба  воаьми 
себѣ  на  дорогу,  а  другую  оставь  мнѣ. на  нроннтаіііе.  Сколько  бы 
ты  НН  проходилъ,  мнѣ  этого  хватить.  Если  будеть  нужно,  буду 
вкушать  по  аериыііп;у  чечевицы  и  но  крошкѣ  хлѣба  и  сытъ  буду, 
ибо  не  единымъ  хлѣбомъ  питается  человѣкъ,  но  ц  словомъ  Бо¬ 
жіимъ...  Ые  тревожься  обо  мнѣ.  чадо.  Если  бы  нужда  не  стѣснила 
насъ,  не  послалъ  бы  тебя  въ  городъ.  Знаю,  б])атъ  мой.  пцаю,  что 
удерживаетъ  тебя  отъ  эдого  путешествія.  Духовными  очами  моими 
вижу  твой  смятенный  духъ...  І.'олеблется  душа  твоя,  какъ  пламя 
<{іакела.  обдуваемаго  вѣтромъ.  Но  уповаю  на  Бога  отцовъ  иашихъ, 
что  онъ  покроетъ  тебя  отъ  всякаго  искушонія.  ІІомо.німся  вмѣстѣ. 

Они  стали  на  молитву. 

—  Господи! — воздѣвъ  г.іаза,  прошепталъ  Евагрііі.  —  Господи! 
умилосердись  надъ  нимъ  по  великой  милости  Твоей.  Ты  сотворп.іъ 
небо  ц  землю,  море  н  все,  что  въ  нихъ...  Ты  одинъ  сотвори.іъ  все 
чудное:  умилосердись  надъ  юнымъ  служителемъ  Твоимъ,  котораго 
посылаю  вь  городъ.  Пусть  уста  иметь  и  не  глаголютъ  уста  его; 
пусть  очи  иметь  п  не  видятъ  очи  его;  пусть  уши  иметь  и  не  слы¬ 
шатъ  уши  его... 

Затѣмъ  оііъ  обратился  къ  ученику  своему  съ  увѣщаніемъ: 

—  Удерживай  уста  отъ  празднословія.  Кто  улеііживаегь  уста 
отъ  празднословія,  тотъ  хранитъ  сердце  отъ  страстен.  Очищающій 
сердце  отъ  страстей  ежечасно  видитъ  Господа.  Кто  соередоточи- 
ваеть  зрѣніе  ума  своего  внутрь  себя,  тотъ  видитъ  въ  себѣ  зарю 
Духа.  Небо  находится  внутри  тебя,  ежели  ты  чистъ.  Страсти  ис¬ 
кореняются  и  изгоняются  непрестаннымъ  помышлоніе.мъ  о  Богѣ. — 
это  тотъ  мечъ,  который  убиваеть  ихъ.  Что  бы  ни  слушалъ  ты  во 
градѣ  томъ,  куда  направятся  стопы  твои,  не  давай  услышанному 
проникнуть  черезъ  уши  твои  въ  сердце  твое.  Что  бы  пи  узрѣли 
очи  твои,  не  давай  узрѣнному  проникнуть  черезъ  очи  въ  умъ  твой. 
Великая  буря  свирѣпствуетъ  на  морѣ  житейскомъ.  Свергни  съ  себя 
все  принадлежащее  суетному  міру  н  возопіяй  молитвою  къ  Богу, 
чтобы  не  потонуть  въ  яростныхъ  волнахъ  этой  бури.  Да  будетъ 
тебѣ.  во  все  отсутствіе  твое  свѣтить  черезъ  пустыню  столпъ,  ко¬ 
торый  нѣкогда  свѣтилъ  израильтянамъ  и  который  они  видѣли  об¬ 
лачнымъ  въ  теченіе  дня  и  огненнымъ  въ  теченіе  ночи.  II  столпъ 
гнтотъ  отдѣлилъ  душу  твою  огь  вожделѣнныхъ  похотѣиін.  каі;ъ  нѣ¬ 
когда  отді, л  и.гь  полкъ  изііаильскій  отъ  полка  египтянъ... 

Старецъ  перепе.гь  духъ.  Длинная  рѣчь  утомила  его  слабое, 
истощепное  тѣло,  и  онъ  задремалъ. 

Быстро  побѣдивъ  свою  дрему,  онъ  благословилъ  ученика  своего 
и  ска-залъ: 

—  Ступай,  братъ,  съ  миромъ  и  надеждою.  Неп}іестанно  буду 
молиться  о  тебѣ. 

Уже  сиеркалО‘-ь,  когда  Матой,  взят,  посохъ  и  часть  пиши, 
предназначенной  ему  старцемъ,  пыше.іъ  за  норогь  пспц'ры.  Дру¬ 
гую,  большую  часть  оііъ  потихоньку  прикипулъ  къ  тому  ;іапасу. 
который  остался  для  удовлетворенія  нуждъ  Евагрія. 

Старецъ,  стоя  на  порогѣ,  проводилъ  ученика  своего  долгимъ 
взглядомъ  и  потомъ  скрылся,  когда  тьма  заволоьма  отъ  взо^іа  его 
.одішокаг/)  путника  пустыни. 
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Тихая  теплая  ночь  окутала-  землю.  Вверху,  на  огромномъ  ку¬ 
полѣ  неба,  быстро  потемнѣвшемъ,  одна  за  другою  зажигались 
звѣзды.  Пзъ  расщелинъ  каменистой  почвы  пустыни  подымались 
волны  горячаго  пара,  п,  казалось,  земля  радостно  вдыхала,  осво¬ 
бодившись  отъ  невыносимаго  дневного  жара. 

Матою  казалось,  что  пустыня,  притаившись,  зорко  с.іѣдп.га  за 
нимъ  и  подстерегала  каждый  его  шагъ,  насмѣшливо  глядя  на  него 
тысячью  своихъ  зеленоватыхъ  глазъ.  Эти  зеленые  огоньки  въ  раз¬ 
ныхъ  разстояніяхъ  отъ  него  то  вспыхпвалп,  то  угасали.  Страшное 
гробовое  безмолвіе  окружа.го  его.  Ему  казалось,  что  онъ  снизошелъ 
въ  нѣкій  подземный  міръ,  въ  которомъ,  подъ  этимп  раскалеппымп 
камнями,  таятся  грѣшныя  души,  покинувшія  землю  безъ  покаянія. 
И  когда  онъ  слышалъ  протяжный  вой  шакаловъ,  то  душа  его  со¬ 
дрогалась  отъ  радости  п  отъ  ужаса.  Даже  этотъ  вой  былъ  пріятенъ 
ему,  потому  что  нарушалъ  тягостное  безмолвіе  ночи,  пустыни  и 
неба,  п  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  страшішъ  его.  потому  что  ему  чудилось, 
что  онъ  идетъ  пзъ  глубинъ  расщелинъ  п  что  это — жалобный  крикъ 
погпбшпхъ  душъ,  нераскаянныхъ  и  неоплаканныхъ  грѣшниковъ. 

И  шагп  его  звонко  отдавались  на  камнѣ  пустыни.  Иногда  онъ 
натыкался  на  кустъ  терновника,  который  кололъ  ему  лицо  и  руки, 
и  въ  глубокой  тьмѣ  ночи  прпнима.гъ  преувеличенные  размѣры  п 
казался  ему  привидѣніемъ,  выходцемъ  пзъ  другого  міра,  протягп- 
вавшн5[ъ  къ  нему  цѣпкія,  трнкія  руки,  чтобы  ув.гечь  его  съ  собою 
въ  преисподнюю. 

Тогда  онъ  творилъ  молитву  и  шелъ  дальше.  Иногда  ноги  его 
запутывались  въ  поросляхъ  цѣпкаго  волчца.  Ему  казалось,  что 
клубокъ  малыхъ  змѣй  опутываетъ  его  ногп,  чтобы  ужалить  его. 
Онъ  зналъ,  что  пустыня  населена  аспидами  п  василисками  и  что 
во  тьмѣ  ночи  онъ  можетъ  наступить  на  одного  пзъ  этихъ  гадовъ. 
Хо.тодомъ  обвѣвало  душу  его,  и  капли  холоднаго  пота  выступали 
у  него  на  лбу.  Но  по  мѣрѣ  того,  какъ  опъ  шелъ  и  читалъ  мо¬ 
литвы,  страхъ  оставлялъ  его,  и  душа  его  укрѣплялась. 

Но  вотъ,  наконецъ,  онъ  почувствова.іъ  тонкій  х.іадъ,  раскален¬ 
ная  пустыня  испарила  свой  накопленный  за  день  зной  въ  простран¬ 
ство  вселенной,  и  прохладный  вѣтерокъ  освѣжи.іъ  своимъ  дуно¬ 
веніемъ  лицо  путника.  Онъ  возблагодари.іъ  Бога  за  оказанную  ему 
милость  и  пошелъ  бодрѣе  впередъ.  Онъ  уже  не  боялся  духа  злобы 
и  даже,  если  бы  таковой  вздумалъ  пугать  его,  онъ  нашелъ  бы  въ 
себѣ  достаточно  силъ  противустоять  ему. 

И  вотъ,  какъ  будто,  чтобы  испытать  его.  въ  то  время,  когда 
онъ  съ  особой  рѣшимостью  подвигался  впередъ,  демоны  окружили 
его  и  подняли  густую  пыль  передъ  лицомъ  его. 

Но  Матой  не  обрати.іъ  на  это  никакого  вниманія.  Онъ  сотво- 
ри.іъ  молитву,  и  пыль  мгновенно  разсѣялась. 

Потомъ  вокругъ  пего  сталъ  кружиться  вихорь  и  сбивалъ  его  съ 
пути.  И  въ  этомъ  вихрѣ  онъ  услышалъ  звуки  пѣсни,  которую 
елыша.іъ  уже  во  время  своихъ  ночныхъ  грезъ  и  мечтаній.  Потомъ 
шака.іъ  съ  обнаженными  .и  щелкающими  зубами  близко  подоше.гъ 
къ  нему  и  ухватилъ  его  за  край  одежды,  смотря  па  него  своими 
лучистыми  зелеными  глазами. 

Но  Матой,  сотворивъ  молитву,  снялъ  съ  себя  верхнюю  одежду, 
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и.  вѣтеръ  стихъ;  затѣмъ  опъ  вынулъ  изъ  сумы  горсточку  чече¬ 
вицы  н  корочку  хлѣба,  и  съ  молитвою  бросилъ  все  это  іиак.ялу. 
Шакалъ  исчезъ. 

Съ  темнаго  неба  по  разнымъ  направленіямъ  падали  звѣзды, 
оставляя  за  собогі  длинный  и  медленно  угасавіпііі  огненный  путь, 
и  Матой  мѣнялъ  каждый  разъ  направленіе,  согласно  этимъ  ука-  ' 
заніямъ,  ког;^а  думалъ,  что  духи  злобы  напрчвляють  его  шаги  на 
ложные  пути. 

Наконецъ,  ночь  прошла,  (.‘дна  за  другою  блѣдиі.ли  звѣзды  и 
точно  таяли  въ  начинавшемъ  свѣтлѣть  небѣ,  на  востокѣ  загора¬ 
лась  заря.  Небо  точно  было  объято  н.іамснсмі.  огромнаго  пожара. 
Наступилъ  тяжелый,  знойный,  удушливый  день. 

Теперь  на  душѣ  путника  стало  легче  и  отраднѣе,  хотя  дви¬ 
гаться  было  труднѣе.  Солнце  жгло  невыносимо.  Камень  пустыни 
раскаля.іся.  Ноги  Матоя  были  изранены,  и  ступни  его  оставляли 
за  собою  слѣды  крови  на  камняхъ.  Кожа  трескалась  огь  я;ара.  и 
мелкія  мошки,  кружившіяся  въ  раскаленномъ  воздухѣ,  забирались 
въ  раны  его  ногъ  и  точили  ихъ,  производя  невыносимый  зудъ  и 
у  жасную  боль. 

Страшная  жажда  начинала  мучить  Матоя.  Онъ  уже  совсѣмъ 
изнемогъ  и  не  могъ  двигаться  дальше.  Онъ  зна.у..  что  къ  вечеру 
онъ  долженъ  будетт.  уже  достичь  города,  но  ему  казалось,  что 
никогда  у  него  не  хватитъ  силъ  сдѣлать  меньшую  часть  оставша¬ 
гося  ему  пути. 

Въ  отчаяніи  онъ  упалъ  на  колѣни  и,  обливаясь  горячими  сле¬ 
зами,  сталъ  страстно  молиться. 

II  вош.  опъ  почувствовалъ  въ  себѣ  силы;  поднялся  и  пошелъ, 
ощутивъ  облегченіе  во  всѣхъ  своихъ  уставшихъ  членахъ. 

Не  прошелъ  онъ  н  нѣсколькихъ  поприщъ,  какъ  иочувствова.^ъ 
подъ  ногами  сырость.  Дѣйствительно,  поднявъ  голову,  онъ  уви- 
дѣ.іъ,  что  изъ-подъ  почвы  пробивается  холодный  ключъ,  нѣсколько 
влѣво  отъ  себя  опъ  уз*мотрѣ.іъ  куищ  зеленыхъ  кустовъ  іі  нѣ¬ 
сколько  финиковыхъ  пальмъ,  дававшихъ  обширную  тѣнь  по  землѣ. 

Это  былъ  одинъ  нзъ  тѣхъ  рѣдкихъ  уголковъ  пустыни,  которые, 
въ  далекомъ  другъ  отъ  друга  разстояніи,  разсѣяны  по  ней  рукою 
Всевышняго,  для  того,  чтобы  путники  могли  возносить  хвалу  его 
имени,  найдя  себѣ  въ  знойный  тяжкій  день  живительную  прох.іяду. 
отдохновеніе  и  пищу. 

Матой,  съ  душой,  наполненной  славословіемъ,  благодареніемъ 
и  радостнымъ  чувствомъ,  направился  къ  оазису. 

Здѣсь  онъ  улегся  на  мягкой,  зеленой  травѣ,  омылъ  свои  изра¬ 
ненныя  ноги  въ  свѣтлы.хъ  водахъ  ручейка,  снялъ  своп  тяжелыя 
одежды,  нарвалъ  і{іпшіковъ  и  утолилъ  голодъ.  Потомъ,  прислонивъ 
голову  къ  ство.іу  гостепріимной  пальмы,  уснулъ  сладкимъ  и  без¬ 
мятежнымъ  сномъ. 

Когда  онъ  проснулся,  солнце  уже  заходило,  и  жаръ  спа.іъ. 

Путникъ  быстро  всталъ,  освѣжилъ  свое  тѣло  въ  ручьѣ  и  пу- 
■стнлся  въ  путь. 

Къ  вечеру,  когда  зайдетт.  солнце,  онъ  долженъ  будетъ  достиг¬ 
нуть  города.  И,  дѣйствительно,  вскорѣ  стали  ему  попадаться  от- 
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дѣльные  поселки,  рощи  оливковыхъ  п  пальмовыхъ  деревьевъ, 
люди,  везшіе  на  мулахъ  плоды  іі  овощи  для  базара  къ  утру  слѣ¬ 
дующаго  дня.  Пустыня  кончалась. 

Уже  пдалп  виднѣлись  въ  смутныхъ  очертаніяхъ  зданія  города, 
ихъ  высокія  бѣлыя  стѣны,  алѣвпіія  золотымъ  пурпуромъ  подъ  лу¬ 
чами  заката. 

Теперь  Матой  проходилъ  мимо  апельсинныхъ  и  лимопныхъ  рощъ^ 
и  часто  попадались  ему  загородные  дома  богатыхъ  обитателей  го¬ 
рода,  окруженные  садами,  въ  которыхъ  благоухали  розы,  фіалки, 
ирисы,  жасмины  п  лиліи.  Густой  запахъ,  сладкій,  удушливый  аро¬ 
матъ  тумани.іъ  и  кружіі.іъ  голову  путнику.  Опъ  шелъ  бодро,  под¬ 
крѣпленный  отдыхомъ  п  сномъ,  п  прежнихъ  сомнѣній  и  думъ  какъ 
не  бывало  въ  немъ. 

Пустыня  ему  казалась  далекой,  и  онъ  вспомппа.іъ  о  ней,  какъ 
объ  ужасномъ  снѣ,  если  не  навсегда,  то  надолго  исчезнувшемъ 
изъ  его  жизни. 

И  вдругъ  на  поворотѣ  дороги  изъ-за  невысокихъ  холмовъ,  по¬ 
крытыхъ  зеленью,  ему  блеснуло  въ  глаза  море.  Море!  Та  таин¬ 
ственная,  волшебная  стихія,  живущая  своей  особенной  жизнью, 
на  берегахъ  которой  онъ  родился  и  пѣсни  прпбоя  которой  онъ- 
с.іыша.тъ  съ  ранняго  дѣтства. 

Радостное  чувство  взволновало  его.  Да',  именно  такимъ  пред- 
ставля.іъ  опъ  себѣ  это  глубокое  море — широкимъ,  безпредѣльнымъ .. 
живущимъ  особенной,  одному  ем^  свойственной  жизнью.  Оно  тоже 
было  пустынно,  по  не  походило  на  ту  каменистую  пустыню,  кото¬ 
рая  въ  силу  невѣдомыхъ  ему  судебъ  сдѣлалась  его  второй  родиной. 

Солине  садилось,  разливая  по  .темной  лазури  моря  свой. огненно- 
зо.ютой  металлъ.  И  оно  казалось  въ  этотъ  часъ  заката  раоп.іав- 
.теннымъ  озеромъ  золота...  Солнце  вдругъ  исчезло  за  линіей  гори¬ 
зонта.  Все  вокругъ  потемнѣло,  и  море  покрылось  точно  траурнымъ 
флеромъ.  Еще  кровавая,  полоска  заката  алѣла  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ 
море  сходилось  съ  небомъ;  но  темнофіолетовыя  сумерки  уже  быстро 
надвигались. 

Матой  входилъ  въ  городъ.  Длинныя,  узкія  улицы  тянулись 
безконечными  линіями  и  исчезали  въ  туманной  да.іи,  теряясь  въ- 
общей  тьмѣ.  П  огромныя  зданія  теря.іи  свои  очертанія,  воздвигаясь 
передъ  глазами  путника  въ  видѣ  темныхъ  безформенныхъ  массъ. 


невидимая 
сдѣланныя 

Эта  часть 
мѣрѣ  того, 
впередъ,  высокія 
наконецъ  совсѣмъ 


,  г  . 

ольшія  КАМЕННЫЯ  стѣны  вйсилнсБ,  на  нѣко¬ 
торомъ  разстояніи,  по  обѣимъ  сторонамъ 
улицы,  по  которой  шелъ  ^Іатои.  Кое-гдѣ 
за  рѣінетчатымп  окнамп  домовъ,  виднѣв¬ 
шихся  за  стѣнами,  вспыхивали  огоньки  и 
тотчасъ  же  тухли,  потому  что 
рука  мѣшала  растворять  ставни, 
изъ  пальмовыхъ  дощечекъ. 

На  улицахъ  никого  пе  было, 
города  казалась  вымершей;  но  ио 
какъ  Матой  подвигался 
стѣны  становились  ниже, 
исчезли,  улицы  стаиовилпсь  шире,  дома  кра¬ 
сивѣе  и  богаче.  Попадались  и  люди,  слышались  разговоры,  смѣхъ  и 
пѣнье  на  террасахъ  домовъ,  окруженныхъ  благоухающими  садами. 
Доносились  до  слуха  Матоя  и  звуки  ({иейты,  и  исчезали  такъ  же 
быстро,  какъ  возникали,  приносимые  и  уносимые  легкп.мъ,  про¬ 
хладнымъ  вѣтеркомъ. 

Онъ  проходилъ  мимо  площади,  на  которой  было  много  народу. 
Жители  города  вышли  на  прогулку,  чтобы  подышать  свѣжимъ 
воздухомъ,  отдохнуть  отъ  знойнаго  дня. 

Матоіі  подошелъ  къ  первому  попавшемуся  ему  на  дорогѣ  че¬ 
ловѣку  и  подробно  разспросилъ,  гдѣ  находится  домъ  Зенона. 

Прохожій  оглядѣлъ  страннаго  путника,  ноги  котораго  были 
босы,  волосы  не  прпглаясены  и  спутаны,  лицо  покрыто  пылью,  и 
улыбнувшись  топкой  ульібкой,  далт,  ему  необходимыя  свѣдѣнія. 
Впдъ  Матоя,  одѣтаго  въ  грязное  и  изорванное  рубище,  невиди¬ 
мому  не  удивилъ  его.  Всѣ  ясптели  города  знали,  что  въ  далеко.мъ 
отъ  нпхъ  разстояніи,  въ  дикой  и  суровой  пустынѣ  ясивуп.  какіе- 
то  странные  люди,  поклоняющіеся  единому  Богу,  терпящіе  нужду, 
лишеніе,  голодъ,  жаръ  и  ясаисду,  спасающіеся  въ  вертепахъ,  иеще- 
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рахъ  п  калпвахъ.  Они  знали  многое'  объ  этой  странной  сектѣ, 
питающейся  фпнпкамн  н  желудями,  сухимъ  хлѣбомъ  и  чечевицей 
да  и  то  не  каадыіі  день;  разсказы  ходили  по  городу,  меящу  зна- 
комьпга,  объ  этпхъ  пустынникахъ  и  отшельникахъ.  У  многихъ 
горожанъ  были  даже  родственнпки,  совратившіеся  въ  эту  секту, 
которую  назьівалн  слуяснтеляміі  Христа.  II  пзиѣженнрле,  разслаб¬ 
ленные  удовольствіямп  и  роскошной  жизнью  гороясаие  никакъ  не 
могли  понять  ни  этпхъ  странныхъ  людей,  добровольно  лишившихъ 
себя  всѣхъ  радостей  бытія,  ни  этого  страннаго  Бога,  который  мо¬ 
жетъ  требовать  отъ  своихъ  поклонниковъ  такихъ  жертвъ  и  ли¬ 
шеній. 

Вотъ  почему,  когда  кому-нибудь  изъ  пустынниковъ  приходи¬ 
лось  бывать  въ  городѣ,  на  него  обращали  вниманіе  и  съ  любо¬ 
пытствомъ  оглядывали  его  изсушенное  постомъ  п  бдѣніемъ  тѣло 
и  длинныя  рубища,  которыми  оно  бы.то  прикрыто. 

Горожанинъ  оглядѣлъ  ЛІатоя  и,  давъ  ему  указанія  относительно 
дома  Зенона,  котораго  хорошо  знали  въ  городѣ,  не  могъ  удер¬ 
жаться,  чтобы  не  спросить  его: 

—  Ты  одинъ  изъ  тѣхъ,  которые  живутъ  въ  пустынѣ? 

—  Да, — отвѣти.тъ  робко  Матой. 

—  И  давно  ты  присталъ  къ  тѣмъ  суровымъ  людямъ? 

—  Съ  первыхъ  дней  .моего  дѣтства  меня  взялп  туда. 

—  И  ты,  какъ  п  другіе  изъ  вашей  среды,  ненавидите  все,  что 
создано  Богоііъ?  Потому  что  по-вашему  все  живущее  п  растущее 
создано  вашимъ  Богомъ... 

—  Мы  ничего  не  ненавидимъ, — отвѣтилъ  ѢІатой,  п  сердце  его 
смущенно  забилось,  потому  что  въ  этпхъ  словахъ  онъ  почувство¬ 
валъ  откликъ  тѣхъ  думъ,  которыя  давно  волновали  его. 

—  Вы  не  пьете  вина,  вы  не  признаете  женской  любви, — про¬ 
должалъ  горожанинъ. — А  вѣдь  вино  и  женщины  созданы  Богоііъ. 

Матой  не  хотііль  вступать  въ  споры  съ  этимъ  иезнакомыліъ 
человѣкомъ,  здѣсь,  среди  чужихъ  людей,  на  площади.  Поэтому 
онъ  ограничился  только  слѣдующими  словами: 

—  Прости  меня,  братъ;  я  очень  усталъ  и  спѣшу  къ  Зенону 
на  отдыхъ,  надѣясь,  что  онъ  дастъ  мнѣ  у  себя  убѣжище  на  эту 
ночь. 

—  Ступай,  —  сказалъ  горояианпнъ.  —  Но  до-мъ  Зенона,  какъ  я 
уже  говорилъ  тебѣ  находится  рядомъ  съ  домомъ  Герміоны,  зна.ме- 
нптой  танцовщицы  нашего  городскаго  театра.  П  тебѣ  надо  будетъ 
пройти  мимо  него.  Въ  этотъ  часъ  Геріііона  пируетъ  съ  своими 
друзьями,  на  террасѣ  своего  дома.  Смотри,  зая;мурь  глаза,  когда 
будешь  проходить  мимо;  а  то  по.тюбпшь  ея  красоту,  п  придется 
тебѣ  разстаться  съ  пустыней. 

Проговоривъ  эту  рѣчь,  горожанинъ  весе.то  разсмѣялся  и,  ото- 
шедъ  отъ  Матоя,  скрылся  въ  толпѣ. 

Юношей  овладѣло  безпокойное  чувство.  Съ  того  мозіента,  какъ 
нога  его  прикоснулась  къ  родной  почвѣ,  онъ  ощутилъ  въ  себѣ 
что-то  особенное.  Проходя  по  разиызгъ  улицамъ  города,  онъ  ста¬ 
рался  '  прппомпиаті,  свои  дѣтскіе  годы,  и  ему  начинало  казаться, 
что  мѣста  эти  ему  знакомы.  Какъ  будто  какая-то  завѣса  раздви- 
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нулась  въ  его  памяти,  и  сквозь  образовавшееся  отверстіе  онъ  ви¬ 
дѣлъ  тѣ  улицы  и  тѣ  плоіцади,  по  которымъ  онъ  бѣгалі.  ребенкомъ 
вмѣстѣ  съ  другими  дѣтьми.  II  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  картина  су]»пноп 
пустыни  уходила  все  дальше  и  дальше  изъ  его  воображенія  и 
становилась  такой  чуждой,  такоіі  непривлекательной,  чти  ему  дѣ¬ 
лалось  страшно.  П  образъ  старца  Евагрія  затуманивался  вз.  еги 
вообршкеніи  и  тоже  казался  е.му  чужимъ  и  далешімъ.  Л  какъ 
будто  многолѣтнихъ  узъ.  существовавшихъ  между  пустынгіі,  стар¬ 
цемъ  и  имъ,  уже  не  было  больиіе. 

Жажда  иовоіі  жизни,  широкой  свободы,  .іѣятельности,  .движе¬ 
нія  —  овладѣвала  имъ  съ  каицымъ  шагомъ.  Ріму  хотѣлось  ио.іноіі 
грудью  вдыхать  зтотъ  прохладный,  иаиоениыіі  ароматами  цвѣтовъ, 
воздухъ,  ему  хотѣлось  говорить,  смѣяться,  пѣть...  Никог.да  ничего 
подобнаго  не  ощуща.тъ  онъ  въ  пустынѣ,  г,тѣ  воздухъ  былъ  су.хі, 
и  накаленъ,  гдѣ  мертвая  тишина  окруншла  и.хъ  веі)тепъ,  гдѣ  жизни 
было  такъ  же  мало,  еще  меньше,  чѣмъ  на  кладбищѣ. 

И  Матою  поназалось,  что  сер.дце  его  бьется,  го.лова  кружится, 
ноги  дѣлаютъ  невѣрные  шаги  —  отъ  опьяненія.  Точно  въ  этомъ 
благоуханномъ  воздухѣ  разлиты  были  винные  пары,  проникавшіе 
въ  его  грудь  и  производившіе  опьяненіе.  Онъ  чувствовалъ,  какъ 
отшельникъ,  пустынникъ  уходилъ  изд.  его  души  іГ  взіѣсто  него  въ 
нее  переселялся  язычникъ,  которому  дороги  были  блага  •.I.•изнп — 
изысканная  ипща,  прелести  природы,  ласки  -женищны... 

Ласки  женщины!  Вотт,  чего  от.  никогда  не  зналъ  и  о  чемъ 
имѣлъ  очень  смутныя  понятія.  Женщина — существо  нечистое,  от¬ 
верженное,  сосудъ  демоновъ,  кла.дезь  страстеіі  и  ио])Оковъ,  ско¬ 
пище  самыхъ  страшныхъ  грѣховъ.  Такъ  отшельники  и  пустын¬ 
ники  пзобра;кали  ее.  Почему?  Развѣ  она  не  создана  тѣмъ  :ке  Бо¬ 
гомъ  и  развѣ  не  ею  закончилъ  От.  твореніе  свое?... 

Матой  оставилъ  далеко  за  собою  площадь  и  теперь  шелъ  по 
широкимъ,  хорошо  вымощеннымъ  улицамъ,  твердо  помня  указаніе 
гороясанина.  Улицы  были  вымощены  плитками  известняка,  и  ио 
обѣимъ  сторонамъ  ихъ  высились  красивыя  зданія  изъ  бѣлаго  камня. 
Передъ  каждымъ  домоііъ  былъ  са.дъ,  съ  клузібами  цвѣтовз.,  сз.  хо¬ 
рошо  содержимымъ  газономъ,  на  площадкахъ  котораго  красовались 
статуи  изъ  бѣлаго  мрамора.  Передъ  каясдымъ  домомз.  была  терраса, 
ступеиьки  которой  были  покрыты  плитками  разноцвѣтноіі  эмали. 
А  оконйыя  ставни  были  изъ  кедроваго  дерева  съ  украшеніями 
изъ  вызолоченной  бронзы. 

Это  была  часть  города,  въ  которой  ;кпли  богатые  лю.ди,  ве.зшіе 
обширную  торговлю,  содержавшіе  корабли  и  склады  самыхъ  разно¬ 
образныхъ  тиваровъ. 

Среди  этихъ  .домовъ онъ  угадалъ  домъ,  прііна.длежавшій  Эенону, 
рядомъ  съ  которымъ  стоялъ  роскошный  дворецъ  Герміоны. 

Онъ  узналъ  и  этотз,  дворецъ  но  тому  веселому  шуму,  которыіі 
шелъ  съ  его  террасы.  Терраса  дворца  сиускаласі.  въ  самі.ііі  са.дъ  и 
была  скрыта  деревьями  и  кустами.  Подъ  тѣнью  цвѣтущихъ  гли¬ 
циній,  наполнявшихъ  воздухъ  густымъ  ароматомъ,  шелъ  ииі)Ъ. 
Слышались  звуки  пѣсенъ  по.дъ  аккомиаиимеитз.  флеіізч.  и  тамбури¬ 
новъ.  Лилось  душистое  вино. 
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Матой  остановился  въ  изумленіи.  Н  эти  звуки,  и  эти  пѣсни, 
и  этотъ  чудный  садъ  съ  красивыми  статуями,  и  эти  люди  въ  ро¬ 
скошныхъ  одеждахъ,  и  эти  соблазнительныя  женщины  казались 
ему  теперь  чѣмъ-то  привлекательнымъ... 

Съ  усіыіемъ  оторвался  онъ  отъ  этого  зрѣлища  и  прошелъ 
мимо  рѣшетки  сада  къ  дому  Зенона. 

Зенонъ  бы.іъ  богатый  торговецъ  города  и  въ  тайнѣ  ск.тонялся 
КЪ  ученію  пустынниковъ.  Многое  ему  нравилось  въ  этой  новой 
вѣрѣ,  которая  распространялась  все  болѣе  и  болѣе  по  странѣ 
и  пріобрѣтала  себѣ  все  болѣе  и  болѣе  послѣдователей.  Но  Зе¬ 
нонъ  былъ  слишкомъ  привязанъ  къ  благамъ  жизни  и  былъ 
слишкомъ  слабъ  волей.  Кое-что  ему  нравилось  въ  новомъ  ученіи 
и  въ  особенности  то,  что  за  кангдое  доброе  дѣло,  сдѣланное  на 
землѣ,  новое  ученіе  обѣщаетъ  соотвѣтственную  награду  на  небѣ; 
за  временную  добрую  ишзнь  на  землѣ  новое  ученіе  обѣщаетъ 
вѣчное  блаженство  на  небѣ.  Зенонъ,  проведшій  большую  часть 
своей  жизни  въ  сложныхъ  коммерческихъ  предпріятіяхъ,  находилъ 
эти  условія  не  только  справедливыми  съ  своей  коммерческой  точки 
зрѣнія,  но  и  выгодными.  II  тѣмъ  не  менѣе  у  него  не  хватало 
мужества  открыто  послѣдовать  этому  ученію  и  уйти  въ  пустыню. 
Онъ  сообразилъ,  что,  если  эти  обѣщанія  не  обманъ,  то  достаточно 
будетъ,  если  онъ,  не  отрѣшаясь  совершенно  отъ  привычной  ему 
жизни,  будетъ  дѣлать  добрыя  дѣла.  Если  же  ужъ  совершенно  не¬ 
обходимо  будетъ  покинуть  ту  лшзнь,  которую  онъ  велъ,  то  всегда 
успѣеть  это  сдѣлать  въ  старости.  Пока  же  онъ  рѣшп.іъ  доставлять 
въ  пустыню  нѣкоторымъ  старцамъ  провизію  и  все  необходимое 
для  ихъ  существованія  и  пропитанія.  Это  все-таки  доброе  дѣло,  ко¬ 
торое  къ  концу  жизни  можно  будетъ  поставить  насчетъ  и  не  безъ 
выгоды  для  себя  учесть. 

Разъ  въ  двѣ  недѣли  онъ  покидалъ  своихъ  друзей  и  знакомыхъ, 
снаряжалъ  повозку,  наіыадывалъ  на  нее  пальмовыя  вѣтви,  чече¬ 
вицу,  хлѣбъ,  сухіе  фпніікн  и  отвозилъ  самъ  все  это  въ  пустыню, 
гдѣ  оставался  день-другой  въ  общеніи  со  старцами,  и  затѣмъ  от¬ 
правлялся  назадъ.  По  возвращеніи  домой,  онъ  тщательно  отмѣчалъ 
это  доброе  дѣло  и  записывалъ  количество  отпущеннаго  товара  въ 
расходъ.  Чтобы  не  обижать  старцевъ,  онъ  бралъ  отъ  нихъ  кор¬ 
зины,  сплетенныя  ими  изъ  его  н:е  пальмовыхъ  вѣтвей,  и  продавалъ 
ихъ  на  рынкѣ  въ  городѣ.  Конечно,  вырученныя  деньги  не 'могли 
покрыть  расходовъ  по,  его  „жертвѣ**;  но  тѣмъ  не  менѣе  онѣ  все- 
таки  нѣсколько  уменьшали  цѣнность  ея. 

Не  будучи  самъ  въ  силахъ  отрѣшиться  отъ  благъ  жизни,  ^  отъ 
вкуснаго  и  обильнаго  стола,  отъ  ароматнаго  вина,  отъ  ппрше  твъ, 
музыки,  пѣсенъ  и  любви  женщинъ,  онъ,  въ  глубинѣ  души,  ис¬ 
кренно  удивлялся  тѣмъ  людямъ,  которые  доброво.тьно  отказались 
отъ  всего  этого  и  похоронили  себя  въ  каменныхъ  пещерахъ  въ 
страшной  и  безплодной  пустынѣ.  Онъ  дал{е  слегка  боялся  ихъ. 

Иногда  ему  приходила  на  умъ  мысль  не  возвращаться  въ  го¬ 
родъ  и  навсегда  остаться  въ  какомъ-нибудь  вертепѣ,  поступивъ 
къ  знакомому  старцу  на  послушаніе.  Но  послѣ  скудной  трапезы 
собственными  запасами,  привезенными  имъ  въ  вертепъ,  и  послѣ 


21 


ночп,  проведенноіі  на  каменномъ  полу,  еле  прикрытомъ  сухими 
листьями,  онъ  покидалъ  свое  благое  намѣреніе  п,  чувствуя  рѣзь 
въ  желудкѣ,  жажду  во  рту  іі  боль  въ  бокахъ  и  поясницѣ,  онъ  съ 
виноватой  улыбкой  прощался  со  старцемъ  и  съ  радостно-облегчен¬ 
нымъ  чувствомъ  покидалъ  пустыню. 

„Успѣю“, — говорилъ  онъ  себѣ  въ  утѣшеніе  но  дорогѣ  и  начиналъ 
тотчасъ  же  мечтать  о  вкусныхъ  блюдахъ  своего  стола,  о  мягкм 
набитыхъ  лебяжьимъ  пухомъ  и  покрытыхъ  шелковою  тканью  по¬ 
душкахъ  своего  ложа  іі  о  любви  Герміоны,  своей  сосѣдки,  кото¬ 
рая.  благодаря  его  связямъ  и  деньгамъ,  добилась  высокаго  поло- 
жеі.ія  въ  театрѣ,  сдѣлавшись  первой  танцовщицей,  отъ  котороіі 
приходили  въ  восторгъ  всѣ  горожане,  наиолнявшіе  театръ  съ  верху 
до  низу  въ  тѣ  дни,  когда  она  появлялась  на  подмосткахъ. 

Жители  города  долго  не  могли  утѣшиться,  послѣ  того  какъ 
п\ъ  любп.мую  танцовщицу,  предшественницу  Герміоны,  злые  пу¬ 
стынники  совратили  въ  свою  опасную  ересь  п  заставили  погиб¬ 
нуть  въ  одной  изъ  отдаленныхъ  женскихъ  обителей.  II  немалаго 
труда  стоило  Зенону  заставить  ихъ  забыть  прежняго  кумира  и 
воздвигнуть  на  мѣстѣ  его  новаго;  при  томъ  приходилось  бороться 
со  многими  пристрастіями,  предубѣжденіями  и^  вкусами.  Одно 
время  думали,  что  соперница  Герміоны — Кронія  возьметъ  верхъ. 
Публика  подѣлилась  на  два  лагеря,  п,  нужно  сказать  правду,  у 
Кроніп  было  больше  сторонниковъ.  Когда  она  ловкимъ  и  граціоз¬ 
нымъ  движеніемъ  однихъ  плечъ  сбрасывала  съ  себя  мантію  п.зъ 
полупрозрачной  шелковой  ткани,  обволакивавшую  ее.  и  появля¬ 
лась  па  высокихъ  подмосткахъ  сцены,  высоко  подымая  надъ  голо¬ 
вою  руки  н  плавными  размѣренными  движеніями  подъ  звуки 
музыки  выступая  впередъ, — то  ее  забрасывали  цвѣтами,  при¬ 
вѣтствовали  восторженными  отзывами  и  съ  тріумфомъ  проно¬ 
сили  по  городу  до  ея  дома,  въ  предшествіи  музыкантовъ,  игравшихъ 
на  флейтахъ  и  тамбуринахъ.  Тогда  Герміона,  сидя  на  террасѣ  сво¬ 
его  до.ма,  обливалась  горючими  слезами  и  дѣлала  ясестокія  сцены 
Зенону.  Противъ  таланта  и  красоты  Кроніп  безсильны  были  всѣ 
связи  и  всѣ  деньги  богатаго  и  вліятельнаго  Зенона. 

Но  п  Кронія  не  избѣгла  участи  своей  предиіествеинпцы.  ІІ  она 
'  погибла  для  искусства  и  театра,  увлекшись  новымъ  учеиіемъ._Это 
было  какое-то  повѣтріе.  ІІ  жители  города  очень  возмуща¬ 
лись  на  этихъ  новыхъ  людей,  съ  ихъ  страннымъ  ученіемъ,  пре- 
зиравшпмъ  женщинъ  и  отнимавшимъ  у  общества  прекраснѣйшихъ 
ихъ  представительницъ. 

Нашлись  люди,  которые  обвиняли  въ  этомъ  Зенона,  зная  его 
связи  съ  христіанами;  они  говорили,  что  оиъ,  нарочно,  ради  Гер¬ 
міоны,  сблизилъ  Кронію  съ  христіанами  и  такимъ  образомъ  осво¬ 
бодилъ  мѣсто  для  своей  возлюбленной. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  городъ  не  могъ  же  обойтись  безз.  тан¬ 
цовщицы.  Прпшлосьвсѣмъ  признать  Герміону.  Герміона  была  не  ху;ке 
Кроніп,  хотя  въ  ея  танцахъ  не  было  столько  пластики  и  очаію 
ванія.  Но  съ  теченіемъ  времени  она  пріобрѣла  и  то  и  другое. 
Легкомысленная  публика  скоро  забыла  свою  любимицу  и  перенесла 
свои  симпатіи  на  подругу  Зенона,  которая  много  работала 


надъ  собой  II,  впдіпіо,  съ  большимъ  трудолюбіемъ  добивалась  со¬ 
вершенства  въ  своемъ  пскусетвѣ.  Недобролселатели  Герміоны  сн- 
лплнсь  ей  вредить,  и  враги  Зенона  усердно  пронагандпровали  дру¬ 
гую  танцовіцицу,  нѣкую  Теону;  но  красота  и  талантъ  Герміоны, 
поддержанный  вліяніемъ  п  деньгами  Зенона,  одер;калн,  наконецъ, 
побѣду.  Теона  тоже  была  красивой  дѣвушкой,  но  она  еще  была 
очень  молода.  Теона  даже  сдѣлалась  подругой  Герміоны,  а  ея  по¬ 
клонникъ  Стратпгій  сдѣлался  другомъ  Зенона. 

Да  п  какъ  было  пмъ  не  сойтись  съ  новой  знаменитостью?  У 
Герміоны  было  такъ  весело,  п  она  задавала  такіе  празднпкіі,,  что 
не  участвовать  въ  нихъ  считалось  даже  неловкомъ. 

Зенона  не  было  дома,  когда  въ  его  садъ  вошелъ  Матой,  і 

Людп,  вышедшіе  къ  нему  на  встрѣчу,  приняли  его  сначала  не 
очень  дружелюбно,  но  потомъ,  когда  онъ  объяснилъ  пмъ,  въ  чемъ 
дѣло,  они  сказалп  ему,  что  пхъ  господинъ  находится  по  сосѣд¬ 
ству  и  пируетъ  въ  домѣ  Герміоны. 

—  Сегодня  она  танцовала, — сказалъ  Матою  одинъ  изъ  нихъ,, — 
а  пос.іѣ  представленія  господинъ  всегда  ужинаетъ  у  нея  въ  домѣ, 
это  ужъ  таковъ  обычай.  II  еслп  ты  хочешь  непремѣнно  видѣть 
его,  то  я,  пожалуй,  провожу  тебя  п  вызову  Зенона.  | 

Сердце  Матоя  смутплось.  Что  дѣлать?  Какъ  постуцпть?  Уйти 
ни  съ  чѣмъ?  Вернуться  въ  пустыню,  не  принеся  никакого  отвѣта? 
Подождать  Зенона  въ  саду  его  дома,  пока  онъ  не  вернется?  Иліг 
согласиться  на  предложеніе  слуги  п  пойти  туда,  гдѣ  царптъ  бе¬ 
зумное  веселье?  Въ  глубинѣ  души  его  пересиливало  послѣднее 
желаніе.  Та  отрава,  которая  незамѣтной  струей  ворва.іась  въ  его 
душу,  какъ  то.лько  онъ  ступплъ  на  эту  грѣшную  почву,  произво¬ 
дила  уже  свое  дѣйствіе.  Кровъ  юноши  волновалась  отъ  какого-то 
новаго,  никогда  еще  не  пспытанпаго  чувства.  Сердце  стучало, 
виски  бплись  отъ  напряженія,  ноги  подкашивались  не  то  отъ 
усталости,  не  то  отъ  волненія,  руки  дрожали. 

Но  онъ  и.мѣлъ  еще  достаточно  мужества,  чтобы  удержать  себя 
отъ  искушенія. 

—  Я  подожду  твоего  господина  здѣсь,  братъ  мой, — дрогнув¬ 
шимъ  голосомъ  сказалъ  онъ. — Если  ты  дозволишь  мнѣ  присѣсть 
подъ  вѣтвями  этого  дерева,  па  этой  бѣлой  скамейкѣ... 

Но  слуга  громко  расхохотался. 

—  Присѣсть  я  тебѣ  дозволю, — отвѣтштъ  онъ. — Но  ждать  тебѣ 
придется  долго! 

—  Развѣ  твой  господинъ  не  вернетёя  сюда  до  полуночи? 

—  О,  въ  этомъ  ты  можешь  быть  увѣренъ.  Пиры  у  Герміоны 
не  кончаются  въ  полночь.  И  когда  Зенонъ  съ  друзьями  пируетъ 
у  нея,  то  пиръ  затягивается  до  утра,  а  иногда  длится  и  весь 
слѣдующій  день  до  поздней  ночи. 

—  Какъ  же  быть? — растерянно  произнесъ  Матой,  чувствуя, 
какъ  имъ  все  болѣе  и  болѣе  овладѣваетъ  желаніе  отправиться 
туда,  гдѣ  онъ  слышалъ  веселые  голоса,  музыку  п  пѣніе. 

—  Пойдемъ  къ  Герміонѣ,  говорю  тебѣ, — сказалъ  слуга, — мой 
господинъ  Зенонъ  отнюдь  не  разсердится,  если  я  приведу  тебя  къ 
нему;  у  тебя  достаточно  странный  видъ,  чтобы  удивить  его  го- 


стеіі...  А  Зенонъ  любитъ  такія  неожиданности  на  пиршествахъ., 
Послѣ  происшествій  или  остановки  пира,  вино  льется  обпльпѣе 
п  всѣмъ  дѣлается  веселѣе.  Тѣмъ  болѣе,  ты  говоришь,  что  онъ 
знаетъ  тебя. 

Матой  вздумалъ  еще  воздвигнуть  одно  препятствіе: 

- —  Вглянп  на  меня,  какъ  я  одѣтъ, — сказалъ  онъ. — Я  босъ  и 
въ.  рубпиі,ѣ.  Волосы  мои  не  иаііома:кены  п  не  приглажены.  Ноги 
мои  изранены,  и  изъ  нихъ  сочится  кровь.  Я  могу  оставить  крова¬ 
вые  слѣды  на  мраморныхъ  ступеняхъ  лѣстницы.' 

—  Ну,  на  нпхъ  много  кровавыхъ  слѣдовъ! — усмѣхнулся  слу¬ 
га. — Опн  льютъ  красное  дорогое  вино  на  полъ  и  потомъ  ступа¬ 
ютъ  по  немъ.  Кто  разберетъ  по  твоимъ  слѣдамъ — вино  это  или 
кровь? 

—  Мнѣ  стыдно  показаться  въ  такомъ  рубищѣ  въ  домѣ,  гдѣ 
происходитъ  праздникъ, — еще  разъ  проговорилъ  Матой. 

—  Знаешь  что? — спохватился  слуга. — Правда  ли,  что  Зенонъ 
знаетъ  тебя? 

—  Я  никогда  не  лгу...— кротко  отвѣтилъ  Матой. 

—  Ну,  такъ  вотъ  что  я  придумалъ.  Я  тебѣ  принесу  плащъ  мо¬ 
его  господина.  Одѣнь  его  п  ступай.  Я  тебя  опцыекаю  даже  ду¬ 
хами.  А  волосы  ты  можешь  пригладить  гребнемъ.  Только  скаяш 
моему  господину,  что  ты  пришелъ  въ  его  плащѣ;  я  знаю,  онъ  не 
разсердится.  Да,  смотри,  не  просп  его  съ  собою  въ  пустыню, — 
прибавилъ  слуга,  поспѣшно  скрываясь  на  поворотѣ  дороги. 

Матой  не  успѣлъ  отвѣтить.  Смущенныіі,  взволпованныіі,  стоялъ 
онъ  у  мраморной  скамейки.  Онъ  уже  впдѣ.тъ  передъ  своими  вос- 
палепны.мп  глазами  праздникъ  Герміоны,  сіяющііі  огнями.  П  ему 
вдругъ  показалось,  что  онъ  достаточно  долго  боролся  противъ 
предложенія  слуги  и  что  другаго  выхода  для  него  не  было.  Не 
могъ  же  онъ  сидѣть  здѣсь,  въ  саду,  два  дня  и  дояаідаться  возвра¬ 
щенія  Зенона.  Не  могъ  онъ  п  уйти  въ  пустыню  безъ  всякаго  от¬ 
вѣта,  да  у  него  и  не  хватило  бы  силъ  предпринять  вновь,  не  от¬ 
дохнувши,  этотъ  долгііг  II  тяжелый  путь. 

Поэтому,  когда  слуга  принесъ  ему  темно-фіолетовыіі  плащъ 
Зенона,  Матой  не  сопротивлялся  больше  и  одѣлъ  его  на  своп 
плечи.  Матой  былъ  чуть  ниже  Зенона,  и  плащъ  доходилъ  ему  до 
самыхъ  ступней,  покрывая  ноги.  Онъ  пригладилъ  свои  волосы  и 
привелъ  ихъ  въ  порядокъ,  отъ  духовъ  же  рѣшительно  отказался. 

—  Смотри,  совсѣмъ  другимъ  сталъ!  —  крикнулъ  ему  слуга. — 
Мой  господинъ  не  узнаетъ  тебя!... 

Но  Матой,  уже  полный  рѣшимости,  не  слушалъ  его.  Онъ  бы¬ 
стро  пошелъ  въ  сопровожденіи  слуги  впередъ. 

Они  вошли  въ  садъ  Герміоны.  Теперь,  когда  Матой  близко 
увидѣлъ  роскошь  этого  дворца,  онъ  былъ  еще  болѣе  пораженъ... 
Какое-то  смѣшанное  чувство  восторга  и  негод(шанія,  неволь¬ 
наго  восхищенія  красотою  обстановки  и  внезапно  проснувшагося 
чувства  оскорбленнаго  цѣломудрія  овладѣло  имъ.  Вся  долгая  :!;изиь 
въ  пустынѣ,  среди  трудовъ  п  лишенііі,  среди  пустоты  и  суровоіі  обста¬ 
новки  всплыла  передъ  умственными  очами  Матоя,  и  ему  стало  не  по 
себѣ.  Широко  раскрытыми  глазами  осматривалъ  онъ  эти  пальмы 


,  —  24  —  ■ 

и  кпдарпсы,  эти  клумбы  благоухавшихъ  цвѣтовъ,  эти  ковры  ге¬ 
ліотроповъ  и  низкорослыхъ  розъ,  эти  безстыдныя  въ  своемъ  об- 
наженіп  статуи  античныхъ  боговъ,  эти  колонны  зеленоватаго  мра¬ 
мора,  вывезеннаго  когда-то  изъ  каменоломенъ  Синнаиды,  эту  ро¬ 
скошную  террасу,  устланную  дорогими  коврами,  и  этихъ  людей  на 
террасѣ,  одѣтыхъ  въ  необыкновенныя  ткани  и  украшенныхъ  драго¬ 
цѣнными  камнями.  П  вмѣстѣ  съ  чувствомъ  негодованія  въ  немъ 
все  съ  большей  силой  просыпался  древній  язычникъ,  который  все 
еще  не  умеръ  въ  незіъ,  несмотря  на  долгое  отчунг'деніе  отъ  этого 
міра  преступной  роскоши,  несмотря  на  долгую  суровую  жизнь,  къ 
которой  онъ  привыкъ  въ  своемъ  вертепѣ.  Жуткое  до  боли  чув¬ 
ство  овладѣло  имъ. 

Слуга  оставилъ  его  одного  среди  сада,  подъ  деревоііъ  цвѣту¬ 
щей  глициніи,  запахъ  которой  кружилъ  ему  голову,  вмѣстѣ  съ 
звАжами  игривой  мелодіи,  долетавшей  до  его  слуха  съ  террасы. 
Онъ  смущенно  оглядѣлъ  себя.  Его  темно-фіолетовый  плащъ,  ко¬ 
торый  казался  ему  такимъ  дерзко  роскошнымъ  въ  сравненіи  съ 
его  рубищемъ,  теперь  показа.тся  ему  жалкой  тряпкой  въ  сравненіи 
съ  тѣми  одеждами,  которыя  онъ,  сквозь  вѣтви  деревьевъ,  видѣлъ,  при 
свѣтѣ  смоляныхъ  факеловъ,  на  пировавшихъ.  Вся  терраса  была 
освѣщена  высокими  факелами.  На  длинньихъ  бронзовыхъ  шестахъ 
изящной  работы,  съ  вычурными  чашками  на  верху,  горѣла  налитая 
въ  нихъ  смола,  распространяя  по  саду  густой  смолистый  запахъ, 
странно  перемѣшивавшійся  съ  запахомъ  цвѣтовъ.  Эти  бронзовые 
шесты  перевиты  были  гирляндами  розъ,  такъ  же,  какъ  и  рѣшетка 
террасы.  Цвѣтами  же  были  усыпаны  и  мозаичныя  ступени,  ведшія 
п.зъ  сада  на  террасу  и  въ  домъ. 

Недолго  ііатои  оставался  одинъ.  Вскорѣ  услышалъ  онъ  шаги. 
Двое  людей  направлялись  къ  нему.  Въ  одномъ  изъ  нихъ  онъ 
узналъ  коренастую  фигуру  Зенона.  ./ 

Зенонъ  подошелъ  къ  юношѣ  въ  то  время,  какъ  слуга  удалился 
изъ  сада.  Зенонъ  подходи.тъ  съ  распростертыми  объятіями  къ  не¬ 
ожиданному  гостю. 

—  Ты  ли  это,  другъ  Матой? — ласково  спросилъ  онъ  его. 

—  Я,  братъ  мой, — хмуро  отвѣтилъ  гость. 

—  Я  радъ  тебя  видѣть,  другъ  мой.  Никакъ  не  ожидалъ  я 
увидѣть  тебя,  здѣсь,  въ  нашезіъ  грѣшномъ  городѣ  и  въ  самомъ 
грѣшномъ  мѣстѣ  этого  города,  въ  саду  красавицы  Герміоны. 

Отъ  Зенона  пахло  виномъ,  но  пьянъ  онъ  не  былъ.  Матой  съ 
любопытствомъ  осзіатривалъ  его  и  наб.тюда.тъ  за  нимъ.  Его  пора- 
зіша  пеобыкновепная  перемѣна  въ  Зенонѣ.  Зенонъ  являлся  въ 
пустыню  всегда  болѣе  чѣмъ  скромно  одѣтымъ,  говорилъ  мягкимъ, 
тихимъ  голосомъ,  и  глаза  его  глядѣли  робко  и  печально.  Теперь 
онъ  былъ  одѣтъ  въ  роскошный  бѣлый  костюмъ,  на  которомъ  кое- 
гдѣ  вігднѣлись  красныя  пятна  вина.  Бѣлый  кос'тюмъ  очень  не 
шелъ  къ  его  лоснившемуся  отъ  жира  и  раскраснѣвшемуся  отъ 
ишіа  лицу.  Онъ  дѣлалъ  его  какъ-то  еще  коренастѣе  и  еще 
-  толще.  Въ  особенности  выдавался  его  огромный  круглый  животъ. 
Заплывпііе  сѣрые  глазки  его  уніліі  глубоко  въ  орбиты  и  свѣтили 
оттуда  лукавымъ,  хитроваты.мъ  огонькомъ.  Онъ  постоянно  вздер- 
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гпвалъ  своплъ  коротенькнмг.  мясистылъ  посолъ  н  облизывалъ 
яркія,  толстыя,  жирныя  губы  языколъ.  Вообще  видъ  у  пего  былъ 
возбуждепныіі,  веселый,  радостный.  Онъ  всегда  приходилъ  въ  та¬ 
кое  настроеніе,  когда  пировалъ  у  Герліоны. 

—  Ну  какъ?..  Бее  ли  у  васъ  въ  порядкѣ?  —  продолжалъ  Зе¬ 
нонъ,  беря  за  руку  }*[атоя  н  пелпого  теряясь  въ  его  присут¬ 
ствіи. — Какъ  старецъ  Евагрій?  А?  Все  такъ  же  суровъ  и  вспыль¬ 
чивъ? 

—  Отецъ  ЛОЙ  здоровъ  и  прислалъ  тебѣ  поіионъ, — уклончиво 
отвѣтилъ  ^Іатой.  —  Ты  долго  не  приходилъ  къ  намі.,  и  у  насъ 
изсякли  припасы,  Зенонъ.  Вотъ  почелу  отецъ  лоіі  прислалъ  .меня 
къ  тебѣ,  узнать,  не  боленъ  ли  ты.  Но  я  вижу,  что  ты  находишься 
въ  добромъ  здоровья,  и  благодарю  за  это  Бога. 

—  Другъ!—  вскрикнулъ  Зенонъ. — Я  знаю,  что  виноватъ  передъ 
старцемъ  Евагріелъ,  передъ  тобою  и  другими  старцалп!  Но  не 
думай,  что  я  забылъ  о  васъ.  Я,  дѣйствительно,  былъ  боленъ  и 
не  лохш  отправиться  в6-вреля  къ  валъ.  П  я  со-дпя  на-день  ждалъ, 
что  поправлюсь.  Вотъ  уже  два  дня,  какъ  я  чувствую  себя  хорошо, 
но  сегодня  я  не  логъ  уѣхать  изъ  города,  потому  что  Герміона 
даетъ  ппръ  п  празднуетъ  годовщину  своего  вступленія  на  сцену. 
Не  логъ  лее  я  уѣхать  отъ  этого  торжества!  —  уіъжденпо-наивно 
воскликнулъ  онъ.  —  Но  вотъ,  еще  сегодня  утромъ  я  послалъ  все 
необходимое  къ  валъ  со  своимъ  слугою.  Завтра  около  полудня 
онъ  будетъ  у  васъ,  если  съ  нплъ  ничего  не  случится  по  дорогѣ 
н  еелп  онъ  не.  замѣшкается  гдѣ-нибудь.  Позволь  надѣяться,  что 
у  васъ  осталось  еще  кое-что  п  что  твой  старецъ  не  потерпитъ 
нужды. 

—  У  него  осталось  немного  чечевицы  п  хлѣба. 

—  Ну,  п  прекрасно.  Но  ты,  друп>  мой,  голоденъ.  Пойдемъ,  я 
накормлю  тебя. 

Матой,  дѣйствительно,  чувствовалъ  сильный  голодъ  п  не  мень¬ 
шую  л:ажду.  Тѣлъ  не  ленѣе  онъ  счелъ  долгомъ  отказаться. 

—  Братъ  Зенонъ!— сказалъ  онъ. — Благодарю  тебя  за  добрыя 
предложенія.  Но,  прошу  тебя,  отпусти  меня. 

—  Какъ! — возразилъ  Зенонъ. — Какъ  я  отпущу  тебя?  Теперь 
ночь,  и  ты  не  можешь  идти  обратно  въ  пустыню.  Ты  долж'енъ  под¬ 
крѣпиться  п  отдохнуть. 

—  Отпусти  меня  въ  твой  домъ.  Тамъ  мнѣ  дадуп.  что-ни¬ 
будь  поѣсть,  п  я  отдохну  до  зарп. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ! — рѣшительно  всь:])пкнулъ  онъ. — Дома  у  меня 
тебѣ  ничего  не  дадутъ.  Теперь  уже  поздно,  и  псѣ  легли  спать. 
Не  обижай  меня  отказомъ,  другъ  Матоіі.  Пойдемъ  на  террасу; 
талъ  мои  друзья  п  Герміона.  Они  примутъ  тебя,  какъ  моего  до- 
рогаго  друга; 'ты  посидишь  съ  нами,  утолишь  голодъ  и  жа;кду;  а 
потомъ  отдохнешь  на  .мягкой  постели.  По  спорь  и  не  возі)а- 
жаи  мнѣ... 

—  Я  не  логу  идти  туда, — сказалъ  Матоіі  и  сдѣла.ѵь  дви;кеніе, 
чтобы  уйдтп  изъ  сада. 

—  Слушай!  Ты  боишься  своего  старца.  Но  вотъ  я  даю  тебѣ 
слово,  что  ничего  не  скаяіу  ему.  И  тебя,  другъ,  прошу:  не  вы- 
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давай  меня.  Я  велѣлъ  своему  слугѣ  сказать,  что  лежу  въ  лихо¬ 
радкѣ,  п  потому  не  могъ  пріѣхать  самъ,  а  послалъ  его.  Такъ  п 
ты  не  говорп  ему,  какъ  ты  меня  нашелъ.  Такимъ  образомъ 
между  нашг  будетъ  тайна,  п  мы  не  выдадимъ  другъ  друга. 

—  Зенонъ! — укорпзнеішо  вскрикнулъ  Матой. — Ты  хочешь 
самъ  лгать  п  меня  учпшь  то:чу  же. 

—  Э! — махнулъ  рукой  Зенонъ,  умильно  заглядывая  въ  глаза 
юношѣ. — Что  есть  ложь? 

—  Ложь — великій  грѣхъ  передъ  богомъ.  Лоясь  —  глазное 
свойство  дьявола.  Онъ — отецъ  лжп. 

—  Ложь— односторонняя  правда, — возразилъ  Зенонъ. 

—  Зенонъ!  —  вскрикнулъ  Матой.  —  Скажи  мнѣ,  кто  ты? 

—  Я  здѣшній  горожанинъ,  Зенонъ,  богатый  торговецъ,  по¬ 
кровитель  Герміоны,  нашей  славной  танцовщицы! — не  безъ  хва¬ 
стовства  отвѣтилъ  толстякъ. 

—  Я  не  о  томъ  тебя  спрашиваю,  братъ  мой. 

—  А  о  чемъ  же? — удпвплся  Зенонъ. 

—  Я  спрашиваю,  кто  ты?  Христіанинъ  пли  язычникъ?  Ёѣ- 
рпшь  ты  въ  Бога  плп  не  вѣришь  въ  Него? 

—  Ахъ,  вотъ  ты  про  что!  Кто — я?  Я — философъ, — засмѣялся 
онъ  п,  обнявъ  Матоя,  продолжалъ  его  уговаривать  псполнпть 
его  просьбу. — Другъ  мой!— говорилъ  онъ,— прошу  тебя,  не  отка¬ 
зывай  мнѣ.  Подумай:  ты  ничего  не  потеряешь,  ес.тп  хорошо 
поѣшь  п  развлечешься. 

Матой  удивленно  взглянулъ  на  него. 

—  Ну  да,— продолжалъ  Зенонъ.  —  Послѣ  ночп  ппра  твоя 
мирная  обитель  покажется  тебѣ  обѣтованной  землей,  тихимъ 
раемъ.  Я  самъ  послѣ  бурной  городской  жизни  съ  удовольствіемъ 
отдыхаю  въ  пустынѣ  и  провожу  время  въ  тихихъ  бесѣдахъ  съ 
старца>т.  П  послѣ  нѣсколькихъ  дней,  проведенныхъ  въ  пустьшѣ, 
опять  съ  отрадою  въ  сердцѣ  возвращаюсь  къ  своей  обычной 
городской  жизни.  Только  разнообразіе  и  смѣна  впечатлѣній  весе- 
лятъ  душу  п  содержатъ  ее  въ  бодрости  и  упругости.  Если  бы 
не  было  горькаго,  то  люди  не  знали  бы  сладкаго  п  не  могли  бы 
понять  всей  его  прелести. 

Говоря  такъ,  онъ  незамѣтно,  обхвативъ  юношу  за  талію, 
подвигался  съ  нимъ  къ  дому. 

—  Подумай, — продолжалъ  онъ, — если  бы  не  было  грѣха,  то 
не  было  бы  и  покаянія.  А  раскаянье  такъ  же  сладко,  какъ 
грѣхъ.  П  въ  раскаяньи  можно  усмотрѣть  грѣховность,  потому 
это  и  въ  этомъ  чувствѣ  зак-тючена  не  малая  доза  сладострастія. 

—  Зенонъ,  Зенонъ! — съ  отчаяньемъ  проговорилъ  юноша. — 
Какія  ужасныя  слова  говоришь  ты!  Что  же,  послѣ  того,  въ  мірѣ 
праваго?  Что  можетъ  дать  душѣ  успокоеніе? 

—  Равновѣсіе, — просто  отвѣтилъ  Зенонъ.  —  Односторонность 
удручаетъ  душу,  ослабляетъ  ея  жизненныя  силы  п  энергію.  Д^чпа 
праведника  дѣлается  вялою,  ни  къ  чему  не  способною.  Грѣхо¬ 
паденіе  и  добродѣтели  должны  непрестанно  смѣнять  другъ  друга, 
чтобы  чувствовать,  что  ты  живешь  настоящей  жизнью.  Послѣ 
грѣха  такъ  отрадно  каяться  п  послѣ  покаянія  такъ  отрадно  грѣ- 
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шпть.  Еслп  бы  грѣхъ  былъ  лтпішмъ  п  ненужнымъ  въ  мірѣ,  Богъ 
не  создалъ  бы  его. 

—  Не  Боп>  создалъ  грѣха», — строго  остаповплъ  его  ;Матой. 

—  А  кто  же? — наивно  спросилъ  Зенонъ. 

—  Грѣхъ  находится  въ  противорѣчіи  съ  божественнымъ  за¬ 
кономъ;  онъ  созданъ  дьявбло.лгь  и  прпспымп  его.  И  существо¬ 
ваніе  его  относительно,  призрачно  и  преходяще.  Добродѣтель  не 
протпворѣчптъ  бо'лщственііому  закону  п  потому  дѣйствителыщ 
существуетъ  іі  будетъ  вѣчно  существовать. 

—  А  кто  же  создалъ  дьявола? — спросилъ  Зенонъ. — Если  бы 
его  существованіе  было  ненужно  міру,  Боп>  не  допустилъ  бы 
его  появленія.  Но  вотъ,  другъ  мой,  мы  и  подошли  къ  ступень¬ 
камъ  террасы.  Не  пдтп  же  намъ  назадъ.  Стой!  Слушай  эти 
звуки!  Сейчасъ  будетъ  пѣть  Герміона.  Молю  тебя,  другъ  мой, 
послушай  ея  пѣсню...  Она  такъ  хорошо  поетъ.  Я  считалъ  бы 
себя  величайшимъ  грѣшникомъ  еслп  бы  помѣшалъ  ея  дивному 
голосу  услаждать  наши  уши.  Станемъ  сюда...  за  вѣтвями  этого 
кипариса  она  не  увпдптъ  насъ. 

Зенонъ  потянл’лъ  за  рукавъ  Матоя,  п  юноша  послушно  по¬ 
слѣдовалъ  за  нпмъ. 

Они  стали  за  ствологъ  дерева.  ^ 

Смѣхъ,  говоръ  п  шуткп  смолкли  на  террасѣ,  п  теперь  слы¬ 
шалась  только  прелюдія  къ  пѣснѣ.  Флейта,  тамбуринъ  п  какой- 
то  струнный  пнстрріентъ  смѣшивали  свои  звуки,  въ  которыхъ 
было  столько  нѣги  п  страсти,  столько  чарующей,  .мягкой  пре¬ 
лести,  что  сердце  ІГатоя  сжалось  отъ  восторга. 

Опъ  замеръ  въ  неиодвпжной  позѣ,  п  теперь  никакая  сила 
не  могла  бы  сдвинуть  его  съ  мѣста.  Губы  его  сжались,  глаза 
лихорадочно  блестѣли;  всѣ  сомнѣнія  исчезли,  раскаяніе  уснуло. 
Еслп  бы  самъ  старецъ  Евагрій  вдругъ  явился  передъ  нп.ѵгь  п 
властно  приказалъ  ему  уйдтп  отсюда,  онъ  тогда  п  не  двинулся 
бы  съ  мѣста.  Языческая  душа  его,  глубоко  притаившаяся  въ 
самомъ  сокровенно.мъ  уголкѣ  его  существованія,  вдругъ  про¬ 
снулась  п  громко,  смѣло  и  сильно  заявила  права  па  жизнь. 

Герміона,  выйдя  на  середину  террасы,  обольстительно- 
красивая,  запѣла; 

„Давно,  давно  п  всѣми  я  признана  первой  красавицей.  Но 
день  придетъ,  когда  меня  перестанутті  считать  женщиной.  И  тогда 
обступятъ  меня  черныя  воспомшіанія,  и  возжаждетъ  душа  моя 
покоя  п  уединенія,  іі  восплачутъ  глаза  мои  горючими  слезами. 

„Но  еслп  жизнь — краткій,  скоропереходящій  сонъ — зачѣмъ  не 
пользоваться  пмъ?  Отчего  въ  эти  ароматныя,  лѣтнія  }іочи,  когда 
такъ  ярко  свѣтитъ  луна  и  такъ  сильно  благоухают!»  розы,  не 
отдаваться  жгучимъ  чарамъ  любви? 

„Пусть  это  будетъ  только  сно.мъ.  Настанетъ  лъро,  разомкнутся 
вѣжды,  очарованіе  ночи  исчезнетъ.  Потянутся  скучные  часы  дня 
п  дѣйствительной  жизни.  Я  взгляну  въ  зеркало  и  }іе  увпя^у  на 
лицѣ  моемъ  пи  улыбки,  ни  слезъ. 

„Да  этотъ  часъ  неизбѣженъ.  Все  будетъ  кончено.  И  все  епщ 
будетъ  казаться,  что  я  родилась  только  вчера,  что  время  прошло 
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съ  невѣроятной  быстротой  и  что  впередп  осталось  еще  ашого. 
Но  впередп  уже  нпчего  не  осталось.  И  прпходптся  съ  грустью 
сказать:  нпкто  никогда  меня  не  полюбптъ“. 

Этп  слова  сопровождалпсь  медленной,  унылой  мелодіей. 

И  музыка,  сопровождавшая  слова  п  нѣяшый,  милый  голосъ 
Герміоны,  п  самый  смыслъ  пѣснп  такъ  гармонпровалп  съ  этой 
душпстой  лунной  ночью,  что  ]Матою  показалось,  что  онъ  покинулъ 
землю  п  попалъ  въ  какое-то  волшебное  царство. 

На  глазахъ  у  Зенона  стояли  слезы. 

—  Мплая!— шепталъ  онъ.  —  Божественная  Герміона!  Тебѣ 
рано  пѣть  такія  грустныя  пѣснп.  Ты  молода,  ты  прекрасна,  п 
впереди  у  тебя  длинный,  длшіный-  штъ  любвп,  наслажденія  п 
славы!.. 

Съ  террасы  раздались  одобрптельные  возгласы.  Герміона  смѣя¬ 
лась  н  отказывалась  пѣть  еще,  несмотря  на  настоятельныя 
просьбы  друзей. 

—  А? — проговорплъ  Зенонъ,  прпдя,  наконецъ,  въ  себя  и  потя¬ 
нувъ  за  рукавъ  Матоя.  —  Вѣдь  хорошо?  —  Какой  голосъ, 
сколько  чувства!  Эхъ,  другъ!  —  улыбнулся  онъ  —  если  бы  старецъ 
Евагрій  имѣлъ  такой  голосъ,  зшого  бы  людей  пошло  за  нимъ... 
А  если  бы  онъ  услыхалъ  Герміону...  дл'маешь,  устоялъ  бы  онъ 
противъ  чаръ  ея  пѣсенъ?  Быть  святымъ  легко,  когда  нѣтъ  со¬ 
блазновъ  и  поводовъ  для  грѣха.  Не  тотъ  святой,  кто  заслонитъ 
себя  стѣной  отъ  звуковъ  міра.  А  тотъ,  кто,  живя  среди  людей, 
сумѣетъ  пронести  до  могилы  чистую  душу  и  незапятнанные 
помыслы. 

Но  ііатой  н  «  его  не  отвѣтилъ  Зенону  на  этп  рѣчи.  Онъ  не 
ногъ  еще  сбросппть  съ  себя  очарованія  пѣснп. 

- —  Она  будетъ  еще  пѣть!  —  прошепталъ  Зенонъ,  подвигаясь 
къ  террасѣ.  —  Вотъ  музыканты  настраиваютъ  своп  инструменты. 
А-а!  Слушай... 

И,  дѣйствительно,  Герміона  уступила,  наконецъ,  просьбамъ 
дурзей  и,  смѣясь,  проговорила:  .  . 

—  Ну  сл}чпайте.  Я  спою  вамъ  про  могилу  молодой  куртизанки. 

И  она  начала:  ' 

„Здѣсь  покоится  тѣло  той,  которую  звали  когда-то  нѣжной 
Лидэ,  маленькой  голубкой,  и  которая  была  жизнерадостнѣе  всѣхъ 
куртизанокъ;  она  больше  ихъ  всѣхъ  .любила  оргіи,  кудрп,  разви¬ 
вающіяся,  какъ  волны,  нѣжные  плавные  танцы  и  тюнпкн  гіацин¬ 
товаго  цвѣта. 

„Она  люби.ла  и  нѣжныя  ласки,  и  нѣжные  поцѣлуи,  п  таин¬ 
ственный  полумракъ  комнаты.  А  теперь  она  не  болѣе,  какъ 
маленькая,  прозрачная  тѣнь. 

„Но  прежде  чѣмъ  положить  ее  въ  могилу,  ее  причесали  кра¬ 
сиво  и  убрали  ложе  ея  благоуханнымп  розами.  И  самый  камень, 
который  навсегда  скрылъ  ее  отъ  лучей  солнца  и  блеска  .луны, 
пропита.лп  душистыми  эссеіщіялгп  п  маслами. 

„Священная  земля,  мать  всего  сущаго,  ласково  прими  въ 
свое  лоно  бѣдную  усопшуло  и  усыпи  ее,  укачавъ  своими  мате 
ринскими  руками!  И  пусть  вокругъ  ея  безвременной  могплы  вы 
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растутъ  не  жгучая  крапива  п  не  колючій  терновый  кустъ,  а  нѣж¬ 
ныя  бѣлыя  фіалки". 

Эта  пѣснь  еще  болѣе  разстроила  Зенона. 

—  Какое  нѣжное,  чувствительное  сердце!  —  прошепталъ  онъ. 

Эта  пѣсня  навѣяла,  повпдп.мому,  грустное  настроеніе  напри- 
сутствовавшпхъ,  потому  что  не  было  слышно  болѣе  ни  голосовъ, 
НН  звуковъ  пнструментовъ.  Какъ  будто  слова,  вырывавшіяся, 
точно  противъ  волн,  пзъ  устъ  Герміоны,  застыли  въ  воздухѣ  п 
держали  всѣхъ  подъ  своимъ  обаяніемъ.  Эту  пѣсню  она  не  пѣла, 
а  говорила  подъ  ритмическій  аккомнанпментъ  музыкальныхъ  пн- 
струментовъ,  но  впечатлѣніе  огь  того  получалось  еще  большее. 
II  въ  голосѣ  Герміоны  было  столько  грустп,  столько  глубокой 
тоски,  какъ  будто  въ  пророческомъ  ясновидѣніи  она  пѣла  про 
свою  будущую  судьбу. 

Грусть  запала  въ  сердце  молодаго  отшельника,  п  оно  на¬ 
полнилось  очарованіемъ.  II  странныя  мысли  мелькали  въ  его 
головѣ;  ему  казалось,  что  одна  строфа  этой  пѣсіт,  сказанная 
этпмъ  грустнымъ  п  мелодичнымъ  голосомъ,  стоитъ  цѣлыхъ  длин¬ 
ныхъ  наставленій  старца  Евагрія.  Слова  старца  Евагрія  рѣдко 
достигали  души  и,  застрявъ  въ  ухѣ,  проникали  пщ^гда  лишь  въ 
разсудокъ;  а  эта  пѣсня  лилась,  какъ  удивительный  потокъ,  пряліо 
въ  сердце,  будила  глубоко  притаившіяся  въ  немъ  чувства,  тре¬ 
вожила  и  шевелила  его  п  заставляла  биться  съ  сладкой  истомой... 

П  Матой  чувствовалъ,  какъ  мужество  оставляло  его,  какъ 
сила  в’олп  покидала  его,  какъ  пмъ  овладѣвало  безумное  желаніе 
броситься  на  террасу,  повергнуться  ницъ  передъ  этоіі  женщиной  п 
облобызать  ей  ноги,  за  ту  грустную  радость,  которую  опа  доста¬ 
вила  ему. 

И  вдругь  ему  вспомпплпсь  слова  старца:  „Если  услышпінь, 
что  въ  домѣ  па  трапезѣ  будетъ  присутствовать  женщина,  то  ни¬ 
когда  не  оставайся  тамъ".  Въ  первый  разъ  недовѣріе  п  злое 
чувство  къ  наставнику  овладѣло  имъ. 

—  Пойдемъ!  —  тихо  произнесъ  онъ,  тронувъ  за  руь'у  глу¬ 
боко  задумавшагося  Зенона. 

—  Куда?  —  спросилъ  его  тотъ,  еще  не  вполнѣ  очнувшись. 

—  Туда. 

Онъ  указалъ  на  террасу. 

—  Пойдемъ,  —  сказалъ  Зенонъ,  и  они  вышли  изч.-за  дерева. 

, На  террасѣ  уже  возобновился  говоръ. 

—  Что  съ  тобою  сегодня,  Герміопа?  —  спрашивалъ  кто-то.  — 
Ты  такъ  грустно  настроена.  II  пѣсни  твои  дышатч.  смертью. 

—  Я  не"  знаю  сама,  —  отвѣчала  танцовщица  хмуро.  —  Развѣ 
можетъ  человѣкъ  знать,  что  у  него  дѣлается  на  сердцѣ?  Въ  немъ 
протянуты  двѣ  струны:  струна  смѣха  и  струна  слезъ.  Неиз¬ 
вѣстно,  отъ  какого  дуновенія  звучитъ  то  одна,  то  другая.  Струна 
слезъ  до  сихъ  поръ  еще  не  звучала  во  мнѣ.  Да  и  теперь  я  не 
плачу.  Но  гдѣ  же  Зенонъ? 

—  Его  вызвалъ  слуга...  Кто-то  пришелъ  къ  нему.  Онъ  долженъ 
скоро  вернуться. 

—  Я  здѣсь,  моя  дивная  Герміона.  Я  здѣсь.  Я  слышалъ  твои 


X 


ао  — 


грустныя  пѣсни,  стоя  за  ствололъ  кшіарііса.  II  я  привелъ  къ  тебѣ 
моего  молодого  друга  Матоя.  Онъ  никогда  не  слышалъ  женскаго 
голоса  п  никогда  еще  не  извѣдалъ  женской  ласки.  ' 

—  Гдѣ  же  онъ  жилъ?  Не  на  землѣ,  конечно,  потому  что  на 
землѣ  всюду  есть  женщины,  —  спросила,  смѣясь,  Герміона. 

—  Онъ  жіълъ  въ  пустынѣ,  вт>  пещерѣ. 

—  Ахъ,  такъ  онъ  одинъ  изъ  тѣхъ  странныхъ  людеіі,  которые 
псповѣдываютъ  новую  вѣру  и  ненавидятъ  всѣхъ  женщинъ  вообще, 
а  танцовщицъ  и  куртизанокъ  въ  особенности? 

—  Да,  онъ  одинъ  изъ  тѣхъ. 

Гости  съ  любопытствомъ  оглядывали  юношу,  и  Матой  чувство¬ 
валъ  себя  крайне  смущеннымъ.  і 

Мея:ду  тѣмъ,  веселье  мало-по-малу  возобновлялось.  Слуги 
роз.іили  въ  чаши  вино;  всѣ  стали  пить,  и  сама  Герміона  разве¬ 
селилась. 

Ее  просили  протаицовать,  п  она  весело  и  охотно  согласилась. 
Грустное  настроеніе  ея  прошло,  и  тотъ  невѣдомый  вѣтеръ,  о  кото¬ 
ромъ  опа  говорила,  очевидно,  поколебалъ  струну  смѣха  въ  ея  сердцѣ. 

Она  приказала  очистить  для  себя  мѣсто  и  стала  въ  позу. 

Она  начала  танецъ  медленнымъ  темпомъ,  выгибая  свое 
красивое  тѣло,  прикрытое,  точно  флеромъ,  свѣтло-зеленой  про¬ 
зрачной  тканью.  Она  подняла  кверху  свою  точно  выточенную 
изъ  слоновой  кости  обнаженную  руку  и,  потрясая  серебрянымъ 
бубноііъ,  украшала  мелодію  танца  легки.мъ,  воздушнымъ  звуко.мъ 
бубенчиковъ.  Ея  движенія  были  мягки,  плавны,  и  въ  ппхъ  чув¬ 
ствовалась  сладкая  истома;  ея  глаза  полузакрылись,  точно 
не  желали  выдать  своего  чувственнаго  вьгралсенія,  своего 
жгучаго  взгляда;  ея  движенія  были  робки,  нерѣшительны;  казалось, 
она  вся  пробуждалась  подъ  дождемъ  невидимыхъ  ласкъ  и 
поцѣлуевъ. 

Но  мало-по-малу  взоръ  ея  разгорался,  грудь  начинала  вы¬ 
соко  вздыматься,  движенія  становились  быстрѣе,  ноги  двигались 
безпокойно,  и  золотые  браслеты,  сжимавшіе  ихъ  выше  колѣна, 
при  красномъ  свѣтѣ  высокихъ  ла.миъ  точно  вспыхпвалп  прп 
каждомъ  оборотѣ. 

Матой  не  могъ  оторвать  своихъ  изумленныхъ  глазъ  отъ 
красивой  танцовщицы;  онъ  наблюдалъ  за  нею  и,  чѣмъ  больше 
смотрѣ.гь,  тѣмъ  больше  приходилъ  въ  восхищеніе.  Ея  легкій 
ползшрозрачный  плащъ,  падавшій  шпрокюш  свободными  склад¬ 
ками  по  ея  фигурѣ,  позволялъ  догадываться  о  безукоризненномъ 
строеніи  ея  тѣла.  Все  дѣлало  ее  похожею  иа  античную  статую, 
одну -изъ  тѣхъ,  которыя  онъ  видѣлъ  въ  этомъ  же  саду. 

Гости,  продолжая  ѣсть  и  пить,  издавали  восклицанія  восторга, 
наблюдая  за  ея  танцами.  Слуі’п  подавали  имъ  рыбу,  сваренш'ю 
въ  разсолѣ  и  облитую  какимъ-то  красноватымъ  соусомъ,  хлѣбъ 
изъ  пшеницы,  какіе-то  плоды  и  овощи.  II  все  это  они  запивали 
краспыііъ  душистымъ  виномъ,  которое  подавалось  въ  серебря¬ 
ныхъ  чашахъ. 

Подавали  и  Матою;  но  онъ,  несмотря  па  голодъ,  и  жажду,  на 
которые  не  такъ  еще  давно  жаловался,  еле  прикасался  къ  вкус- 
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нымъ  блюдамъ;  что  же  касается  вина,  то,  только  благодаря  не¬ 
отвязчивымъ  II  настоятельнымъ  просьбамъ  споего  друга  Зенона, 
сидѣвшаго  рядомъ  съ  нимъ,  онъ  согласился  отхлебнуть  глотоіп. 
изъ  чаши.  Такъ  какъ  онъ  никогда  не  иплъ  вина,  то  аро¬ 
матная  влага,  разлившись  по  его  исиламъ — какъ  ему  казалось  — 
отравила  его  кровь.  Сердце  его  стало  биться  сильнѣе,  краска 
выстлтіпла  на  блѣдныхъ  і^екахъ.  п  глаза  загорѣлись.  Потомъ  онч. 
согласился  выпить  еще,  п  на  душѣ  его  стало  совсѣ:\гь  весело. 

Подавали  десертъ-  финики  н  медовые  паштеты  и  еще  ка¬ 
кія-то  ііечеиія  изъ  той  же  пшеницы,  но  спеченныя  на  мин¬ 
дальномъ  маслѣ.  Онъ  уже  ничего  не  могъ  ѣсть  больше,  боясь 
пропустить  хотя  бы  одно  движеніе  Герміоны. 

Но  она  уже  устала  п  скоро,  перейдя  въ  прежній  медленный 
темпъ,  перестала  танцовать.  Тогда  раздались  клнкп  іі  возгласы, 
восторги  п  похвалы. 

Возбужденная  танцаіш,  взволнованная  похвалами,  она,  разбитая 
п  усталая,  сѣла  рядомъ  съ  Зенономъ  и  залпомъ  выпила  чашу 
вина. 

Зеноиъ  обнялъ  ее  п  поцѣлова.лъ. 

Матой  не  могъ  удержаться  отъ  замѣчанія,  которое  —  онл.  іі 
самъ  не  зналъ  какъ — невольно  вырвалось  у  него: 

—  Зенонъ,  ты  долженъ  быть  счастливъ. 

Это  было  такъ  неожиданно  и  прозвучало  такъ  странно  ві> 
устахъ  молодаго  отшельника,  что  гости,  Герміона  п  самъ  Зенонъ 
разсмѣялись. 

—  Ну  да! — отвѣтилъ  Зенонъ, — конечно,  я  не  пропоя;у  жизнь 
въ  вѣчномъ  сокрушеніи  и  плачѣ.  Когда  я  пью,  ѣмъ,  когда  я  внясу 
красивую  женщину,  когда  я  сплю  или  даже  молюсь, — что  правду 
сказать,  не  очень  часто  бываетъ — я  чувствую  себя  счастлпвыігь 
и  радуюсь  тому,  что  живу.  Да  развѣ  мояшо  не  радоваться  яшзнп. 
когда  она  такъ  хорошо  сложилась,  какъ  у  меня?  Развѣ  можно 
печалиться,  когда  имѣешь  такую  подругу  жпзіш,  какъ  Герміона? 
II,  если  бы  я  вздыхалъ  п  плакалъ,  сокрушался  п  стоналъ,  я 
былъ  бы  ваіпчайшимъ  грѣшникомъ  на  землѣ. 

—  Грѣшнпкомъ? — удивился  Матой. — Почему? 

—  Да,  потому  что  выказала,  бы  неблагодарность  Творцу  за 
Его  милости  ко  ішѣ.  Взгляни  на  Герміону,  —  продолжалъ  онъ, 
указывая  на  танцовщицу,  которая  встала  изъ-за  стола  и,  обнявъ 
станъ  маленькой,  но  также  стройной  Теоны,  удалилась  во  вну- 
трениія  комнаты. — Взгляни  на  нее!  Какъ  она  красива!  Какой  у 
нея  ротъ...  какимъ  темнымъ  пламенемъ  горятъ  ея  глаза... 
Какой  гордый  и  чистый  обликъ  имѣетъ  ея  лицо.  Есть  что- 
то  властное  въ  ея  высокомъ  іі  открытомъ  лбѣ!  А  ея  темные 
волосы?  Это  цѣлый  океанъ,-  -смотри,  около  лба  они  вьются  .мел¬ 
кими  колечками,  точно  пѣна  морская,  а  ниже  надаютъ,  точно 
волны...  Взгляни,  какъ  они  шелковисты  и  какими  кажутся  тя¬ 
желыми!  Смотри,  какъ  красиво  играетъ  на  нихъ  огненно-золо- 
тпстый  отблескъ  лампъ,  точно  освѣщая  свошіъ  краснымъ  свѣ¬ 
томъ  глубины  темныхъ  вазъ.  Волосы  ея  такъ  длинны,  что  она 
могла  бы  завернуться  пъ  нихъ,  какъ  въ  плащъ.  И  развѣ  она 
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не  похожа  на  царпцу,  когда  спдптъ  за  столонъ,  окруженная,  точно 
свошіъ  дворомъ,  подругами  п  пріятельнпцамп,  молодыми  дѣв^чп- 
камп  п  цвѣтущпмп  женщпнаіга?...  П  ты  хочешь,  чтобы  я  сокру¬ 
шался,  плакалъ,  каялся  п  надоѣдалъ  Богу  свопмп  несправедлп- 
вымп  п  неблагодарными  стонами? 

Герміона  уже  вернулась  п  помѣшала  Матою  отвѣтить. 

—  Зенонъ, — скавала  она  ему,  смѣясь  и  обнажая  рядъ  ров¬ 
ныхъ  и  бѣлыхъ  зубовъ,  похожихъ  на  драгоцѣнный  ягемчугъ, — - 
ты  описываешь  нашему  молодому^  гостю  моп  чары-..  Онъ  не  слѣпой, 
п  самъ  можетъ  пхъ  одѣнпть  не  менѣе  правильно,  чѣмъ  ты. 
Онъ  вѣдь  и  моложе,  и  красивѣе  тебя,  толстяка. 

—  Не  спорю, — отвѣтилъ,  нисколько  не  обидясь,  Зенонъ. — 
Но  онъ- — отшагышкъ  и  потому  аіѣпъ.  ‘ 

—  Ему  больше  бы  шло  любпть  женншнъ, — проговорила  Гер¬ 
міона,  бросая  взглядъ  въ  сторону  Матоя,  —  чѣмъ  погибать  въ 
пустынѣ  и  проводить  вре^т  въ  безплодныхъ  молитвахъ. 

—  Безплодныхъ? — дрожагдпіш  отъ  волненія  губами  спросилъ 
еле'  алышно  Матой. — Почему  безплодныхъ? 

Но  Зенонъ  не  далъ  ему  времени  отвѣтить. 

—  Можно  соединить  и  то  и  другое,  какъ  это  дѣлаю  я, — 
сказалъ  онъ. — Прежде  чѣмъ  мо.іиться.  нужно  согрѣшить,  чтобы 
было  что  замаливать. 

И,  проговоривъ  это,  онъ'  предложилъ  гостямъ  прогулку  по 
саду,  такъ  какъ  чувствовалъ  тяжесть  въ  головѣ  и  ощущалъ 
потребность  въ  свѣжемъ  воздухѣ. 

Всѣ  охотно  согласились  на  .это.  Ночь  была  прохладная,  .лун¬ 
ная,  дивная. 

II. 

Матой  съ  наслажденіемъ  дышалъ  прохладнымъ  воздухомъ  этой 
ночн,  напоенной  ароматами  сада.  Герміона  устала  отъ  пѣнія  и 
танцевъ  н  не  захотѣла  идти  за  гостями,  которые  отправились  къ 
пруду.  Она  осталась  въ  саду  и  сѣла  на  мраморную  скамейку, 
окруженную  к-лумбами  ирисовъ,  издававшихъ  одуряющій,  сладкій 
запахлі,  отъ  котораго  кружилась  голова.  Высокіе,  печальные,  чер¬ 
ные,  точно  подернутые  темной  тканью  кипарнсы  вытянулись  по¬ 
лукругомъ  за  скамейкой  и  имѣли  видъ  часовыхъ  на  стражѣ.  Отъ 
ннхъ  шелъ  также  ароматъ,  смѣшивавшійся  съ  запахозіъ  цвѣту¬ 
щихъ  фіолетовыхъ  ирисовъ.  А  дальше  темными  неопредѣленными 
силуэтами  вырисовыва.лись  кущи  розъ,  куртины  лилій,  группы 
мимозъ  и  другихъ  душистыхъ  цвѣтовъ,  среди  темной  зелени  ко¬ 
торыхъ  порой  бѣлѣлась  бѣлая  статуя  или  группа,  облитая  сере¬ 
бряными  лучами  луны.  Порой,  на  этихъ  статуяхъ  вспыхивали 
красноватые  блики  факеловъ  и  огней,  догоравшихъ  па  террасѣ  и 
распространявшихъ  по  саду  смолистый  запахъ.  Огни  вспыхивали 
и  тотчасъ  яге  умира,іп.  П  каждый  разъ,  когда  Матой,  оставшійся 
съ  Герміоной,  взглядывалъ  на  эти  отблески  огней,  непобѣдимая, 
безотчетная  грусть  охватыва.іа  его  юное  сердце. 
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А  надъ  этими  тѣнистыми  кущами,  полными  таииствепнаго 
очарованія,  охвачеііпьпіп  ночными  тѣнями,  разстилался  высокій 
и  далекій  куполъ  неба,  по  которому  плыла  полная  луна  съ  про¬ 
цессіей  серебряныхъ  звѣздъ.  Безконечная,  темная  лазурь  неба, 
казалось,  точно  плащемъ  прикрыла  па  ночь  землю,  утомленную 
дневною  яшзпью  п  дневнымъ  зноемъ. 

Герміона,  боявшаяся  холода  ночи,  накинула  на  свое  легкое 
платье  темный  плащъ,  закрывавшій  ее  съ  головы  до  ногъ.  Но  п 
этотъ  широкій  плащъ,  стянутый  по  таліи  поясомъ,  не  обезформилъ 
ея  стройной  фигуры.  Ея.  теперь  блѣдное,  лицо  стало  еще  привле¬ 
кательнѣе,  еще  красивѣе,  окруженное  рамкоіг  темной  матеріи; 
на  этомъ  блѣдномъ  лпцѣ  съ  плотно  сисатыми  губами  мягкимъ 
пламенемъ  горѣли  ея  большіе,  продолговатаго  разрѣза  глаза,  въ 
которыхъ  теперь  свѣтилось  выраженіе  горечи  и  меланхоліи. 

—  Отчего  ты  не  пошелъ  съ  другими  къ  пруду?  —  спросила 
Герміона  Матоя. — Тебѣ  будетъ  скучно  со  мною,  молодой  пустын¬ 
никъ, — улыбнулась  она.  —  Я  весела  только  когда  танцую;  когда 
пою — я  дѣлалось  грустной,  и  часто  на  меня  находитъ  полоса  пе- 
чалп.  Въ  особенности  ночью,  когда  свѣтитъ  луна,  вотт>  какъ  сей¬ 
часъ.  Я  не  люблю  дня  п  свѣта  солнца.  Въ  не)}ъ  есть  что-то 
дерзкое,  что-то  невыносимое.  Беззастѣнчиво  оно  освѣщаетъ  калг- 
дый  уголокъ,  хочетъ  заглянуть  въ  самую  таппствеішую  глубь 
души  и  вырвать  оттуда  все  сокровенное.  Луна  скромнѣе,  таин¬ 
ственнѣе.  Въ  лунную  ночь  тѣни  дѣлаются  глуб;ке  и  прозрачнѣе,  и 
душа  становится  печальнѣе  и  способнѣе  къ  добру.  Ты  не  замѣ- 
ча.іъ  этого?  Отчего  ты  не  пошелъ  съ  другими? — капризно  приба¬ 
вила  опа,  не  долшдаясь  отвѣта  на  вопросъ. 

Но  Матой  на  этотъ  вопросъ  ничего  не  отвѣтилъ.  Онъ  глу¬ 
боко  задумался.  Въ  его  ушахъ  звучала  еще  мелодія  ея  послѣдней 
пѣсни,  и  въ  его  вообралсепіи,  какъ  лшвая,  стояла  бѣдная,  молодая 
куртизанка  п  ея  гробница,  украшенпая  бѣлыми,  умирающими 
фіалками;  передъ  его  остановившимся  очарованнымъ  взоромъ  все 
еще  рисовалась  соблазнительная  фигура  танцовщпцы,  ея  легкія 
воздушпыіі  движенія  п  гибкость  ея  краспваго  тѣла. 

Она  тронула  его  за  руку.  Тогда  онъ  очнулся  и  отвѣтилъ  на 
повторенный  ею  вопросъ: 

.  —  Позволь  мнѣ  остаться  здѣсь,  съ  тобою.  Герміона.  Я  усталъ 
отъ  долгаго  пути,  и  поги  мои  томятсп  и  млѣютъ  отъ  усталости. 
Онѣ  изранены,  и  калаыіі  шагъ  производитъ  боль  въ  ранахъ  ихъ. 

—  Оставайся, — ска.зала  опа,  ус.мѣхнувшись. 

Оба  замолчалп.  Торлшственпая  звѣздпая  ночь  точно  зачаро¬ 
вала  обоихъ.  Герміона  вытянула  ноги,  облокотилась  рукою  о 
спинку  скамейки,  опустила  на  руки  голову  и  уст])емила  взоръ 
на  небо.  Матой  сѣлъ  поодаль  отъ  нея  п  не  могъ  оторвать  сво¬ 
ихъ  взоровъ  отъ  ея  освѣщеннаго  луною  лица. 

Тревожное,  печальное  чувство  закралось  въ  его  бѣдное  юно¬ 
шеское  се]>дце.  II  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  что-то  сладкое,  отра.тноо.  не¬ 
извѣданное  овладѣвало  его  душой.  II  въ  первыіг  разъ  въ  лснзии, 
въ  пеі>выіі  разъ  съ  того  дня,  когда  опт.  стал  ь  впервые  сознательно 
относиться  къ  существовапію,  онъ  понялъ,  что  жизнь  не  только 
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въ  угрюмомъ  вертепѣ  пустыни,  пе  только  въ  суровомъ  постѣ  и 
непрестатюмъ  покаяніи,  но  п  въ  этомъ  раскошномъ  саду,  я  въ 
этомъ  безмолвномъ  небѣ  съ  его  луною  п  звѣздами,  какъ  будто 
справлявшпмп  торжественный  ночной  праздникъ  на  педосягаемоіі 
высотѣ,  п  въ  этомъ  благоуханіи  цвѣтовъ,  и  ві.  этихъ  всплескахъ 
ручья,  которые  онъ  слышалъ  въ  отдаленіи,  п  въ  этомъ  шумѣ 
фонтана,  и  въ  этой  женщинѣ,  которую  опъ  долженъ  былъ  бы  пре¬ 
зирать  п  ненавпдѣть,  какъ  его  научили  презирать  п  ненавидѣть 
всѣхъ  женщинъ  вооблде. 

П  вдругъ  воспоминаніе  о  тапнственномъ  видѣніи,  которое  его 
приходило  мучпть  въ  пустынѣ  въ  такую  лее  безмолвную  ночь, 
прорѣзало  его  мозгъ  точно  молнія.  Да  вѣдь  та  женщина,  которая 
являлась  ему  п  говорила  непонятыя  нмъ  слова  —  это  она,  это 
Герміона,  которая  спднтъ  теперь  рядомъ  съ  нпмъ,  воплотившись 
изъ  видѣнія  въ  дѣйствительное  существо.  Какъ  это  раньше  не 
прпшло  ему  на  умъ? 

П  тотъ' же  рядъ  вопросовъ,  которыіі  возникалъ  въ  его  умѣ 
тамъ,  въ  далекоп  пустынѣ,  опять  всталъ  передъ  нпмъ.  „Я  дол¬ 
женъ  ее  ненавпдѣть  и  презирать", — дузіалъ  онъ,— „я  долженъ 
бѣжать  отъ  нея,  какъ  можно  дальше...  Зачѣзіъ?  Почему?  Развѣ 
она  не  то  же  созданіе  Болле,  не  Его  твореніе?  И  эта  волшебная 
ночь  со  всѣми  ея  очарованіямп — развѣ  она  ше  твореніе  Бога?" 

Н  ему  вспоминалась  звѣзДная  ночь  въ  пустынѣ.  То  же  безко¬ 
нечное  небо  разстплалось  надъ  его  головой,  тѣ  же  безчисленныя 
звѣзды  свѣтплп  ему  съ  недоступной  вышины,  но  онъ  не  чув¬ 
ствовалъ  тогда  ни  этой  треволшой  радости  въ  груди,  нп  этой 
сладкой  пстомы  въ  сердцѣ.  II  ночь  казалась  е.\іу  такою  ню  пу- 
стъшною  н  непривѣтновэ,  какъ  п  сазіа  пустыня...  Ио  п  пустыня 
съ  ея  голыми  казінямп  іі  отшельниками,  проводяіцимп  жизнь  въ 
невѣроятныхъ  трудахъ  и  лишеніяхъ,  п  волшебные  сады,  напол¬ 
ненные  благоуханіемъ  цвѣтовъ  и  очаровательными  женщинами, 
созданы  однизіъ  п  тѣмъ  же  Твордо-мъ.  Имѣетъ  лп  право  онъ, 
скромный  отшельникъ,  предпочитать  одно  другому,  признавать 
пустыню  и  отвергать  все  остальное.  Нѣтъ,  нѣтъ!  Надо  любить 
міръ  во  всемъ  его  разнообразіи  п  славить  Творца  во  всѣхъ  Его 
твореніяхъ.  Но  тогда?..  Значитъ  все,  что  ему  говорили,  все,  чѣмъ 
наполнили  его  душу,  все,  что,  казалось,  вошло  въ  плоть  и  въ 
кровь  его — все  это  ложно?  Но  гдѣ  яю  тогда  правда?  Не  правда 
пустыни  и  старца  Евагрія,  а  настоящая,  истинная,  единая  правда? 

Холодный  потъ  выступитъ  на  его  лбу,  и  сердце  мучительно 
сжалось. 

Герміона  очнулась  отъ  охватившей  ее  задумчивости. 

— '  Я  думала  о  тебѣ, — сказала  она,  смотря  на  него  ласковыми 
глазами,  на  которыхъ  игралъ  отблескъ  лупы. 

—  Обо  зінѣ? — встрепенулся  Матой,  стараясь  сбросить  съ  себя 
овладѣвшія  имъ  думгл.— Что  я;е  ты  дума.та  обо  мнѣ? 

—  Я  дума.та,  что  люди  очень  злы,  і;огда  ]іѣшаются  погубить 
такую  молодую  душу,  какъ  твоя,  вырвать  ее  изъ  міра  п  бросить 
въ  мрачную  пустыню.  Зачѣмъ?  Это  хорошо  для  старцевъ,  про¬ 
жившихъ  свою  жизнь,  насладившихся  ея  благами.  Нмъ  ничего  пе 
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остается  больше,  какъ  плакать  іі  молиться  о  свопхъ  грѣхахъ. 
Какъ  попалъ  ты  въ  пустыню?  Какъ  сдѣлался  приверженцемъ 
этихъ  опасныхъ  людей,  вознепавпдѣвшпхъ  твореніе  Бога? 

Матой  разска-залъ  ей  то,  что  онъ  зналъ  о  своей  юностп  п.зъ 
разсказовъ  старца  Еьагрія.  Герміона  слушала  его  разсѣянно  и 
ничего  не  отвѣтила  ему,  когда  онъ  кончилъ  разсказъ. 

Въ  свою  очередь  н  онъ  спросилъ  ее; 

—  Но,  Герміона, — сішзалъ  онъ  ей, — вотъ  я  тебѣ  разсказалъ 
свою  жизнь.  Ты  видишь,  въ  пей  нѣтъ  ничего  ніг  заии.мательнаго, 
ИИ  необыкновеннаго.  Скалси  же  мнѣ  теперь,  если  .по  не  будетъ 
нескромностью  съ  моей  стороны,  какъ  ты  сдѣлалась  таицовишнеГі 
Александріи  и  какъ  ты  вступила  на  этоп.  путь? 

—  .Ты  правъ, — усмѣхнувшись,  проговорила  Герміона. — Я  не 
могу  отказать  тебѣ  въ  томъ,  въ  чемъ  ты  не  отказалі.  мнѣ.  Моя 
псторія  сложнѣе  твоей.  Слушай  же,  если  хочешь. 

Она  повернулась  къ  нему  всѣмъ  своимъ  туловиіце.мъ  и,  лѣ¬ 
ниво  потянувшись,  начала  свой  разсказъ. 

—  Я  дочь  одного  изъ  тѣхъ,  къ  вѣрѣ  которыхъ  и  ты  принад¬ 
лежишь, — сказала  она. 

' —  Какъ! — вскрикнулъ  изумленный  !Матой. — Ть^ — христіанка? 

—  Нѣтъ, — встряхнувъ  отрицательно  головой,  сказала  она. — 
Отецъ  мой  былъ  христіаниномъ  и  съ  молодыхъ  лѣтъ  увлекся 
этой  новой  вѣрой.  Онъ  былъ  вообще  скромнаго  и  тихаго  нрава,  но 
слабаго  п  болѣзненнаго  сложенія.  Онъ  жилъ  погруженный  въ 
заботу  о  своемъ  спасеніи,  почти  никогда  не  выходилъ  и.іъ  дому, 
п  рѣдко  кто  изъ  его  сосѣдей  видѣлъ  его  па  улііцѣ.  Когда  онъ 
чувствовалъ  себя  здоровѣе,  то  принимался  работать;  тогда  ему 
нун;но  было  уходить  изъ  доііу,  чтобы  продать  эту  работу  на 
базарѣ  и  принести  домоіі  деньги.  Ио  онъ  рѣдко  работалъ,  потому 
что,  какъ  я  сказала  тебѣ,  вѣчно  болѣлъ  и  страдалъ  отъ  своего 
нездоровья.  Большую  часть  временп,  поэтому,  опт.  проводилъ  въ 
постѣ  п  молитвахъ.  Онъ  никогда  ни  съ  кѣмъ  не  говорилъ,  и 
молчаливость  его  доходила  до  того,  что  многіе  считали  его  нѣ¬ 
мымъ. 

Она  замолчала,  какъ  бы  собираясь  съ  мыслями  и  припоминая 
свое  прошлое.  Матой  не  прерывалъ  ее,  боясь  проронить  хотя  бы 
одно  слово  изъ  ея  разсказа. 

Герміона  продолжала: 

—  Напротивъ,  мать  моя  вела  жизнь  въ  высшей  степени  раз¬ 
сѣянную  п  предавалась  такимъ  кутежа^іъ,  что  подобіині  ей  не 
было  женщины  во  всемъ  городѣ.  Она  была  танцовщицей  въ  на¬ 
шемъ  театрѣ...  давно  это  было,  хотя  старики  напито  города  еще 
помнятъ  ее  п  говорятъ,  что  я  очень  похоя;у  на  нее,  въ  года  ея 
молодости.  Моя  мать  была  веселой  женщиной — она  постоянно 
смѣялась,  шутила  и  говорила  такъ  много,  что  отеці.  однажды 
выразился,  что  все  существо  ея  составля.дъ  одинъ  языкъ. 

—  Какъ  же  она  асила  съ  отцомъ  твоимъ? 

—  Она  его  не  любила,  но  пользовалась  его  услугами  и  тру¬ 
дами  рукъ  его  и  брала  отъ  него  тѣ  скромныя  средства,  которыя 
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онъ  добывалъ  работой.  Она  приводила  въ  его  домъ  своихъ  по¬ 
клонниковъ  и  устраивала  въ  немъ  пиры  п  празднества.  Отецъ 
удалялся  въ  такихъ  случаяхъ,  не  говоря  ни  слова,  но  моя  мать 
кричала  ему  въ  догонку:  „Ты  бы  долженъ  радоваться  и  гор¬ 
диться,  что  твою  жену  такъ  любятъ  и  что  она  пользуется  такимъ 
почетомъ".  Онъ  не  отвѣчалъ  ей  и  становился  на  молитву,  моля 
Бога,  чтобы  онъ  отпустилъ  ей  грѣхи.  Характеръ  моей  матери  былъ 
строптивый,  невоздержанный;  безпрестанно  она  затѣвала  ссоры.  Она 
расточила  все,  что  было  въ  домѣ,  и  также  расточала  все,  что  ей  прино¬ 
сили  въ  домъ  и  что  дарп.іи.  Весьма  значпте.тьное  имущество  не 
удовлетворяло  нуждамъ  нашимъ;  отецъ  давно  передалъ  ей  распо¬ 
ряженіе  домомъ.  Мать  была  крѣпкаго  сложенія  и  здоровья,  ни¬ 
когда  ни  одного  дня  не  болѣла.  Успѣхъ  въ  театрѣ  она  имѣла 
значительный.  Такъ  дожила  она  до  старости,  но,  и  покинувъ  театръ, 
продолжала  вести  прежнюю  жизнь  и  пользоваться  прежнимъ  здо¬ 
ровьемъ. 

—  Любила  ли  ты  ее? — спросилъ  Матой. 

—  Да,  любила  и  даже  больше,  чѣмъ  отца.  Отецъ  надоѣдалъ 
мнѣ  своими  наставленіями  и  поученіями.  Мать  мало  обращала  на 
меня  вниманія,  но  изрѣдка  водила  зіеня  въ  театръ,  гдѣ  я  и  на¬ 
училась  любить  ея  искусство.  Часто,  придя  домой,  я  принималась 
подражать  ея  тѣлодвиженіемъ,  и  это  мнѣ  удавалось.  Еще  тогда 
она  пророчила  мнѣ,  что  я  сдѣлаюсь  знаменитой  танцовщицей,  и,  какъ 
видишь,  ея  предсказаніе  сбылось — опа  не  ошиблась.  Позволяла 
она  мнѣ  присутствовать  п  при  ея  пирушкахъ,  и  мпѣ  дарплп,  въ  угоду 
ей,  цвѣты  и  деньги.  Такъ  текла  ялізпь  моя  и  моихъ  родителей.  Но 
вотъ,  отецъ,  истомленный  продолжительной  болѣзнью,  скон¬ 
чался.  Никто  не  зналъ,  отъ  какой  болѣзни  приключилась 
ему  смерть.  Но  болѣзнь  была  ужасная:  все  тѣло  его  рас¬ 
пухло  п  покрылось  пузырями,  лопавшимися  одинъ  за  дру¬ 
гимъ;  изъ  нихъ  вытекала  зловонная  жидкость,  а  вслѣдъ  за¬ 
тѣмъ  на  ихъ  мѣстѣ  образовывались  струпья.  Едва  онъ  скончался, 
какъ  помрачился  воздухъ,  пошелъ  дождь,  засверкала  молнія,  за¬ 
гремѣлъ  громъ;  въ  теченіе  трехъ  дней  и  ночей  непрерывно  про¬ 
должался  ливень.  Вслѣдствіе  такой  дурной  погоды  замедлилось 
его  погребеніе  на  три  дня,  такъ  что  сосѣди  стали  покачивать 
головами  и  удивляться.  Они  говорили:  „вѣроятно,  этотъ  человѣкъ 
былъ  непріятенъ  Богу,  что  даже  земля  не  принимаетъ  его  для 
погребенія".  Однако,  дѣлать  было  нечего,  нуяшо  было  предать 
его  землѣ,  чтобы  оно  не  стало  окончательно  разрупіаться  въ  са¬ 
момъ  домѣ  п  не  сдѣлало  его  необитаемымъ.  Его  похоронили  кое 
какъ,  несмотря  на  то,  что  непогода  и  доясдь  ве  переставали. 

Герміона  перевела  духъ  и  замолкла.  Матой,  все  не  будучи  въ 
состояніи  оторвать  отъ  пея  своихъ  восторисенпыхъ  взоровъ,  мол¬ 
чалъ,  ожидая  продолженія  разсказа,  который  пнтересовалъ  его. 

Герміоиа  продол:кала: 

—  Отецъ  умеръ,  когда  мать  моя  находилась  еще  въ  полномъ 
расцвѣтѣ  силъ.  Получивъ  бо.:іыііую  свободу  со  смертію  отца  моего, 
она  съ  еще  большимъ  изступленіемъ  предалась  веселой  жизни  и 
проводила  время  въ  величайшей  роскоши  и  увеселеніяхъ,  превра- 
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тивъ  домъ  нашъ  въ  настоящій  домъ  разврата.  Ну,  и  что  яіѳ  ты 
думаешь?  Какъ  умерла  опа? 

Матой  не  зналъ,  что  отвѣтятъ. 

—  Въ  велпчайшгіхъ  мученіяхъ?  Еще  въ  большихъ,  чѣмъ  тѣ, 
въ  которыхъ  умеръ  отецъ  твой?— наконецъ  проговорилъ  онъ. 

Герміона  усмѣхнулась. 

—  Совсѣмъ  нѣтъ! — сказала  она. — Когда  настала  ея  смерть,  то 
она  сподобилась  великолѣпнаго  погребенія.  Самый  во.здухъ,  каза¬ 
лось,  принялъ  участіе  въ  проводахъ  тѣла  ея.  Но  ея  кончинѣ  я 
осталась  въ  отроческихъ  лѣта?съ,  и  уже  соблазны  начали 
дѣйствовать  на  меня.  И  вотъ,  однажды  вечеромъ,  спдя  въ 
нашемъ  опустѣвшемъ  домѣ,  я  начала  размышлять,  чью  жизнь 
избрать  мпѣ  въ  образецъ  для  подражанія:  отца  ли,  которыіі  жилъ 
скромно,  тихо,  воздержно,  но  всю  свою  жизнь  не  видѣлъ  ішчего 
добраго  для  себя,  вснз  ее  провелъ  въ  болѣзни  ипечалн,а  когда  скон¬ 
чался,  то  даже  земля  не  ііришімала  тѣла  его;  и  я  думала:  ес.тп 
такая  жизнь  была  бы  пріятна  Богу,  то  по  какой  причинѣ  отецъ 
мой,  избравшій  эту  жпзнь,  подвергся  такимъ  великпмъ  бѣдстві¬ 
ямъ?  Лучше  жить,  какъ  жила  мать, — подсказало  мнѣ  помышле¬ 
ніе  мое, — лучше  предаться  веселію,  роскошп.  Бѣдь  моя  мать 
всю  жизнь  пользовалась  здоровьемъ  п  счастьемъ.  Что-же! — 
сказала  я  себѣ: — мнѣ  слѣдуетъ  жить,  какъ  жила  моя  мать!  Лучше 
вѣрить  собстъенны-мъ  глазамъ  п  тому,  что  очевидно,  лучше  на¬ 
слаждаться  всѣмъ,  нежели  вѣрить  невидимому,  и,  отказываясь  отъ 
всего,  терпѣть  нужду  и  лишенія...  Ну  вотъ, — закончила  Герміона, — 
ты  видишь,  я  и  избрала  эту  жизнь,  и  живу  ею,  и,  каясется,  сча¬ 
стлива. 

—  Я  слышалъ,  какъ  ты  говорила,  что  будешь  счастлива  тогда, 
когда  научишься  плакать, — возразилъ  Матой. 

—  Правда,  иногда  грусть  закрадывается  мпѣ  въ  душу,  сама 
не  знаю  отчего':  Но  что  до  этого?!  Полнаго  счастья  нѣтъ  на  землѣ, 
п  безъ  грусти  пе  проживешь  на  свѣтѣ...  Нонену;кно  думать  объ 
этомъ.  Зенонъ  правду  говоритъ,  что  для  всего  своя  пора: 
для  веселья — молодость,  для  грусти — старость.  Подождемъ  ста¬ 
рости! — улыбнулась  она. 

—  Но  не  было  ли  какого  указанія  въ  столь  странно.мъ  исходѣ 
жизни  твоихъ  родителей? — спросилъ  Матой,  на  котораго  исторія, 
разсказанная  Герміоной,  произвела  сильное  впечатлѣніе. — Если 
бы  ты  спросила  объясненія  у  какого-нибудь  прозорливаго  старца, 
быть  можетъ,  онъ  открылъ  бы  скрытую  въ  сихъ  кончинахъ 
истину. 

—  РІѢтъ,  я  ни  у  кого  не  спрашивала,  —  отвѣтила  танцов¬ 
щица...— Зачѣмъ  истину  скрывать  и  искажать?.. 

Въ  саду'  раздались  звуки  голосовъ.  Гости  вернулись  съ  про¬ 
гулки  II  прощались  у  рѣшетки  сада  съ  Зенономъ. 

—  Прощай,  Герміона! — кричали  голоса.— До  завтра! 

Зенонъ,  проводивъ  гостей,  вернулся  въ  садъ. 

—  Герміона, — сказа.іъ  онъ  молодоіі  яшнщинѣ,- “развлекла  ли 
ты  нашего  гостя?  Надѣюсь,  ты  не  позволила  ему  скучать? 
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—  Я  Сдѣлала,  что  съумѣла, — отвѣтила  Герчіона— Я  разска¬ 
зала  ему  повѣсть  своей  жизни.  ’ 

—  Другъ  чой! — обращаясь  къ  Яатою,  проговорилъ  Зенонъ, — 
повѣсть  .эта  весьча  поучительна  для  юной  души. 

Матой  взглянулъ  на  него  недоумѣвающе.  Зеноиъ  все  еще  на¬ 
ходился  подъ  вліяніемъ  винныхъ  паровъ,  но  свѣжесть  ночнаго 
воздуха  уже  освѣжила  ему  голову,  п,  по  мѣрѣ  того  какъ  онъ 
говорилъ,  рѣчь  его  становилась  плавнѣе  п  спокойнѣе. 

—  Вндпшь  ли, — началъ  онъ, — чолодой  душѣ  крайне  опасенъ 
путь  отреченія.  Отрекаться  чожно  отъ  того,  что  уже  разъ  испы¬ 
талъ.  Отрекаться  съ  закрытычи  глазами,  отрекаться  отъ  неизвѣ¬ 
даннаго,  значитъ  обнаружить  низченность  п  трусость  души,  боязнь 
за  свои  силы  передъ  искушеніемъ.  Случай,  который  разсказала 
тебѣ  Герміона,  повергаетъ  и  меня  въ  немалое  смущеніе.  Вотъ  я 
за  хорошіе  поступкп  въ  жизни  ожидаю  себѣ  награды  на  небесахъ. 

П  что  же?  Отецъ  ея  былъ  праведникомъ,  и  Богъ  отвергъ  его; 
мать  ея  вела  веселую  жизнь' и  получила  легкую  кончину.  Такъ, 
право  я;е,  лучше  весе.ло  жить  п  легко  умереть,  чѣмъ  весь  вѣкъ 
трудиться  п  умереть  такъ  ужасно,  какъ  ея  отецъ. 

—  Ты  говоришь  не  какъ  христіанинъ! — перебилъ  его  Матой. 

—  Э! — добродушно  замѣтилъ  Зенонъ. — Я  говорю,  какъ  думаю. 

Конечно,  передъ  твоимъ  старцемъ  я  бы  не  ста.тъ  говорить  такъ. 
Но  мы  здѣсь  между  своііми,Ті  ты  не  выдашь  меня.  Разскажу  тебѣ 
о  себѣ,  и  ты,  можетъ  быть,  лучше  поймешь  меня.  Другъ  мой! 
Раньше  чѣмъ  я  узналъ  Гершону,  я  велъ  унылую  печальную 
жизнь.  Мнѣ  казалось,  что  радость  любить  походитъ  на  радость 
умереть.  Да,  да!  Всякое  наслажденіе  казалось  мнѣ  открытой  мо¬ 
гилой,  въ  которую  мнѣ  хотѣлось  броситься,,  чтобы  забыться  и 
уснуть  на  вѣки.  Потому  что  тогда  я  испытывалъ  одно,  только 
тяжелое  чувство  низшаго  удовлетворенія  страстей;  и  каждый  та¬ 
кой  порывъ  былъ  лишь  опьяненіемъ,  чадъ  котораго  вскорѣ 
проходилъ  и  на  душѣ  дѣлалось  скверно.  Страсти  руко¬ 
водили  мной  и  обращались  со  мной  какъ  съ  рабомъ;  онѣ  бро-  - 
салп  меня  отъ  одного  увлеченія  къ  другому  по  своезіу  усмотрѣ- 
иію  и  ничего  не  приносили  мнѣ  кромѣ  разочарованія  п  усталости. 
Но  любовь,  настоящая,  истинная  любовь!  Какое  ученіе  можетъ 
быть  противъ  нея?  Она  не  тяготитъ  насъ,  не  удручаетъ,  потому 
что  не  ведетъ  за  собою  съ  закрытыми  глазами,  подгоняя  насъ  бп- 
чемъ!  Истинная  любовь  великодушна,  свободна.  П  она  освѣщаетъ 
скорбный  путь  паніъ  свѣтлымъ  и  радостнымъ  огнемъ,  и  міръ  намъ 
кажется  лучше,  п  жизнь  кажется  отраднѣе.  II  она  придаетъ  намъ 
крылья,  отвлекаетъ  насъ  отъ  низменныхъ  земныхъ  страстей  и 
приближаетъ  къ  небу.  За  что  же  ваши  старцы  и  учителя,  ваши 
пустынники  и  отшельники  такъ  возстаютъ  противъ  любви  къ 
женщинѣ?  Кто  не  любилъ — тотъ  не  жилъ;  кто  не  любилъ,  тотъ 
не  можетъ  попять,  что  ■  значитъ  ощущать  чуъство  жизни,  пони¬ 
мать  и  наслаждаться  окружающей  природой,  чувствовать  себя 
близкимъ  ко  всему,  что  насъ  окружаетъ,  ощупщть  въ  себѣ  Бога  — 
Творца  вселенной  и  ;кеищины.  Такъ  люблю  я  Герміону,  и  любовь 
къ  ней  сдѣлала  меня  тѣмъ,  что  я  есть. 
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Оиъ  замолчалъ,  посмотрѣвъ  на  !Матоя  и  желая  попять,  какое 
чувство  пробуждаетъ  въ  немъ  свопмп  словамн. 

Но  юноша  слушалъ  его  молча,  глядя  на  пего  широко  раскры¬ 
тыми  глаза:^ш.  Все,  что  говорилъ  этотъ  лшзнерадостныіі  толстякъ 
съ  лоснпвшпмпся  щеками  и  масляными,  заплывшими  глазами, 
было  такъ  ново,  такъ  необыкновенно,  что  Матоіі  не  могъ  придти 
въ  себя  отъ  изумленія.  И  ему  вспомнилось,  что  что-то  подобное, 
въ  видѣ  смутныхъ  мыслей  и  пеопреді.лениыхъ  отрывковъ  .мель¬ 
кало  въ  его  умѣ  въ  тѣ  безсонныя  ночи,  полныя  кошмаровъ,  ко¬ 
торыя  проводилъ  онъ,  сидя  на  порогѣ  вертепа  и  силясь  понять 
робкій  еще  лепетъ  проснувшагося  разума. 

—  А  между  тѣмъ, — продолжалъ  все  болѣе  н  болѣе  увлекаясь 
Зенонъ, — какъ  ваши  учителя  относятся  къ  женщинѣ,  къ  этому 
вѣнцу  творенія,  п  къ  любвп?  Я  повезъ  одпавды  Герміону  въ 
ближайшій  монастырь,  желая  ее  познакомить  съ  новымъ  уче¬ 
ніемъ,  распространившимся  съ  такой  силой  по  странѣ  нашеіі. 
И  что  же?  Знаменитый  отшельникъ,  увидя  ее  въ  храмѣ  п  обра¬ 
щаясь  какъ  будто  къ  вообралсаемой  женщинѣ,  стоявшей  передъ 
ппмъ,  но  все  время  взглядывая  па  Герміону,  сталъ  говорить  про- 
'  повѣдь.  Помнишь,  Герміона? 

-  —  Какъ  же  мнѣ  не  помнить  ея! — горько  ус.мѣ.^іулась  танцов¬ 
щица. — Хочешь, — обратилась  она  къ  Матою, — я  повторю  тебѣ  ее 
отъ  слова  до  слова. 

—  Я  слушаю, — сказалъ  тотъ. 

—  „Ты  воображаешь", — говорилъ  проповѣдникъ,  —  „что  ты 
честная  ясепщина,  ты  пришедшая  въ  этотъ  храмъ  и  принесшая  подъ 
этими  роскошными  оделсдами  п  краской  твоихъ  искусственно 
накрашенныхъ  ланитъ  прочность  тѣла  п  грязь  души  къ  престолу 
Всевышняго". 

Герміона  вытянула  руку,  и  голосъ  ея  пріобрѣлъ  суровость  и 
важность.  Она,  очевидно,  удачно  копировала  старца,  цотому  что 
Зенонъ  не  могъ  удержаться,  чтобы  не  расхохотаться. 

^  Герміона  продолжала  проповѣдь. 

—  „О  чемъ  ты  іірпшла  просить  Бога?  О  томъ  лп,  чтобы  Онъ 
даровалъ  тебѣ  добродѣтель,  па  которую  способенъ  твоіі  полъ? 
Умоляешь  лп  ты  Его  о  дарованіи  тебѣ  скромности,  чистоты  и 
цѣломудрія?  Пѣтъ!  П  въ  храмѣ  Полаемъ  твои  уста  могутъ  лишь 
молиться  дьяволу.  Если  бы  это  было  но  такъ,  то  ты  не  укра¬ 
сила  бы  себя  этими  дорогими  тканями  п  не  покрыла  бы 
лице  свое  этой  краской.  Ты  бы  употребила  истраченныя  па  все 
это  деньги,  чтобы  накормить  дѣтей  своихъ,  кото]іыхъ  ты 
покинула  на  руки  с.іужанки.  Развратныя  женщины!  Знаете  .пі  вы, 
что  существуетъ  Небо,  и  думаете  лп  вы  о  немъ?  Нѣгь,  вы  ие 
думаете  о  немъ.  Вы  ищете  Зе.млю  и  блага  ея.  И  вы  соревнуетесь 
въ  искусствѣ  лжи". 

Опа  замолчала,  сурово  сдвинувъ  брови.  Потомъ,  собравшись  съ 
силами,  она  продолжала; 

—  Вотъ  что  еще  сказалъ  старикъ:  Я  ііошику  вамъ  судьбу, 
ояшдающую  васъ.  Вы  будете  радоваться  п  веселиться,  пока  тѣло 
ваше  не  искунптъ  грѣхи  ваши.  И  ваше  тѣло,  какъ  п  вашъ 
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духъ  —  спдьиые  для  наслажденш,  сдѣлаются  жалкими  и 
негодными  для  страданій.  Сегодня  вы  блещете  молодостью,  кра¬ 
сотою  п  сплои,  завтра — вашъ  смрадный  трупъ  распространитъ 
такое  зловоніе,  что  всѣ  ваши  поклонники  съ  отвращеніемъ  убѣ¬ 
гутъ  отъ  того  мѣста,  въ  которое  васъ  зароютъ“. 

Герміона  вздрогнула,  произнося  этп  с.това.  Какая-то  тѣнь 
легла  на  ея  лпдо.  Матой  взглянулъ  на  нее,  и  глубокое  чувство 
жалости  овладѣло-  его  сердцемъ.  П  неожиданно  для  себя,  какъ 
будто  не  будучи  въ  силахъ  удержать  крикъ,  рвавшійся  наружу, 
онъ  проговорилъ; 

—  Христосъ  не  такъ  поступилъ  съ  блудницей.  Онъ  сказалъ: 
„Пустъ  тотъ,  кто  иѳ  знаетъ  грѣха  за  собою,  броситъ  первый  въ 
нее  камень“.  II,  когда  всѣ  разошлись,  Онъ  съ  любовью  сказалъ 
ей; — „Пдп  п  впредь  не  грѣши“. 

—  Другъ!  —  восторженно  воскликнулъ  Зенонъ.  —  Благодарю 
тебя!  Вотъ  истинныя  слова,  при  всей  своей  краткости  стоющія 
длинной  проповѣди  старца.  П  что  же?  мы  бѣяшлп  изъ  храма, 
такъ  какъ  всѣ  взоры  были  обращены  на  насъ,  п,  конечно,  Гер- 
шона  никогда  больше  не  отва;кится  зайдтп  туда... 

Герміона  встала  со  скамьи  н  простплась  съ  присутствующими. 
Она  видимо  устала  и  ушла  въ  домъ.  Хотѣлось  отдохнуть  и  Зе¬ 
нону,  но  онъ  чувствовалъ  въ  себѣ  приливъ  философскаго  красно¬ 
рѣчія,  и  ему  нужно  было  имѣть  аіу'шателя.  Поэтому  онъ  при¬ 
держалъ  юношу  за  рукавъ  п  сказалъ  ему: 

—  Посидимъ  еще,  если  хочешь.  Теперь  только  и  мояшо  дышать. 
Ночь  прохладна,  и  такъ  ярко  свѣтитъ  луна.  Знаешь,  Матой,  мнѣ, 
вѣдь,  жаль  тебя! — вдругъ  неоясиданно  прибавилъ  онъ. 

—  іКаль?  Почему  ты  яшлѣешь  меня? — удивплся  юноша. 

—  УІнѣ  яшль  твоей  молодой  жизни,  не  знавшей  молодости. 
Мнѣ  ікаль,  что  съ  самыхъ  юныхъ  лѣтъ  ты  погребенъ  въ  камен¬ 
ной  темницѣ.  Мнѣ  жаль,  что  ты  не  знаешь  свѣта  п  не  могъ  по¬ 
знать  Творца  во  всемъ  величіи,  во  всей  прелести  Его  творенія. 
Ты  знаешь  Его  по  сухпмь  п  мертвеннымъ  рѣчамъ  и  поученіямъ 
старцевъ.  Ты  знаешь  Его,  каігъ  суроваго  судью,  какъ  ягестокаго 
мстителя,  карающаго  ІЬіъ  же  созданныхъ  людей  за  пхъ  паденія 
и  слабости.  Но  ты  не  знаешь  Его,  какъ  Творца  прекраснаго  и 
отраднаго,  какъ  Создателя  этого  сада,  который  Онъ  наполни.лъ 
благоухающими  цвѣтами,  какъ  снисходительнаго,  милостиваго  и 
всепрощающаго  Отца.  П  знаешь?  Мнѣ  сдается,  что  при  всѣхъ 
моихъ  слабостяхъ  п  грѣшныхъ  побужденіяхъ,  я  Его  лучше  по¬ 
нимаю,  я  ближе  къ  Нему  чѣмъ  ваши  пустынники. 

—  Что  ты  говоришь,  Зенонъ! — ^жоризненно  вскрикнулъ  Матой. 

—  Я  говорю  то,  что  думаю, — просто  отвѣтилъ  Зенонъ. — У 
вашихъ  старцевъ  по  истинѣ  странный  способъ  любить  Бога, 
.заключающійся  въ  томч>,  чтобы  говорить  дурно  о  Его  твореніи. 
Они  воображаютъ  себѣ  всемогущаго  Бога,  позволяющаго  п.мъ, 
чтобы  не  лишать  ихъ  свободы,  позорить  самыми  ужасными  сло¬ 
вами  Свое  таорепіѳ,  съ  тѣмъ,  чтобы  впослѣдствіи  из;карить  пхъ 
на  адскомъ  огнѣ.  За  это  они  хотятъ  насильно  отъ  насъ  отнять 
радости  и  наслажденія  жизни,  созданныя  Богомъ?  За  это  хотятъ 
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они  лишить  насъ  любви  женпщны?  Вѣдь  жешнпна — созданіе  Бога, 
и  чувство  любвп  вложено  въ  нее  Салимъ  Создателемъ.  Н  я  не 
вѣрю,  Матой,  не  вѣрю  этимъ  проповѣднпкалгь,  которые  говорят!, 
о  мірѣ,  не  зная  его  которые  съ  презрѣніемъ  поносятъ  радости 
бытія,  не  извѣдавъ  пхъ  и  спрятавшись  отъ  соблазновъ  и  грѣховъ 
въ  каменныхъ  гробницахъ,  изъ  щелей  которыхъ  они  ничего  не 
видятъ,  кромѣ  кусочка  иустыип  п  клочка  неба.  Почему  они  мо¬ 
гутъ  такъ  самоувѣренно  говорить  о  томъ,  чего  не  знаютъ?  Если 
бы  все,  что  существуетъ,  было  такъ  низменно,  глупо  п  грѣховно, 
то,  навѣрное  бы,  мудрый  Творецъ  создалъ  лишь  одну  пустыню 
съ  вертепамп  п  паселплъ  пхъ  старцами... 

—  Ты  говоришь  страшныя  вепші — прошепталъ  Матой. — Мнѣ 
больно  слушать  тебя.  Ты  никогда  не  говорилъ  такъ  прежде. 

—  Э! — добродушно  сказалъ  Зенонъ. — Ты  еще  молодъ,  а  я 
приближаюсь  уже  къ  старости  П.  прежде  чѣмъ  я  узналъ 
тебя,  я  уже  использовалъ  много  философій:  я  увлекался  Аристо¬ 
телемъ,  увлекался  Платономъ...  но...  ашісиз  Ріаіо.  зей  гаа^із 
атіса  ѵегііаз.  Теперь  я  хочу  быть  сампмі.  собоіі  п  вѣрить  только 
своему  чувству  и  разуму.  А  всѣ  эти  проповѣди  старцевъ  и  пу¬ 
стынниковъ  походятъ  на  унылыя  пѣсни  нянекъ,^  которыми  оиѣ 
укачиваютъ  младенцевъ,  чтобы  заставить  пхъ  уснуть  поскорѣе. 
Но  младенцы  п  безъ  того  вѣдь  заснутъ,  если  почувствуютъ  уста¬ 
лость.  И  народы  чувствуютъ  иногда  потребность  въ  отдыхѣ,  п 
тогда,  можетъ  быть,  и  пмъ  нужны  унылыя  проповѣди  старцевъ.  По 
проповѣднпкп  забываютъ,  что  послѣ  отдыха  наступаетъ  иодъе.мъ 
силъ  и  новая  жа;кда  дѣятельности,  борьбы  и  насла'.ісдеиііі.  Говорю 
тебѣ,  другъ  мой! — вдруп.  перебилъ  себя  Зенонъ. — поі:а  пе  полю¬ 
бишь,  не  узнаешь  жизни,  а  пока  не  узнаешь  ялізии— не  узнаешь 
и  Истины.  Истина  не  въ  пустынѣ  и  не  въ  темныхъ  щеляхъ  вер¬ 
теповъ;  да  и  почему  бы  ей  скрываться  въ  неудобныхъ,  темныхь 
мѣстахъ?... 

—  А  гдѣ  лее  Петина? — спросилъ  !Матоіі. 

—  Истина?  Вездѣ.  Она  разлита  во  вселеииоіг,  какъ  возду.хъ. 
Она — въ  ароматѣ  этихъ  цвѣтовъ;  опа-  -въ  сердцѣ  я:епщииы;  опа¬ 
въ  лазури  моря;  она  —въ  пѣсняхъ  и  танцахъ,  всселящихт.  слухъ 
и  зрѣніе— эти  двери  и  окна  дуиш.  Она  вез.тѣ  и  всю.і,у;  не  нужно 
только  бѣгать  отъ  нея  и  упорно  запираться  отъ  нея.  Нужно 
у.эгѣть  ее  видѣть  и  найти.  ІІе  нужно  іірезиі)ать  ничего  прекра¬ 
снаго,  не  нужно  отстранять  отъ  себя  все  красивое.  И  если  ваше 
новое  ученіе  уничтожитъ  древнія  произведенія  искусства  и  древ¬ 
нюю  философію,  то  у  него  не  будетъ  будущности.  Оно  и  само 
.многое  почерпнуло  изъ  прошлаго.  И  не  разрушать  призвало  оно, 
а  дополнить  и  развить  созданное  до  пего  вѣками. 

—  Зенонъ! — въ  тоскѣ  проговорилъ  Матоіі. — Ито  ты  говоришь — 
кто  же  ты? 

—  Я — простой  человѣкъ,  гкелающііі  ясить  і'воимт.  чувствомъ 
и  разумолп..  Я — человѣкъ,  много  ноялнпній,  .многое  изві'.давиіій. 
Я  —  человѣкъ,  знавшій  любовь  и  отыскивающій  Истину. 
Многихъ  любилъ,  я  и  многія  любили  .меня.  По  я  не  разочаровался 
въ  сердцѣ  женщины  и  ие  восиылалі.  презрѣніемъ  къ  пей. 
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Я  не  предамся  отчаянью,  да:ке  если  мнѣ  измѣнитъ  Герміона;  я 
постараюсь  найти  утѣшеніе  въ  блескѣ  солнца,  въ  философскихъ 
размышленіяхъ,  можетъ  быть,  въ  путешествіи,  можетъ  быть,  въ 
проповѣди  старца  Евагрія.  Понимаешь  ли,  Матой,  я  люблю  не 
что-либо  узкое,  опредѣленное  п  неизмѣнное  въ  жизни,  а  самую 
жизнь  со  всѣми  ея  очарованіями  и  разочарованіями,  подвигами  и 
паденіями,  радостями  и  печалями.  Вотъ  какъ  я  понимаю  жизнь. 
П,  повторяю  тебѣ,  что  я  больше  христіанинъ,  чѣмъ  ты  и  твой 
старецъ Евагрій,  потому  что  люблю  своего  Создателя  и  созданное  П.мъ. 
Мнѣ  жалко  тебя.  Ты  ходишь  угнетенный  и  напуганный,  вѣчно  ози- 
раюіційся  и  боящійся  кары  не  только  за  злой  поступокъ,  но  и 
за  самую  мысль  и  даже  за  тѣнь  мысли.  Я  —  ничего  не  боюсь. 
Богъ  не  создалъ  меня  злымъ;  за  мои  прегрѣшенія  Онъ  проститъ 
меня,  а  за  добрыя  дѣла  наградитъ.  Мнѣ  нечего  бояться.  II,  увѣряю 
тебя,  если  бы  ты  могъ  также  думать,  ты  былъ  бы  счаст.иівъ,  а 
теперь  ты  несчастливъ.  Нѣтъ,  нѣтъ,  не  спорь  со  зіной.  Я  впясу, 
я  чувствую,  что  ты  несчастливъ.  Ты  не  умѣешь  ни  с>гіяться, 
ни  плакать.  Ты  вѣчно  угрюмъ.  А  кто  не  умѣетъ  смѣяться  и  пла¬ 
кать — тотъ  несчастный  человѣкъ.  А  тотъ,  кто  только  умѣетъ  одно 
изъ  двухъ,  тотъ  не  вполнѣ  счастливый  человѣкъ.  Когда  Герміона 
танцуетъ — я  смѣюсь  отъ  радости  и  веселья,  и,  когда  она  поетъ 
грустныя  пѣсни — я  плачу  отъ  тоски  и  горя.  Но  она  сама  умѣетъ 
смѣяться,  но  не  умѣетъ  плакать.  Вотъ  почему  она  не  вполнѣ 
счастлива,  и  въ  жизни  ея  есть  чувствительный  пробѣлъ.  Однако, 
вижу,  ты  усталъ.  Пойдемъ  ко  мнѣ  въ  домъ  и  отдохнемъ  до  зари. 

: —  Я  прощусь  съ  тобою,  —  грустно  сказалъ  Матой,  —  рано 
утромъ  я  уйду  назадъ  въ  пустыню. 

—  Никогда!  —  возразилъ  горячо  Зенонъ.  —  Нішогда  не  пущу 
тебя  уйти  въ  пустыню,  не  напоивъ  и  не  накормивъ  тебя.  Да  и 
не  пущу  тебя  днемъ. 

—  Я  долженъ  идти, — настойчиво  повторилъ  Матой. 

—  Зачѣмъ  тебѣ  идти  днемъ  по  ужасающей  жарѣ?  Ты  хоро¬ 
шенько  отдохнешь  завтра  у  меня,  а  вечеромъ,  когда  спадетъ  жаръ, 
пойдешь. 

—  Старецъ  будетъ  безпокоиться  обо  мнѣ.  - 

—  Старецъ  Еваргій — суровый  человѣкъ.  Онъ  знаетъ  однако,  что 
идти  въ  паляпдй  зной  по  пустынѣ  нѣтъ  возможности.  Къ  тому  же 
припасы  посланы  ему  уже,  и  безпокоиться  не  о  чемъ. 

Матой  ничего  не  отвѣтилъ,  и  они  вышли  изъ  саду,  запѳревъ 
рѣшетку. 

Придя  къ  Зенону,  Матой  сбросилъ  съ  себя  мантію, 
одѣт^то  на  рубище,  съ  такою  поспѣшностью,  какъ  будто  она 
жгла  его.  Пото>[ъ  онъ  хотѣлъ  сказать  что-то  Зенону,  но  Зенонъ 
уже  вытянулся  на  своемъ  мягкомъ  ложѣ  п  храпѣлъ  такъ,  какъ 
будто  не  спалъ  трехъ  ночей  подрядъ. 

Матой  тихо  вышелъ  пзъ  покоя  и  отправи.тся  во  дворъ. 

Тамъ  легъ  онъ  на  каменную  скамью  и  засну.тъ  тревожнымъ, 
безпокойныііъ  сномъ. 

Солнце  уже  высоко  поднялось  па  небѣ,  когда  Матой  прос¬ 
нулся.  Онъ  пошелъ  въ  комнату  своего  гостепріимнаго  хозяина. 
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но  тотъ  все  еще  продолжалъ  спать.  Ротъ  его  былъ  полуоткрытъ, 
лицо  покрыто  слоемъ  жпра,  и  онъ  пздавалъ  такой  храпъ,  что  онъ 
слышенъ  былъ  внѣ  стѣнъ  дома. 

Тогда  Матой  вышелъ  изъ  комнаты  и  отправился  бродить  по 
городу.  Одну  минуту  онъ  подумалъ-было  уити  въ  пустыню,  но 
потомъ  рѣшилъ  остаться  до  вечера,  оправдывая  себя  тѣмъ,  что 
было  бы  неблагодарностью  покинуть  атотъ  домі.,  ничего  не  ска¬ 
завъ  хозяину  и  не  поблагода}швь  его. 

Въ  это  яркое  лѣтнее  ут]іо  юноша  чувствовалл,  себя  бодін.імъ 
п  сильнымъ,  несмотря  на  плохо  проведсчіпую  ночь  п  па  ма.іоѳ 
количество  сна. 

V  Ему  хотѣлось  ходить,  двигаться,  жпть. 

Онъ  отправился  до  улицамъ,  ведшимъ  въ  гавань;  и  по  мѣрѣ 
того  какъ  онъ  шелъ,  ему  стало  казаться,  что  онъ  припоминаетъ 
эти  мѣста.  II  этп  улицы,  п  эти  площади  казалнсч  ему  близкими, 
родными.  И  этотъ  городъ,  въ  который  опт.  шелл,  съ  таь’нмъ  стра¬ 
хомъ  п  трепетомъ,  полюбился  ему.  Когда  ;ке  онъ  нрпшелъ  въ 
портъ,  къ  берегу  лазурнаго  моря,  блиставшаго  червонными  блест- 
каіш  подъ  лучами  полуденнаго  солнца,  восторгамъ  его  не  было 
предѣловъ.  Цѣлый  .лѣсъ  мачтъ  п  множество  парущвъ  стоявшихъ 
въ  гавани  кораб.лей  поразили  его  взоръ.  Онл.  остаиовн.лся  оча- 
рованныіі. 

Онъ  думалъ,  что,  если  бы  не  сложилась  такъ  неудачно  судьба, 
если  бы  его  мать  не  встрѣтила  здѣсь  ѢІвагрія,  быть  .мо:кетъ, 
онъ  выросъ  бы  здѣсь,  на  берегу,  сдѣлался  бы  морякомъ,  попа.лъ 
бы  на  одинъ  изъ  этихъ  огромныхъ  кораблей  п  проводилл,  бы 
жпзиь  въ  далекихъ  страиствовапіяхл.,  окруженный  морской  пу¬ 
стыней  п  голубымъ  небомъ.  Пустыня  у  него  и  теперь 
есть,  но  пустыня  неподвплліая,  мертвая,  нѣмая.  Пустыня  моря — 
вся  жпветъ  и  дышетъ.  П  онъ  видѣлъ  бы  новыхъ  людеіі  п  новыя 
страны,  п  оиъ  позна-лъ  бы  жпзпь  во  всемъ  ея  объемѣ,  а  не  ма¬ 
ленькій  уны.лый  уголокъ  ея,  который  онъ  зналъ  теперь.  Да  и 
зналъ  ли  еще? 

И  съ  тяжелою  грустью  устремилъ  Матой  свой  взорл.  на  вхо¬ 
дившія  н  уходившія  суда,  па  пабереисную,  усѣянную  ігародомъ  п 
моряками,  суетливо  расталкивавшими  толпу  носплыцпковъ  тяже¬ 
стей,  которые,  всѣ  въ  поту,  сл.  криками  и  ругательствами  пере- 
носплп  на  своихъ  согнутыхъ  спинахъ  сл.  кораблеіі  на  береп, 
бочіси,  тюкп  и  ящпкп. 

Сердце  Матоя  сжа.лось  отъ  тоскливаго  чувства,  и  онъ  нехотя 
поверну.лъ  назадъ. 

Н  на  обратномъ  пути  тяжелыя  думы,  волновавшія  его  душу, 
не  успокоились. 

Ядъ,  который  в.лнлъ  въ  пего  вчера  своими  рѣчами  Зенонъ, 
начиналъ  оказывать  медленное,  но  вѣрное  дѣйствіе. 

Уже  въ  пустынѣ,  въ  тѣ  памятныя  безсонныя  ночи,  невѣдомо 
какъ,  вѣрнѣе  всего — заботами  врага  человѣка  —  дьявола,  первыіі 
лучъ  сомнѣнія  запалъ  въ  его  душу.  И  тогда  еще  робкая  душа 
его  трепетно  сжалась  и  испугалась. 

Онъ  долго  отказывался  идти  въ  городъ,  боясь,  чтобы  зтолъ 
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первый  лучъ  не  разросся  до  неугасимыхъ  размѣровъ;  потомъ, 
когда  онъ,  наконецъ,  рѣшился  пснолнпть  волю  старца,  онъ  шелъ 
съ  надеждою,  что  созерцаніе  разнузданной  городской  жизни,  на¬ 
противъ,  подѣйствуетъ  на  него  благотворно,  и  онъ  получитъ  къ 
этимъ  лвэдямъ  отвращеніе  и  презрѣніе. 

П  что  же?  Первое  же  столкновеніе  съ  этими  людьми  рас¬ 
шевелило  то  смутное,  темное  чувство,  которое  дремало  на  глу¬ 
бинѣ  его  души.  И  вотъ  слова  Зенона  разбудили  этого  притаивша¬ 
гося  страшнаго  звѣря.  II  мысль  о  томъ,  что  ему  придется  вер¬ 
нуться  въ  пустыню,  уже  пугала  его. 

Мысленно  онъ  началъ  молиться  Богу,  но  нпкакъ  не  могъ 
сосредоточиться  на  молитвѣ.  Слова  вылетали  изъ  его  запекшихся 
устъ,  п  уста  шептали  давно  заученныя  молитвы,  но  ни  его  умъ, 
ни  сердце  не  принимали  въ  этомъ  никакого  участія.  іМатой  оста¬ 
вался  къ  молитвѣ  вполнѣ  равнодушнымъ;  п  въ  то  время,  какъ  онъ 
пронзпосплъ  имя  Божіе,  въ  его  ушахъ  раздавались  слова  ужас¬ 
ныхъ  Зеноновыхъ  рѣчей. 

Юноша  рѣшилъ  не  возвращаться-  въ  дозіъ  Зенона  до  самаго 
того  часа,  когда  ему  придется  пуститься  въ  обратный  путь. 

Тогда  онъ  зайдетъ  къ  Зенону  и  Герміонѣ,  поблагодарить  за 
оказанное  гостепріимство  и  двинется  въ  путь,  чтобы  никогда 
больше  не  во-звращаться  въ  этотъ  городъ  грѣха  и  соб.тазновъ. 

Нпкогда!  Одна  эта  мыс.ть  повергала  его  въ  печа.ть  и  уныніе. 
Какъ!  Нпкогда  не  видѣть  больше  ни  этихъ  улицъ,  ни  этихъ  до¬ 
мовъ,  ни  этихъ  людей,  ни  этого  го.тубаго  моря,  ни  этпхъ  кораб¬ 
лей,  ни  садовъ  Герміоны,  пн,  наконецъ,  самой  Герміоны.  Да,  ее 
самой!  Можетъ  быть,  до  смертп  не  слышать  ея  чарующаго  голоса, 
ея  таинственныхъ  пѣсенъ!  До  самой  смертп  не  видѣть  ея  танцевъ, 
ея  грустныхъ  черныхъ  глазъ,  ея  шелковистыхъ,  волнистыхъ  во¬ 
лосъ!... 

Но  что  дѣлать!  Такъ,  видно,  опредѣлено  ему  самимъ  Богомъ. 

Низко  опустивъ  го.тову,  шелъ  онъ  къ  дому  Зенона.  Ахъ,  если 
бы  хоть  еще  разъ  увидѣть  Герміону!  Ему  казалось,  что  тогда  онъ 
легче  будетъ  переносить  свое  одиночество,  п  этого  свиданія  ему 
хватитъ  на  всю  остальную  жизнь.  И  потомъ,  развѣ  это  такой 
несправед.тпвыи  грѣхъ — любоваться  Божіимъ  твореніемъ? 

И  опять  ему,  въ  сотый  разъ,  пришли  на  умъ  слова  Зе¬ 
нона,  н  душа  его  радостно  трепетала  имъ  въ  отвѣтъ,  тая  какую 
то  надежду  на  лучшее  будущее. 

Во  дворѣ  Зенонова  дома  ему  сказали,  ,что  хозяинъ  находится 
у  Герміоны. 

Радостное  чувство  овладѣло  Матоемъ. 

Опять  онъ  увидпіш  .этотж  волшебный  садъ,  полный  благоуханія 
и  нѣги,  онъ  услышитъ  чарующііі  голосъ  Герміоны  п  увидитъ 
ея  тайцы.  И  когда  зрѣніе  и  слухъ  насладятся,  онъ  псчезнетъ  во 
тьмѣ,  возьметъ  посохъ  свой  и  уйдетъ  навсегда  въ  пустыню. 

Луна  уже  всходила,  когда  онъ  проникъ  за  рѣшетку  сада,  а 
ночное  свѣтило,  распространяя  свой  блескъ,  точно  окутывало  ту¬ 
манно-серебристой  вуа.тью  .эти  деревья,  кусты,  лужайки,  цвѣты  п 
статуи;  таииственный  пепельный  свѣтъ  луны  создавалъ  новыя 
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свѣта  освѣщала  террасу  п  группу  молодыхъ  женщинъ  на  пен, 
придавая  пмъ  мертвенную  красу  статуй. 

И  подъ  этпмъ  темнымъ  небомъ,  усѣяннымъ  звѣздами,  бли- 
ставщпмп  серебристыми  лучами,  средп  этпхъ  терявінпхся  въ  невѣр¬ 
номъ  лунномъ  освѣщеніп  куртпнъ,  среди  этого  сѣро-пепельнаго  сада, 
средп  блѣдной  лпствы  деревьевъ  п  обпіирныхъ  скатертей  тѣней, 
ложнвншхся  около  скамей,  подъ  кустами  и  статуями,  одна  Гер¬ 
міона  казалась  оживленной  статуей  съ  ея  гибкими  пластическими 
двпигеніямп  и  классической,  аптпчноіі  красотой. 

И  Матою  почудилось,  что  въ  нее  воплотился  духъ  этой  таин¬ 
ственной  .лунной  ночп  п  одарп.лъ  ее  всѣми  ея  прелестями  и  кра¬ 
сотами. 

Матой  безъ  робости,  бодро  вощелъ  на  террасу. 

Тотчасъ  же  къ  нему  подощелъ  Зенонъ. 

—  Матой,  другъ  мой! — сказа.іъ  онъ  ему. — Сколько  заботъ  ты 
доставил!,  мнѣ!  Помилуй,  я  разослалъ  всѣхъ  слугъ  искать  тебя 
по  городу.  Опп  доходплп  до  косы  п  даже  въ  другую  сторону  до 
озера  Мареотиса  и  нигдѣ  не  могли  найдтп  тебя.  Гдѣ  ты  былъ? 

—  Я  бродилъ  по  городу. 

—  Зачѣмъ?  ^ 

—  Не  знаю,  Зенонъ.  Я  піелъ  безъ  опредѣленноіі  мысли.  Я 
старался  припомнить  тѣ  мѣста,  гдѣ  я  бьшалъ  еще  ребенкомъ. 

—  Ну  врядъ-ли  тебѣ  удалось  это.  Это  было,  вѣдь,  такл. 
давно! 

—  Н  все-такп  мнѣ  казалось,  что  кое-что  мнѣ  знакомо  въ  этомъ 
городѣ. 

—  Это  бываетъ,  —  вставила  маленькая  Теона,  ласково  глядя 
на  юнощу. — ЛІнѣ  самой  иногда  кажется,  что  я  ясно  вижу  эпизоды 
моего  дѣтства. 

—  И  помнишь  .лицо  своей  кормилицы. — засмѣялась  Герміоиа. 

На  этотъ  ра.зъ  гостей  было  меньше.  Изъ  вчера  прпсутство- 
вавшпхъ  на  пиршествѣ  пришло  только  двое,  да  и  тѣ  не  обра¬ 
щали  вниманія  па  !\Іатоя,  а  усердно  занимались  ѣдой  и  наппт- 
камп. 

Матой  былъ  въ  своемъ  рубпщѣ;  зайдя  къ  Зенону,  онъ  не  на¬ 
шелъ  того  слугу,  которыіі  одол:кплъ  ему  вчера  плащъ,  и  рѣшилъ 
отправиться  къ  Герміонѣ  въ  томъ,  въ  чемл.  онъ  былъ. 

—  Ты  такъ  мнѣ  нравишься  больше, — сказала  ему  Теона. 

—  Прости,  Герміона,  —  проговорп.лъ  Матой,  обращаясь  къ 
тапцовщяцѣ, — что  я  осмѣлился  явиться  къ  тебѣ  не  въ  празднич¬ 
ной  одеждѣ,  какъ  вчера. 

Герміона  улыбнулась. 

„Онъ  считаетъ  праздничной  одеждой  плащъ  темно-фіолетоваго 
цв1'.та  безъ  всякихъ  украшеній!“ — подума.ла  она. 

—  Теона  нрава! — громко  сказала  она, — это  рубище  больше 
идетъ  къ  твоей  суровой  красотѣ. 

—  Ян  безъ  того — отвѣшлъ  Матой, — долженъ  былъ  бы  снять 
илйщъ,  потому  что  отсюда  я  прямо  ухоясу  въ  пустыню. 

—  Ты  поступилъ  очень  неблагоразумно, — во.зразилл.  ему  Зе- 
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нонъ. — Передъ  такюіъ  путешествіемъ  тебѣ  с.тѣдовмо  бы  отдох¬ 
нуть  н  хорошенько  подкрѣпиться,  а  не  утомлять  себя  безцѣль 
ными  прогулками  по  городу.  ■ 

—  Я  не  усталъ. 

—  Гдѣ  же  ты  ѣлъ?  .  \ 

—  Нигдѣ. 

—  Какъ!  Цѣлый  день  ты  провелъ  безъ  пищи? 

-  Да. 

—  Но,  другъ  мой!  Ты  ослабнепіь  п  не  дойдешь  до  пустыни. 

—  Не  безпокойся,  прошу  тебя,  Зенонъ.  Сплъ  у  меня  много. 

—  Я  нпкакъ  не  могу  отпустить  тебя  въ  эту  ночь,  прежде, 
чѣмъ  ты  отдохнешь. 

—  Не  настаивай,  Зенонъ.  Я  тебя  на  этотъ  разъ  не  послушаю. 
Я  долженъ  пдтп.  Я  не  могу  оставаться. 

—  Но  отчего? 

—  Не  могу, — упорно  сказа.тъ  Матой. — Я  пришелъ  только  по¬ 
благодарить  тебя  и  Герміону  за  гостепріимство. 

—  Но  ты  не  уйдешь  прежде,  чѣмъ  мы  не  накормимъ  тебя. 
Къ  тому  же  епіе  рано,  и  ты  всегда  успѣешь  уйдтп  въ  ночь, 
когда  станетъ  свѣжѣе. 

—  Матой  боится  остаться, — проговорила  шутливо  Теона, — 
онъ  боится  полюбить  Герміону. 

—  Или  тебя, — сказала  Герміона,  весело  разсмѣявшись. 

Матой  ничего  не  отвѣтилъ,  но  вздрогнулъ,  такъ  слова  Теоны 
отвѣчали  его  тайному  настроенію.  Онъ  взглянулъ  на  танцовш;ицу 
и  замѣтилъ,  что  она  бььта  сегодня  особенно  весела.  Слѣдовъ  вче¬ 
рашней  грусти  и  меланхоліи  не  было.  И  ему  стало  почему-то 
грустно. 

„Вотъ  я  ухожу,  навсегда  ухожу  и.зъ  этого  города", — думалъ 
онъ, — „и  никогда,  никогда  она  меня  больше  не  увидитъ.  И  вмѣсто 
печали  на  ея  лицѣ  свѣтится  радость.  Ей  все  равно — тутъ  .іп  я 
или  далеко.  Не  для  меня  поетъ  она  и  танцуетъ...  не  мною  за¬ 
нятъ  ея  умъ,  не  мною  полно  ея  сердце.  Безумецъ!  Какъ  могъ 
ты  на  одно  зігновеніе  подумать,  что  она  можетъ  полюбить  тебя! 
Она,  такая  красавица!" 

,  И  ему  сдѣлалось  такъ  жутко,  такъ  не  по  себѣ,  что  захотѣ¬ 
лось  тотчасъ  же  покинуть  этотъ  городъ.  Н  свѣтъ  луны  показался 
ему  погребальнымъ  свѣтомъ  тусклаго  факела,  и  эта  тихая  ночь 
одѣвала  душу  его  мракомъ  и  уныніемъ. 

Но  онъ  не  могъ  уйдти,  потому  что  его  заставляли  ѣсть  и 
пить. 

с  Онъ  ѣлъ  и  пи.іъ  молча.  Но  умъ  его  продолжалъ  работать,  и 
ердцѳ  усиленно  биться. 

Между  тѣмъ,  по  требованію  Зенона  и  двухъ  гостей,  все  еще 
^^родолжавшIгxъ  пить  и  объѣдаться,  Герміона,  подъ  звуки  флейты 
тамбурина,  повторила  свой  вчерашній  танецъ,  тотъ  танецъ,  ко¬ 
торымъ  она  побѣдила  равнодушіе  городскихъ  жителей  и  заста¬ 
вила,  наконецъ,  признать  себя  первой  танцовщицей  Александріи. 

Потомт,  она  запѣла.  Но  это  уже  не  была  та  пѣсня,  которую 
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она  пропѣла  вчера,  пѣсня,  полная  грусти  п  томной  печали.  Те¬ 
перь  она  пѣла  страстную  пѣсню,  пѣсню  любвп. 

Н  Матой  задумчиво  внималъ  словамъ  этой  пѣсни. 

Герміона  говорила  подъ  музыку; 

„Только  тогда,  когда  воды  рѣкъ  потекутъ  обратно  къ  верши¬ 
намъ  горъ,  покрытыхъ  зеленою  травою  п  лѣсами;  только  тогда, 
когда  пшеницу  начнутъ  сѣять  въ  вѣчно  подвижное  море; — 

„Только  тогда,  когда  кедры  выростутъ  изъ  тихихъ  водъ  лѣс¬ 
ного  озера  и  ненюфары  изъ  голыхъ  скалъ;  только  тогда,  когда 
солнце  сдѣлается  чернымъ,  а  луна  упадетъ  съ  неба  на  траву 
этого  сада; — 

„Только  тогда  перестану  .іюбпть,  перестану  страдать  отъ 
любвп;  только  тогда  замолкнетъ  душа  моя,  перестанетъ  бпться 
мое  сердце.  Но  тогда,  вмѣстѣ  съ  безмолвіемъ  дупіп,  вмѣстѣ  со 
сномъ  сердца,  настанетъ  вѣчный  сопъ  С.мертп. 

„А  до  тѣхъ  поръ  буду  любить.  Что  все  вокругъ — въ  сравненіи 
съ  любовью?  Одна  любовь  можетъ  дать  безумное  счастье,  п  ни¬ 
какое  другое  счастье  не  можетъ  сравниться  съ  счастьемъ  любвп!. .“ 

Она  весело  засмѣялась  и  стала  шутить  съ  гостями. 

—  А  ваше  счастье? — обратилась  она  къ  дву.мъ  своимъ  гостямъ, 
все  еще  продолжавшимъ  ѣсть, — ваше  счастье  заключается  въ 
сладкихъ  блюдахъ  п  вкусны.хъ  винахъ?  Вы  не  промѣняли  бы 
крылышко  этой  птицы  на  сердце  Теоны? 

—  Нп  даже  на  твое, — въ  топъ  ей  отвѣтилъ  одинъ  изъ  гостей. 

Теона  при  этпхъ  словахъ  нахмурилась,  и  злобный  огонекъ 
блеснулъ  въ  ея  голубыхъ  глазахъ,  когда  она  взглянула  на  Гер¬ 
міону. 

'  Герміона  продолжала  шутить. 

Но  настроеніе,  овладѣвшее  Матоемъ  въ  началѣ  этого  вечера, 
уже  не  покидало  его.  На  душѣ  его  дѣлалось  все  грустнѣе  и 
грустнѣе;  сердце  его  ныло.  Какое-то  странное,  до  сихъ  поръ 
неизвѣданное  чувство  прокралось  въ  него  п  грызло  его.  }Кгучан 
грусть,  проникшая  въ  его  душу,  овладѣла  ею.  И  мысль  его 
усиленно  работала. 


ачѣмъ  я  здѣсь?  Что  дѣлаю  я  среди  этихъ  веселыхъ 
людей?  Мѣсто  ли  инѣ  въ  этомъ  очарованномъ  саду? 
сердце!  Успокой  своеволпеніе!  О,  душа!  приди  въ 
^-^^с^преиспее  спокойное  состояніе...  Мнѣ  ли,  бѣдному, 
невѣдомому  отшельнику,  мечтать  объ  этой  жизни?  Бѣ¬ 
жать,  бѣжать  отсюда,  отрясти  прахъ  отъ  ногъ  сво- 
ихъ,  закрыть  глаза,  чтобы  не  видѣть  этой  соблазнп- 
тельной  красоты,  заткнуть  уши,  чтобы  не  слышать 
этихъ  словъ!"... 

Но  мелодія  пѣсни,  которую  только-что  пропѣла 
Герміона,  все  еще  звучала  въ  его  ушахъ.  Ему  ка¬ 
залось,  что  этой  мелодіей  полно  небо,  что  ею  наполнены  деревья 
и  кусты  сада,  что  она  вырывается  изъ  чашечекъ  цвѣтовъ  въ 
видѣ  благоуханія,  что  она  нисходитъ  съ  неба  въ  видѣ  пепельно- 
туманныхъ  лунныхъ  лучей,  что  она  же  живетъ  въ  нѣжномъ  жур¬ 
чаніи  ручейка  и  въ  тихихъ  всштескахъ  пруда,  скрытаго  высо¬ 
кими,  те.мными  кустами;  и  эта  сладкая,  полная  страсти  и  нѣги 
мелодія  врывается  въ  его  душу,  наполняетъвесь  его  организмъ... 


;  Вдругъ  яркій  лучъ  свѣта  прорѣзалъ  бѣлесоватую  полутьму 
сада.  И  среди  темныхъ  кущъ  зелени,  надъ  куртиной  розъ,  Матой 
увидѣлъ  длинный,  строгій  обликъ,  который  все  становился  выше 
и  выше,  опредѣленнѣе  и  опредѣленнѣе.  Онъ  уже  различалъ  въ 
этой  темной  тѣни  линіи.  Да,  да!  Это — онъ!  Это — старецъ  Евагрій, 
это — его  худое,  истощенное  тѣло,  прикрытое  длиннымъ  и  вет¬ 
химъ  рубищемъ,  это  его  неподвпасііое  лицо,  желтое,  какъ  воскъ, 
страшное,  какъ  лицо  мертвеца,  это  его  костистыя  скулы,  кото¬ 
рыя,  казалось,  хотѣли  прорвать  кожу,  чтобы  выступить  наруясу 
страншымъ  скелетомъ;  это  его  глаза,  глубоко  ввалившіеся  и  окру- 
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женные  синевою  и  сверкающія  слезы  подъ  тѣнью  густыхъ  и 
мохнатыхъ  рѣсницъ.  II  если  оы  но  лихорадочный  і'лоскъ  атихъ 
глазъ,  то  лицо  старца  моииіо  было  бы  принять  за  черепъ  вы¬ 
ходца  изъ  могилы.  Да,  да,  это— оиъ! 

Матой  съ  широко  раскрытыми  отъ  ужаса  глазами  смотрѣлі. 
на  величавую  тѣнь  и  не  могъ  ироіі. тести  }іи  слова.  Оторвав¬ 
шись  на  мгновеніе  отъ  этого  видѣнія,  оиъ  мелькомъ  .взглянулъ 
на  присутствовавшихъ.  Теона,  смѣясь,  расталкивала  дремавшаго 
Зенона,  Герміона  сѣла  мелцу  двумя  гостями,  подливала  іімз>  вино 
въ  серебряныя  чавіи,  а  они  обнимали  ее  и  ііѣлова.іи. 

Нѣтъ,  нѣтт,.  никто  изъ  нихъ  не  видѣлъ  того,  что  видѣлъ 
Матой. 

Старецъ  воздушной  посту иью  подошелъ  къ  террасѣ,  поднялъ 
свою  костлявую  руку.  Уста  его  раскрылись,  и  УІ.ттой  услыхалъ 
его  глухой  голосъ,  точно  выходпвшііі  изъ  могилы: 

—  Вы,  которые  изъ  всѣхъ  голосовъ  міра  слышите  только 
одинъ  голосъ  страсти,— -говорилъ  старей,!., — вы,  которые  проводите 
дни  во  снѣ,  а  ночи  ві.  безумныхъ  оргія.хъ,  слушаііте.  что  яскал.'у 
вамъ!  Предсказываю  вамъ,  что  всѣхъ  вась  іюстигнстт.  жестокая 
кара!  Господь  долготернѣліівъ  и  многомилостивъ,^ но  и  Его  тер¬ 
пѣнію  приходитъ  конецъ...  Этоть  городъ,  иечестивыіі  городъ,  сдѣ¬ 
лался  давно  обиталищемъ  Дьявола  и  присныхъ  его!  И  я  вопрошаю 
себя:  остался  ли  здѣсь  хотя  одинъ  добродѣтельный  человѣкт.?  Да! 
Вмѣсто  добродѣтели  и  простоты  :иѣсь  воцарился  развратъ  и  бе¬ 
зумная  роскошь.  II  когда  проходитъ  по  улпцамі.  города  леей  ши  иа, 
то  она  навѣрное  куртизанка!  II  когда  проходитъ  за  нею  мужчина, 
то  онъ  навѣрное  слуга  Дьявола! 

„Но  часъ  суда  Божія  близокъ!  Господь  придетъ  въ  б.іескѣ  и 
славѣ  своей,  окруженный  огненнымъ  облакомъ,  и  соді)огігется  вся 
:земля  и  всѣ  твари  на  ней,  и  вспучится  море  и  потопитъ  все  не¬ 
честивое  и  злое,  произрастающее  на  землѣ. 

„Куртизанки,  ку])ти.занкп!  Ты,  Теона,  и  ты.  Герміона,  и  всѣ 
ваши  присные!  Скоро  ли  вы  перестанете  расточать  свои  отвра¬ 
тительныя  ласки  и  торговать  собою?  Скоро  ли  познаете 
вы  ужасъ  своего  существованія  и  падете  ницъ  передъ  престоло.мъ 
Всевышняго?  Говорю  вамъ:  часъ  вашъ  близокъ,  и  бѣда  неминуча. 
Уже  приготовлены  въ  преисподней  огни  и  накалено  лшлѣзо,  ко¬ 
торое  долито  терзать  васъ. ' 

„Я  пришелъ  предупредить  васъ,  потому  что  хочу  внушить 
вамъ  любовь  къ  Небу  и  тѣмъ  спасти  васъ  отъ  чарь  Земли,  тя¬ 
готѣющихъ  надъ  вами... 

„Ты,  Зенонъ!  наивно  воображаюіцііі,  что  за  твои  подачки  тебя 
ждетт,  награда  на  Небѣ!  Проснись  и  очнись!  Ты  думаешь,  что 
.можно  въ  чревоугодіи  и  сладострастіи  проводить  жизнь  свою  и 
.достигнуть  вѣчнаго  блаженства,  гісіюлнг.ел-.  одно  доброе  діш.о  два 
ра:за  въ  мѣсяцъ?  О,  ішкъ  ты  ошибаешься,  бѣдныіі  Зенонъ!  Ни 
одно  доброе  дѣло  но  будетъ  тебѣ  поставлено  въ  счетъ,  потому 
что  оно  не  вызнано  добрымъ  гіобу.кденіемъ  сердца!'*... 

Натой  слушалъ  съ  напряженіемъ  эти  слова. 

Но  вотъ  голосъ  старца  сталъ  громче,  суровѣе,  сер.титѣе.  Г.іаза 
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его  загорѣлись  сильнымъ  пламенемъ.  П,  протянувъ  руку  къ  Ма¬ 
тою,  старецъ  заговорилъ; 

—  А  ты,  неудачный  пустынникъ,  неудачный  монахъ!  Для 
того  лп  извлекъ  я  твою  дѣтскую  душу  изъ  .этого  города  грѣха  и 
погибели?  Для  тоголн  я  воспитывалъ  тебя  долгіе,  долгіе  годы  и 
насая:далъ  въ  сердцѣ  твоемъ  истинное  ученіе  Правды  н  Добра? 
Для  того  ли,  чтобы  ТЕЛ  очутился  здѣсь,  среди  .этихъ  людей  безъ 
стыда  и  сердца?  Встань,  протри  своп  затуманенныя  очн,  огля¬ 
нись  вокругъ  себя  и  спроси  себя:  гдѣ  я?  II  ты  увидишь,  кѣмъ 
окруженъ  ты.  Двѣ  куртизанки,  два  чревозтодннка,  проводящіе  жизнь 
свою  БЪ  объяденіи  и  пьянствѣ,  и  одинъ  скорбный  умомъ  толстякъ, 
пзвѣдавшііі  все  въ  ясизпи  п  ко  всему  пресытившійся.  Онъ  изучилъ 
всѣ  философіи,  но  его  умъ  вялый  и  истощенный  ничего  не  удер¬ 
жалъ  въ  себѣ,  кромѣ  тѣхъ  ложныхъ  истинъ,  которыя  ему  каза- 
лпсь  выгодными  для  оправданія  его  безпутноіі  жизни.  II  ты, 
монахъ,  служитель  Бога,  представитель  Петины,  ты  среди  нихъ, 
за  столомъ  пира,  уставленнымъ  брашнами  и  питьями!  Очнись! 
Опомнись!  Уже  умъ  твой  помутился  отъ  соблазнительныхъ  рѣчей, 
которыя  ты  здѣсь  слышалъ,  п  уже  сердце  твое  заныло,  требуя 
земной  любвп!  П  глаза  твои  осквернены  видѣніемъ  обна¬ 
женнаго  тѣла,  и  уши — звуками  непристойныхъ  пѣсенъ.  Но,  если 
горе  тѣмъ,  кто  соблазнилъ  тебя,  единаго  изъ  малыхъ,  то  горе  н 
тебѣ,  сидящему  въ  совѣтѣ  иечестивы.хъ. 

„Отвернись  отъ  нпхъ,  іюк-а  не  по.здно,  пока  страшный  ядъ 
полностью  не  вошелъ  въ  твою  душу  іі  не  вовсе  еще-  отравилъ 
ее!  Отряси  прахъ  отъ  ногъ  своихъ  и  иди  въ  п^штыню,  гдѣ  по¬ 
стомъ  п  молитвою  искупи  свой  тяжкій  грѣхъ! 

и  вдругъ  все  исчезло. 

Матой  встрепенулся  и  оглядѣлся.  Все  было  по-прежнему.  Онъ 
воззршлея  въ  садъ,  старался  проникнуть  взоромъ  въ  прозрачныя 
синія  тѣни  кустовъ — нпіюго  не  было  надъ  ними  и,  какъ  онъ  ни 
напрягалъ  свои  слухъ,  ничего  не  было  слышно. 

Онъ  еще  разъ  внимательно  посмотрѣлъ  на  сидящихъ  съ  нпмъ. 
Теона  съ  ея  глазами,  похожими  на  распустпвщійся  голубой  пвѣ- 
токъ,  съ  ея  невиннымъ  ротикомъ,  и  чистой  улыбкой,  скрывавшей 
ея  нечистые  помыслы,  съ  ея  золотистыми  волосами,  по-прежнему 
тормошшта  Зенона,  не  могшаго  побѣдить  своего  тяжелаго  сна; 
Герзііона  ііо-преяшему  спдѣла  между  двузія  чревоугоднпкамп  и 
говорила  пзгь: 

—  Конечно,  я  тоже  хотѣла  бы  япіть  цѣломудренно.  Но  это 
авпсптт,  не  отъ  згеня. 

—  А  отъ  кого  же? — смѣясь,  сказалъ  одинъ  пзъ  ея  сосѣдей, 
запихивая  себѣ  въ  ротъ  кусокъ  визшноп  груши. 

—  Отъ  Бога.  Безъ  Его  участія  всѣ  мои  усилія  не  йриведутъ 
ни  къ  чему.  Такъ  учатъ  пустынники  и  странники.  П,  вотъ,  я 
принуждена  сознаться,  что  Богъ  не  желаетъ  зіоей  чистой  н:изки. 
Онъ  надѣлилъ  з:еня  красотою  п  бросплъ  зіеня  въ  этотъ  городъ, 
полный  соблазновъ.  Развѣ  я  виновата? 

—  Ты  бы  обратилась  къ  Зенону,  къ  благочестивозіу  Зеноіу! — 
сказалъ  другой.  .  '  '  ' 
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—  Что  Зенонъ! — возразила  Герміона. — Зенонъ  такъ  же,  какъ 
II  вы,  любптъ  упиваться  дорогнмп  винами  и  наѣдаться  вкуспыю> 
мясомъ.  Зенонъ  такъ  же,  какъ  п  вы,  п  даже  больше  васъ,  лю¬ 
бптъ  женщпнъ  п  пхъ  ласки... 

—  Почему  больше  пасъ? 

--  Потому  что  вы  всему  предпочитаете  вкусныя  блі')да.  II 
жирную  перепелку  подъ  остры.мъ  краснымъ  соусомъ  вы  не  про¬ 
мѣняли  бы  на  красивую  женщину. 

Оба  гостя  захохотали. 

—  Правда, — продолжала  Герміона. — на  Зенона  находитъ  иногда 
ЧТ0-Т.0  въ  родѣ  раскаянія  Тогда  онъ  отправляется  въ  пу¬ 
стыню,  откуда  возвращается  съ  новыми  силами  іі  принимается  за 
прежнее. 

—  Скажи! — проговорилъ  одпнъ  изъ  гостей,  обппмая  Гер¬ 
міону, — ты  любишь  Зенона? 

—  Зенонъ — хорошій  человѣкъ, — убѣ;кдепно  отвѣтила  опа, — 
но  онъ  много  любилъ  въ  своей  жпзнп.  П  каждый  разъ  онъ 
искренно  вѣрилъ,  что  любитъ  такъ,  какъ  никогда  еще  не  лю¬ 
билъ,  и  думалъ,  что  любитъ  въ  пос.тѣдній  .разъ.  Это  придаетъ 
его  любвп  видъ  настоящей  страсти.  Опъ — большой  ребенокъ.  Но 
я  не  такой  любвп  хотѣла  бы... 

—  А  какой? 

—  Любви  молодой,  первой,  чпстой...  Любвп  юноши,  который 
бы  никогда  еще  не  любилъ.  На  такую  лкібовь  мое  сердце  от¬ 
кликнулось  бы  громче,  и  я  ощутила  бы  радость  свѣжаго  чувства, 
котораго  еще  не  знала. 

—  Любовь  чистаго  юношп! — насмѣшливо  проговорилъ  гость, 
наполняя  виномъ  свою  вѣчно  пустую  чашу. — У;къ  не  любви  ли 
этого  грязнаго  отшельника  жаждешь  ты? 

Герміона  нахмурила  брови. 

—  Но  я  не  впжу, — продоли;алъ  гость, — чѣмъ  онъ  отличается 
огь  насъ?  Онъ  такъ  же  ѣлъ  и  пилъ,  какъ  мы... 

—  Ну,  не  такъ  а:е, — возразила  холодно  Герміона, — потому  что 
вы  до  сихъ  поръ  еще  не  кончили,  а  опъ  давно  пересталъ. 

—  Зато  онъ  спалъ  не  хуже  Зенона,  котораго  всѣ  чары  Теоны 
пробудить  не  могутъ!...  Н  если  ты  разсчитываешь  на  любовь 
этого  юноши,  то  напрасно,  Герміона,  вѣрь  мнѣ!  Муасчина,  кото¬ 
рый  способенъ  дремать  въ  присутствіи  красавицы-;кенщины, 
стоитт,... 

—  Того,  который  способенъ  въ  ея  присутствіи  не  отрываться 
отъ  чаши  съ  виномъ, — закончила  Герміона  и  весело  разсмѣялась. 

Засмѣялся  п  гость,  залпомъ  осушая  спою  чашу. 

—  Я  же  не  впноватъ, — сказалъ  опъ, — что  въ  твоемъ  домѣ 
подаютъ  такія  вкусныя  блюда,  которыя  возбуасдаютъ  нечеловѣ¬ 
ческую  аіажду,  II  такое  ароматное  вино,  которымъ  никогда  нельзя 
напиться.  Я  люблю  бывать  у  тебя.  У  тебя  очень  хорошііі  столъ. 
Жаль  только,  что  Зенонъ  приводитъ  къ  тебѣ  .этихъ  непнтерес- 
ныхъ  монаховъ. 

—  Они  интереснѣе  васъ, — рѣзко  сказала  Герміона. 

—  Чѣмъ  же? — обидчиво  возразилъ  гость. 

4* 
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—  Все,  что  вы  скажете,  я  напередъ  знаю.  Отъ  него  можно 
услышагь  что-нпбудь  новое. 

—  П  новое-то  это  все  старое.  „Покайтесь!  Часъ  суда  Божія 
насталъ!  Молитесь  п  постцтеоь“  н  все  въ  это.мъ  родѣ.  Все  это 
прекрасно,  Герміона,  по  если  всѣ  будутъ  поститься,  то  кто  же 
будетъ  ѣсть  эти  вкусныя  яства  п  пить  это  дорогое  впно?  ІГ 
еслп  всѣ  будутъ  стремиться  въ  пустыню,  то  кто  же  будетъ  лаіть 
въ  этомъ  богатомъ  домѣ?  П  если  всѣ  сдѣлаются  монахинями,  то 
не  будетъ  ни  куртизанокъ,  ни  танцовщицъ.  Благодарю!  Пусть 
всѣ  идутъ  въ  пустыню,  я  останусь  съ  моимъ  другомъ  здѣсь,  л 
.мы  постараемся  доѣсть  п  допить  все,  что  люди  оставятъ  въ  сво¬ 
ихъ  домахъ  п  погребахъ.  Но  ты,  Герміона,  много  заставляешь 
меня  говорить.  А  когда  я  говорю,  то  ротъ  мой  занятъ  и  я  не 
.могу  пить.  А  когда  я  не  пью,  то  чувствую  грусть.  А  грусть  мѣ¬ 
шаетъ  пищеваренію,  и  тогда  я  дѣлаюсь  боленъ. 

РІ  онъ  опять  паполнплъ  виномъ  чашу. 

—  Повѣрь  намъ.  Герзііона, — началъ  его  товарищъ, — это  но¬ 
вое  ученіе,  которое  считаетъ  за  собою  слпшкомъ  уже  три  вѣка 
п  давно  знакомо  намъ,  создано  не  для  насъ.  Это — опасное  уче¬ 
ніе.  Оно  годится  для  тѣхъ,  кто  пе  любитъ  жизни.  ]\Іы  же  любн.мъ 
жизнь.  Сытный  ужнпъ,  съ  добры.мъ  количествомъ  дорогаго  вина, 
хорошій,  крѣпкій  сонъ,  вечеръ,  проведенный  въ  театрѣ,  въ  созер¬ 
цаніи  твоей  красоты,  да  любовь  куртизанки  съ  го.тубымп  глазами, 
похожими  па  цвѣтокъ,  и  щечками,  похожими  на  лепестки  розы, — 
онъ  мелькомъ  взглянулъ  на  Теону, — вотъ  настоящая  жизнь,  ко¬ 
торая  тѣмъ  и  хороша,  что  даетъ  намъ  пользоваться  ея  благами. 

—  Я  говорила, — прервала  его  Герміона, — что  напередъ  знаю, 
что  каи:дый  іьзъ  васъ  скажетъ.  Да  и  говорите  вы  совершенно  оди¬ 
наково,  какъ  и  пьете.  П  это  скучно. 

Гость  не  обратилъ  вниманія  на  эти  слова,  но,  ирипявъ  про¬ 
роческій  видъ,  глубокомысленно  произнесъ: 

—  Вѣрь  мнѣ,  Герміона,  зюнахи— опасные  люди.  Не  для  насъ, 
мужчинъ,  а  для  васъ— женщинъ!  Зенонъ,  несмотря  на  свое  бла¬ 
гочестіе,  нападающее  на  него,  какъ  болѣзнь,  никогда  не  уіідетъ 
въ  пустыню  И  не  простится  съ  привольной  жизнью. 

—  И  я  не  уйду, — засмѣялась  Герміона. 

—  А  сколькихъ  куртизанокъ  они  погубили? — иродолясалъ  гость, 
въ  то  время  какъ  его  пріятель  съ  тоской  смотрѣлъ  на  опустѣв¬ 
шее  дно  сосуда. — Сколько  '.кенщииъ  соблазнилось  ихъ  проповѣ¬ 
дью  п  погиб.го  за  стѣнами  монастырей,  не  прпнеся  никому 
пользы.  Всію.мни  свою  предшественницу  Гансу!...  Какая  была 
красавица  и  что  съ  ией  сдѣлатось?  Умерла  во  цвѣтѣ  лѣтъ,  въ 
женской  обители. 

—  Ну,  меня  не  соблазнятъ  нхъ  рѣчи!  —гордо  отвѣтила  Гер- 
-міона. — Я  не  вѣрю  въ  ихъ  обѣщанія  счастья  въ  будущей  жизни. 
Это  слишкомъ  далеко.  Я  предпочитаю  имъ  пользоваться  иа  землѣ. 

—  Котъ  это  пріятно  слыпіать.  А  по  этому  случаю  я  бы  вы¬ 
пилъ  за  твое  счастье  и  долгувд  жизнь,  если  бы  было  вино.  Но 
вотъ,  его  нѣтъ. 

Герміона  велѣла  принести  вина. 
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■  Оба  друга  наііолнп.іи  свои  чаши,  и  первый  изъ  пихт,  опить, 
заговорилъ: 

—  Берегись  лее  соблазна  ихъ  проповѣди.  Пью  за  твою  кра-' 
сотл'  и  за  твои  успѣхи. 

—  Говорю  тебѣ:  іі.чъ  меня  не  соблазнить;  іт  если  ты  пьешь 
за  то,  чтобы  я  ие  ушла  въ  монастырь, — ты  можешь  іге  нить. 
Скорѣе  я  могу  соблазнить  монаха,  чѣмъ  от.  меня. 

—  О,  что  ты? — недовѣрчиво  п[)оговори.ть  гость. 

-  Какъ!  Ты  сомневаешься?  Развѣ  я  уи:е  постарѣла?  Развѣ 
я  потеряла  всякое  обаяніе? 

—  На  пасъ — нѣтъ!  Но  на  нихъ  обаяніе  женіцппы  не  дѣй¬ 
ствуетъ. 

—  Ты  дл'маешь? — вызывающе  спросила  она. 

—  Никогда  еще  мы  не  слышали,  чтобы  монахъ  бѣлшлъ  изъ 
нуотыни  н  сталъ  жить  съ  танцовщицей  городской  жизнью. 

—  Такъ  что  лсъ!  Это  потому,  что  таицовщпцамъ  никогда  не 
ирпходнло  на  умъ  соблазнять  монаховъ.  Матой! — вдругъ  обрати¬ 
лась  она  къ  юношѣ, — скажи,  ты  никогда  еще  не  любилъ  жен¬ 
щину? 

Матой  вздрогнулъ,  встрепенулся,  провелъ  рукою  по  лбу, 
какъ  бы  прогоняя  одо.тѣвшія  его  грезы,  и  всл}'Тпался  въ  аіова 
Герміоны.  Когда  они  достигли  его  сознанія,  онъ  густо  покраснѣлъ 
п  тихо,  смущенно  отвѣтилъ; 

—  Никогда. 

Онъ  ничего  не  слышалъ  изъ  предыдущаго  разговора  и  былъ 
очень  удивленъ  этпмъ  вопросомъ. 

—  А  въ  состояніи  ли  ты  полюбить  женщину? — продолжала 
Герміона. 

Матой  молчалъ,  не  зная,  что  отвѣтить. 

—  Женщину  молодую,  красивую,  стройную,  страстную? — го¬ 
ворила  Герміона,  улыбаясь  и  подходя  къ  нему. — Слово.мъ  такую... 
какъ  я,  напримѣръ. 

Она  сѣла  рядомъ  съ  нпмъ  и  положила  ему  на  плечо  свою 
выхоленную  руку. 

Онъ  не  пошевелился  п  не  отодвинулся,  только  глаза  его  ярче 
заблистали, п  губы  дрогнули. 

—  Что  же  ты  ничего  не  отвѣчаешь.  ^Іатой? 

Тогда  Матой  взглянулъ  въ  глаза  Герміоны  и,  точно  не  вы¬ 
державъ  ея  ласковаго  взгляда,  опустилъ  голову. 

—  Не  знаю, — тихо  прошепталъ  онъ. 

Оба  гостя  переглядывались  между  собою  іі  съ  тонкой  насмѣш¬ 
кой  смотрѣли  на  Герміону,  какъ  бы  говоря  ей:  „что,  развѣ  мы 
не  были  правы?" 

Герміона  вспыхнула  отъ  досады  подъ  эти.мъ  взоромт.  и  нѣ- 
мы.мъ  вопросомъ. 

—  Матой, — проникновеннымъ  голосомъ  заговорила  она. — 
слушай,  что  я  тебѣ  скажу. 

—  Я  слушаю  тебя,  Герміона. 

—  Если  бы  я  сказала  тебѣ:  „Матой,  вотъ  такая,  какі>  я  есть, 
первая  к’расавица  этого  города,  я  полюбила  тебя.  Сними  свои 
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рубпща,  надѣнь  нарядную  оде'.кду,  оставь  свой  вертепъ  п  пу¬ 
стыню' н  свою  рабскую  службу  у  старца  н  прпходн  жнть  со  нною, 
какъ  живутъ  всѣ  городскіе  жпте.тн...  Ты  будешь  жить  со  мною 
въ  этомъ  дворцѣ,  въ  этомъ  саду...  ты  будешь  видѣть  пеня  каж¬ 
дый  часъ  дня  п  каждый  часъ  ночи...  П  я  буду  ласкать  іі  любпть 
тебя“...  Что  бы  ты  сказалъ  на  это? 

—  Герміона! — проговорплъМатой,  послѣ  нѣкотораго  раздузіья. — 
Зачѣмъ  ты  говоришь  со  мною  такъ?  Зачѣмъ  ты  хочешь  смутить 
мою  душу?  Я  никогда  не  любилъ  женщинъ,  я  никогда  не  думалъ 
объ  этой  любви.  Съ  юныхъ  лѣтъ  меня  пріучили  бояться  ихъ  и 
бѣжать  самой  мысли  о  ипхъ.  Но  вотъ,  не  такъ  давно,  мнѣ  ио 
ночамъ,  въ  пустынѣ,  среди  полосы  свѣта  сталъ  являться  нѣкій 
соблазнительный  образъ  и,  когда  я,  придя  въ  городъ,  увидѣлъ 
тебя,  то  съ  ужасомъ  и  содроганіемъ  понялъ,  что  это  ты  являлась 
смущать  мое  уединеніе  и  мой  покой.  Ты  такъ  похожа  на  ту!  Ты 
хочешь  знать,  могъ  ли  бы  я  полюбить  тебя? 

-  Да... 

—  Я  скажу  тебѣ  правду,  потому  что  неспособенъ  ко  лжи. 
Твоя  обаятельная  красота  поразила  меня...  Какой  юноша  могъ 
бы  устоять  противъ  твоихъ  чаръ? 

—  Вы  слышите? — тихо  шепнула  Гер.міона  своему  сосѣду  слѣва. 

—  Послушае.мъ,  что  дальше... — усмѣхнулся  онъ. 

—  Но  я  не  юноша, — продолжалъ  !\Іатой,  все  болѣе  и  болѣе 
воодушевляясь.  * 

—  А  кто  же,  ты — старикъ? — смѣясь  сііроси.іъ  гость. 

—  Я — монахъ,  давшій  обѣтъ  пустынножительства.  У  монаховъ 
нѣтъ  возраста.  Гер.міона! — обратил ся  онъ  снова  къ  танцовщицѣ; — 
зачѣмъ  ты  хочеиіь  смутить  мою  душу?  Зачѣмъ  ты  говоришь  о 
томъ,  чего  нѣтъ,  чего  и  не  можетъ  быть?  Зачѣмъ  тебѣ  любовь 
такого  скромнаго  пустынника,  какъ  я?  Ты  любишь  и  любима... 
.любима  Зенономъ,  который  обожаетъ  тебя.... 

—  Во  снѣ! — засмѣялась  Герміона,  указывая  на  окончательно 
заснувшаго  Зенона,  оставленнаго  наконецъ  Теоной,  которая  уда¬ 
лилась  во  внутренній  комнаты,  нѣсколько  обиженная  общимъ  не¬ 
вниманіемъ  къ  ней. — Такъ  ты  меня  не  любишь  и  отказываешься 
отъ  моей  любви? — продолжала  Герміона. 

—  Въ  первомъ  ты  пе  права, — отвѣтилъ  Матой. — Я  люблю 
тебя. 

—  А!  Вотъ  какъ! — вскрикнули  оба  гостя,  и  Герміона  тор¬ 
жествующе  посмотрѣла  на  нихъ. 

—  Да,  Герміона,  я  люблю  тебя,  какъ  каждый  христіанинъ 
долженъ  любить  своего  ближняго.  Можетъ  быть,  я  и  не  правъ, 
потому  что  меня,  какъ  и  всѣхъ  насъ,  находящихся  въ  послуша¬ 
ніи,  учили  любить  блия;няго  п  ненавидѣть  и  презирать  женщину. 
Но  развѣ  женщина— не  такъ  же  близка  намъ,  какъ  и  всякій 
мужчина?  Да,  я  люблю  тебя,  Герміона,  люблю  въ  тебѣ  чудное 
созданіе  Творца,  люблю  тебя,  какъ  сестру...  люблю  тебя  за  твою 
красоту,  за  твои  слова,  которыя  ты  говорила  мнѣ  вчера  в'ь  саду, 
за  твою  душу,  въ  которой,  какъ  мнѣ  кажется,  не  все  еще  заглохло 
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дла  добрыхъ  побужденій.  Но  ты  права  и  во  второмъ.  Я  отказы¬ 
ваюсь  отъ  твоей  любви. 

—  Почему? 

• —  Пото.му  что  ты  не  можешь  полюбить  меня.  Потому  что 
наши  судьбы  слпіііломъ  различны,  потому  что  ты  никогда  не  со¬ 
гласишься  разстаться  съ  той  жизнью,  которую  ты  ведешь. 

—  А  если  бы  я  согласилась? 

—  П  это  ни  къ  чему  не  повело  бы,  потому  что  я  не  могу 
разстаться  съ  той  жизнью,  которую  веду...  Оставимъ  же  этотъ  тя¬ 
желый  разговоръ.  Вотъ  уже  часъ  насталъ  іі  мнѣ  должно  уда¬ 
литься.  Я  и  такъ  слишкомъ  долго  пробылъ  здѣсь  и  пренебрегъ 
своими  обязанностямп.  Я  ухожу.  Съ  собой  въ  пустыню  я  унесу 
,  твой  обаятельный  образъ...  Сидя  у  порога  передъ  своей  пещероіі, 
я  буду  смотрѣть  на  далекое  ночное  небо,  усѣянное  звѣзда.ми,  и 
искать  въ  ихъ  лучахъ  твопхл,  взоровъ.  Я  буду  думать  о  тебѣ, 
какъ  о  родной,  б-іпзкой  мнѣ  душѣ,  и  буду  молиться  за  тебя,  такъ 
горячо  мо.іиться,  что  Господь  услышитъ  мою  молитву, 
и  я  знаю,  сердце  мое  будетъ  стонать  отъ  печали  и  боли...  Но 
много  ночей  смѣнятся  днямп  п  дни  одпнъ  за  другимъ  канутъ  въ 
вѣчность,  п  время  потечетъ  вновь  безцвѣтною,  уі^ылою  полосою — 
и  душа  моя  обрѣтетъ  исцѣленіе.  II  соблазнительный  образъ  твоіі, 
'волнующій,  тревожащій  мои  мыслп  и  чувства,  исчезнетъ...  но  ни¬ 
когда  не  исчезнетъ  воспоминаніе  о  тебѣ,  и  никогда  не  устану 
молиться  за  тебя.  П,  еслп  когда-нибудь  до  тебя  дойдетъ  слухъ 
объ  отшельникѣ  ^Іатоѣ,  влачащемъ  жизнь  свою  въ  страшной, 
безплодной  пустынѣ,  въ  тяиселыхъ  подвигахъ  благочестія  и  ио- 
двпяшпчества,  вспомни,  что  онъ  сидѣлъ  когда-то  здѣсь,  съ  тобою 
рядомъ,  вспомни,  что  онъ  любилъ  тебя,  какъ  христіанинъ  дол¬ 
женъ  любить  своего  ближняго,  и  еще  вспомни,  что  онъ  бѣжалъ 
отъ  тебя...  бѣжалъ,  чувствуя,  какъ  слабѣютъ  его  силы,  какъ  ко¬ 
леблется  его  воля...  бѣжаіъ,  чтобы  не  измѣнить  обѣту  всей  своей 
жизни,  чтобы  имѣть  всю  свою  жизнь  право  молиться  о  тебѣ  и 
изъ  далекой  пустыни  благословлять  тебя...  Прощай  же,  прощай, 
Герміона...  и  не  забывай  того,  кто  вѣчно  будетъ  помнить  тебяі... 
‘  Съ  этими  словами  онъ  быстро  всталъ,  еще  быстрѣе  нагнулся 
и  поцѣловалъ  Герміону  въ  лобъ. 

Точно  огонь  пробѣ;калъ  по  его  жиламъ.  Это  былъ  первый  по¬ 
цѣлуй,  к(Дгорый  онъ  далъ  женщинѣ. 

Одно  мгновеніе  онъ  колебался.  Яркая,  какъ  молнія,  мысль 
прорѣзала  его  умъ:  „Остаться?**  Но  страшнымъ  усиліемъ  поли, 
онъ  прогналъ  эту  .ліысль  и  быстро  спустился  по  ступенькамъ  тер¬ 
расы  въ  садъ. 

П  оттуда  до  Герміоны  и  гостей  ея  донеслись  его  послѣднія 
слова: 

—  Теперь  ты  богата,  счастлива  и  въ  славѣ,  Герміона.  Нч 
еслп  счастливая  судьба  пзмѣніігь  тебѣ — ио.юви  >[еня.  И  въ  ту 
зіпнуту,  когда  тебѣ  нужно  будетъ  утѣшеніе,  доброе  слово  уча¬ 
стія,  когда  ты  захочешь,  чтобы  рядомъ  съ  твоимъ  страдаюииімі, 
сердцемъ  забилось  другое,  которое  откликнулось  бы  на  твои 
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страданія  — позови  меня.  Тогда  я  приду  къ  тебѣ  н  буду  съ  тобой 
'до  послѣдней  мпнуты.  Но  только  тогда... 

—  Матой!  ^Іатоіі! — подойдя  къ  периламъ  террасы,  кричала 
Гермоніа. — Вернись  сюда!  Вернпсь  на  одну  минуту... 

Но  Матой  не  слышалъ  плп  не  хотѣлъ  слышать  этпхъ  словъ. 

'  Герміона  впдѣла  еще  въ  теченіе  нѣсколькихъ  мгновеній 
темтлй  силуэтъ,  быстро  уда.іявшійся  по  ярко  освѣщенной  .тупою 
дорожкѣ;  потомъ  этотъ  сплуэтъ  скрылся  за  высокц.мп  стволами 
кппарпсовъ  п  псчезъ  въ  ихъ  глт-бокой  тѣнп.  Скрипнула  еще 
калптка  рѣшеткп,  п  затѣмъ  все  успокоилось. 

Гостп  подшучивали  надъ  Гер.лгіоной. 

Она  спдѣла  задумчивая;  прежнее  бурно-веселое  настроеніе, 
которое  владѣло,  ею  съ  начала  этого  вечера,  проходило.  Печаль 
п  меланхолія  начпналп  овладѣвать  ею. 

—  Я  говорилъ  тебѣ, — сказалъ  гость,  все  еще  продоляшвшій  тя¬ 
нуть  пзъ  чашп  вино, — что  монахп  нечувствительны  къ  женскимъ 
чарамъ.  Вотъ  Матой  подтвердилъ  моп  слова. 

Герміона  съ  сожалѣніемъ  посмотрѣла  на  своего  собесѣдника. 

—  Амонъ,— сказала  она, — твой  разсудокъ  отягченъ  непомѣр¬ 
нымъ  колпчество-мъ  вина.  Иначе  ты  бы  понялъ,  что  юноша  лю¬ 
битъ  меня.  Но  ты  слушалъ  п  не  слышалъ,  плп  слышалъ,  но  не 
уразумѣлъ.  Сколько  страсти  бы.ло  въ  его  словахъ! 

—  Страстп  было  ішого,— возразилъ  Амонъ. — Но  страсть  къ 
тебѣ  пересилпла  страсть  къ  пустынѣ. 

Прежнее  настроеніе  опять  вернулось  къ  Герміонѣ,  когда  она 
отвѣтила  гостю; 

—  Я  пайду  его  и  въ  пустынѣ.  И  если  нужно  будетъ,  то  я 
берусь  соблазнить  даже  его  старца  Евагрія,  не  только  его  са¬ 
мого.  _ 

Амонъ  п  его  товарищъ  при  этпхъ  словахъ  звонко  расхохо- 
талпсь.  ' 

Отъ  пхъ  смѣха  проснулся  Зенонъ. 

—  Что?  Что  такое?  —  испуганно  спросилъ  онъ,  протирая 
глаза. 

—  Ну,  наконецъ,  —  проговорилъ  товарищъ  Амона.  — -  Зенонъ 
проснулся!  Зенонъ,  Зенонъ!  — шутливо  продолжалъ  онъ, — пока  ты 
спалъ,  молодой  монахъ  чуть  не  похитилъ  у  тебя  любвп  Герміоны. 

—  Какъ!  Онъ  уже  ушелъ? — удивленно  спросилъ  Зенонъ. 

-  Неужели  я  такъ  долго  спалъ?  Простите,  друзья.  !)то — 
моя  слабость.  Иногда  на  меня  нападаетъ  ничѣмъ  не  побѣдп- 
мый  сонъ. 

—  Такъ  ты  собираешься  соблазнить  старца  Евагрія?-— опять 
обратился  къ  Герміонѣ  Амонъ.— А  какъ  же  Зенонъ? 

—  И}",  для  него  такоіі  сопернпкъ  не  опасенъ, — успокои¬ 
тельно  проговортп>  другой  гость. — Вотъ  если  бы  она  полюбила 
Матоя...  это  другое  дѣло. 

—  Такъ  что  ;къ!— возразила  Герміона. — Я  часто  говорю  Зенону, 
что  могу  разлюбить  его.  Онъ— философъ  и  быстро  утѣшится.  А 
еслп  самъ  не  сумѣетъ,  то  ему'  поможетъ  Теона. 

—  А  гдѣ  Теона? — спросилъ  Зенонъ. 


—  Она  ушла  спать,  отчаявшись  разбудить  тебя. 

—  Друзья  моп!— сказалъ  Зеіюііъ.  окончательно  придя  въ 
себя  п  понявъ,  наконецъ,  въ  чемъ  дѣло. — Гер.міоиа  права.  Я 
люблю  ее,  какъ  еще  ппкоі’да  не  любилъ  ни  одной  женщины.  И 
она  часто  говорила  мнѣ,  что  ея  привязанность  ко  мнѣ  не  вѣчна. 
Я  и  самъ  знаю,  что  вѣчнаго  ничего  нѣтъ  на  свѣтѣ,  ьрол^ѣ  Нагзни 
п  Смерти.  Она  говоритъ,  что  я  утѣшусь.  Я  не  знаю.  По  всей 
вѣроятности — да.  Но  я  никогда  и  ни  въ  чемъ  не  буду  ей  мѣ¬ 
шать,  потому  что  въ  этомъ  и  есть  сила  любви.  Нели  ей  за¬ 
хочется  испытать  новое  чувство...  пусть  испытываетъ.  Я  бы 
пересталъ  уважать  себя,  если  бы  взду.малч>  лишить  ее  этого  удо¬ 
вольствія.  Я  слишкомъ  долго  пользовался  ея  расположеніемъ, 
слишкомъ  долго  былъ  съ  нею  счастливъ, — рано  или  по.здио 
счастью  моему  долженъ  придти  конецъ— таковъ  роковой  законъ 
существованія.  Но  любпть  ее  я  никогда  не  перестану. 

—  Вотъ  это  настоящія  слова  мужчины! — захлопала  въ  ла¬ 
доши  Герміона. — Вотъ  за  что  больше  всего  люблю  я  Зенона.  Онъ 
умѣетъ  любить,  какъ  никто! 

Зенонъ  нагнулся  къ  ней  и  обнялъ  ее. 

—  Такъ  ты  свезешь  меня  въ  пустыню?— спр(х-пла  она,  ла¬ 
скаясь  къ  нему. 

—  Свезу. 

—  Вы  увидите,— обратилась  Герміона  къ  своимъ  гостяліъ  съ 
торжествующимъ  впдо.мъ, — вы  увпдите,  хвасталась  ли  я  пли  го¬ 
ворила  въ  сознаніи  своей  силы  и  мощи. 

—  Увидимъ!—  проговорилъ  Амопъ,  смѣясь. 

—  Трепещи,  старецъ  Евагрій!  —  на'смѣшлнво  замѣтилъ 
другой. 

—  И  знаешь,  что?— сказалъ  опять  Асмонъ. — Черезл.  три — 
четыре  дня  въ  нашу  гавань  долженъ  придти  мой  корабль,  нагру¬ 
женный  чужеземными  товаразш.  Если  ты  исполнишь  обѣнщніе  и 
тебѣ  удастся  соблазнить  старца  Евагрія — и  корабль,  и  товары — 
все  отдамъ  тебѣ. 

'  —  А  я  въ  придачу  свой  до.мъ  съ  садомъ! — прибавилъ  его 
нріятель. 

—  А  если  нѣтъ? — спросила  Герміона. 

—  Тогда  ты  сама  найдешь  чѣмъ  отплатить...  Согласна? 

—  Согласна! — задорно  проговорила  танцовщица. 

—  А  теперь  запьемъ  заіаадъ! — вскрикнулъ  Амопъ. — А  ты. 
Зенонъ,  будешь  свидѣтелемъ.  — За  здоровье  нашей  чудноіі  Гер¬ 
міоны  и  за  успѣхъ  нашего  дѣла! 

Пирушка  продолжалась... 

Матой,  быстрыми,  спѣшиы.ми  шагами  пробирался  по 
улицамъ  города,  смотря  прямо  передт>  собоіі.  не  обращая  ни 
па  что  внпманія,  преслѣдуемый  одной  назойливой  мыслью. 
„Бѣжать,  бѣжать" — мелькало  у  него  вт.  умѣ,  когда  онъ  оста¬ 
влялъ  уже  послѣднія  зданія  города  за  собою. 

„Бѣжать  безъ  оглядки,  возможно  скорѣе,  туда,  гдѣ  нѣтъ  ни 
соблазновъ,  ни  яшищинъ,  подъ  тихую  сѣнь  вертепа“. 

И  онъ  шелъ,  ускоряя  шагъ. 
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Но  по  мѣрѣ  того  какъ  онъ  удалялся,  дума  о  Герміонѣ  росла  п 
росла  п  принимала  гигантскіе  размѣры.  П  вмѣсто  успокоенія 
Матой  ощущалъ  въ  сердцѣ  своемъ  тревогу,  и  оно  бплось  въ 
грудп  его,  точно  птица,  стремящаяся  вырваться  па  волю. 

,  Ему  казалось,  что  онъ  идетъ  не  одинъ,  что  ря долгъ  съ  нимъ 
неслышныліп  іігагалш  подвигается  милый,  уже  далекій  образъ 
женщины,  первой  женщины,  которую  онъ  близко  увидѣлъ  и  ко¬ 
торая  суліѣла  пробудить  въ  душѣ  его  первое  волненіе.  Нес.мотря  * 
на  весь  страхъ,  на  весь  ужасъ,  который  онч>  испытывалъ  отъ 
этого  новаго  чувства,  онъ  ощущалъ  благодарность  къ  Герлііонѣ 
за  то,  что  она  затронула  новую  струну  его  души. 

Передъ  его  глазами  жилъ  образъ  красавицы-танцовщицы. 
Онъ  вспоминалъ  то  жаркій,  то  печальный  взоръ  ея  чудныхъ 
темныхъ  глазъ,  онъ  вспоминалъ  ея  полныя  очарованія  и  нѣги 
движенія,  ея  молодой  и  гибшй  станъ,  ея  точно  выточенныя  пзъ 
лірамора  красивыя  ноги,  волну  ея  шелковистыхъ  волосъ,  полу¬ 
прозрачныя  ткани,  которыми  она  была  одѣта,  голосъ,  полный 
нѣга  и  страсти,  полный  грусти  и  тоски,-  которымъ  она  пѣла 
странныя  пѣсни,  которыхъ  онъ  никогда  не  слыхалъ  прежде. 

П  ему  казалось,  что  никогда  еще  и  нигдѣ  на  свѣтѣ  не  су¬ 
ществовало  такъ  богато  одаренной  Боголіъ  души.  „Да,  ея  душа — 
чудное  созданіе  Бога", — повторялъ  онъ  себѣ.  П,  всполтная  ея 
рѣчи,  когда  они  сидѣли,  въ  первый  вечеръ  свиданія,  въ  саду, 
на  скамейкѣ,  залитые  свѣтолгь  луны,  онъ  удивлялся  ея  уліу. 
„Господь  наградилъ  ее  всѣмъ", — думалъ  онъ, — „но  какой-то 
Демонъ  увлекаетъ  ее  въ  пропасть  съ  прямаго  пути?"... 

И,  вдругъ  еліу  приходило  на  уліъ,  что,  быть  можешь,  Гер- 
лііона  не  женщина,  не  танцовщица,  не  возлюбленая  Зенона,  не 
Герміона,  а  Духъ  Зла,  воплотившійся  для  того,  чтобы  соблазнить 
его  зіолодую,  неопытную  душу. 

„Духъ  Зла" — разсуждалъ  онъ,  все  не  переставая  идти,— „не 
иліѣетъ  одного,  установленнаго  разъ  на  всегда  вида.  Онъ  разно¬ 
образенъ,  какъ  разнообразны  облака  неба  и  волны  ліоря.  И  есть 
одинъ  лишь  способъ  побѣдить  его:  не  поддаваться  ни  единому 
соблазну,  встрѣчающемуся  на  пути  нашего  существованія.’.. 
Нужно  умертвить  это  слабое,  вѣчно  тяготѣющее  надъ  духомъ 
человѣческое  тѣло;  нужно  какъ  можно  больше  поститься,  какъ 
можно  меньше  спать,  трудомъ  и  лишеніями  приготовиться  къ 
блаженной  райской  жизни.  Предстоитъ  выбрать  одно  пзъ  двухъ: 
пли  вѣчное  блаженство  на  Небѣ,  пли  вѣчную  муку  въ  неуга- 
симозіъ  горнилѣ  Ада.  Па  то  Господь  далъ  мнѣ  свободную  волю, 
ничѣмъ  не  ограничивъ  ея". 

Но  та  тѣнь,  которая  незримо  двигалась  рядомъ  съ 
нимъ,  идя  съ  нимъ  шагъ  въ  шагъ,  и  присутбгвіе  которой  онъ 
ясно  сознавалъ,  возразила  ему; 

—  Другъ  моіі!  Не  моя:етъ  быть,  чтобы  Господь  .  былъ  такъ 
жестокъ,  какъ  ты  думаешь!  Ты  оскорбляешь  Творца!  За¬ 
чѣмъ  Ему,  милосердному,  нужно  во  что  бы  то  ни  стало  человѣче¬ 
ское  страданіе?  Не  вы  ли,  суровые  пустынники,  выдуліалп  это 
ужасное  требованіе  „за  страданіе  на  Землѣ~бла;кенство  на  Небѣ 
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и  за  блаженство  на  Землѣ— страданіе  въ  Пренсподнеіі?"  Зачѣмъ 
Ему,  милосердному,  во  что  бы  то  ни  стало  нужно,  чтобы  чело¬ 
вѣкъ  былъ  несчастенъ  здѣсь  или  тамъ? 

—  Богъ  снраведливъ,  —  мысленно  отвѣчалъ  этому  голосу  Ма¬ 
той — п  такъ  какъ  не  проходитъ  дня,  чтобы  человѣкъ  }іе  оскор¬ 
блялъ  Его  своими  дѣлами  и  помыслами,  то  необходимо,  чтобы 
человѣкъ  искупилъ  свои  грѣхи.  II  если  бы  ты,  Герміона, 
вдругъ  была  отозвана  съ  Земли,  въ  то  время  какъ  ты  танцевала 
или  такъ  весело  смѣялась,  ты  бы  отправилась  прямо  въ  Адъ. 

—  Почему? 

—  Потому  что  ты  дѣлала  дурное  дѣло. 

—  Развѣ  смѣяться  дурно? 

—  Несомнѣнно. 

—  Почему? 

На  это  Матоіі  ничего  не  отвѣтилъ  и  задумжіея.  Всегда 
онъ  слышалъ,  что  смѣяться  грѣшно,  и  что  смѣхъ — утѣха  Демону, 
какъ  слезы— радость  Создателя.  Почему?  Почему?  Неужелп  Духъ 
Зла  добрѣе  Духа  Добра?  И  первый  радуется  радости  человѣка,  а 
второй — его  печали?  Нѣтъ,  нѣтъ,  этого  но  можетъ  6е.іть1  Тутъ  или 
недоразумѣніе,  или  тайна,  и  самые  эти  вопросы  „почему?  и  по¬ 
чему?"  свидѣтельствуютъ  о  томъ,  что  въ  немъ  продулось  недо¬ 
вѣріе  къ  с.товамъ  старца,  къ  тѣмъ  словамъ,  которымъ  онъ  при¬ 
выкъ  съ  дѣтства  вѣрить,  какъ  словамъ  самого  Бога.  Да,  въ  душѣ 
его  проснулось  недовѣріе  и  сомнѣніе,  которое  можетъ  привести 
къ  осужденію  и  возмущенію. 

Задумчиво  онъ  поднялъ  голову  и  взглянулъ  на  ярко  блесті.в- 
шую  луну. 

Въ  душѣ  его  задрожало  радостное  чувство.  Всѣ  хмурыя  мысли 
вдругъ  исчезли  изъ  его  головы,  и  всѣмъ  его  существомъ  овладіла 
одна  радостная  мысль; 

„И  Герміона  смотритъ,  быть  можетъ,  теперь  на  эту  серебря¬ 
ную  луну,  и  наши  взоры,  уже  далекіе  другъ  отъ  друга,  сходятся 
вмѣстѣ  въ  этихъ  лучахъ". 

И  при  мыслѣ  о  Герміонѣ  ему  показалось,  что  Весна  и  Любовь 
окутали  его  ароматнымъ  и  жгучимъ  дыханіемъ. 

-  Ему  вспомнилось  благоуханіе  сада,  въ  которомъ  онъ  провелъ 
два  вечера,  и  .это  воспоминаніе  было  такъ  сильно,  что  онъ  даже 
остановился  и  подумалъ;  не  вернуться  ли  ему  скорѣй  туда,  гдѣ 
онъ  ощутилъ  это  странное,  жгучее  чувство? 

Но  онъ  поборолъ  себя  и  принудилъ  идти,  несмотря  на  уста¬ 
лость,  которую  уже  начиналъ  чувствовать. 

Темная,  тяжелая  грусть  овладѣла  его  сердцемъ,  когда  онъ, 
наконецъ,  достигъ  прохладнаго  уголка  пустыни,  въ  которомъ  онъ 
уже  отдыхалъ  трп  дня  тому  назадъ,  направляя  стоіп.і  свои  къ 
городу. 

Онъ  легъ  на  траву,  но  не  могъ  уснуть.  Странныя  видѣнія 
преслѣдовали  его.  Не  смотря  на  холодную  ночь  пустыни,  онъ 
горѣлъ  въ  какомъ-то  огнѣ,  сжигавше.чъ  его  сердце.  Жадно  искалъ 
онъ  ласкъ,  тоскливо  протягивалъ  руки,  но  передъ  нимъ,  кругомі. 
него,  была  лишь  нѣма.ч  пустыня  и  воздухі.  былъ  холоденъ. 
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какъ  волны  пучины,  н  все  тпхо  кругомъ  какъ  въ  могплѣ,  и 
ночь  глубока,  какъ  колодезь.'  П  изъ  души  Матоя  вырвался 
жалобный  вопль,  полный  отчаянія  п  страданія. 

„Герміона!  Герміона!  Зачѣмъ  я  увидѣлъ  тебя!  Зачѣзіъ  я  узналъ 
тебя!  Зачѣмъ,  зачѣмъ  ты  счастлива  и  богата!  Зачѣмъ  не  стра¬ 
даешь  ты!  Ахъ,  если  бы  ты  страдала  п  была  несчастна,  если  бы 
тяжкое  горе  обрушилось  на  тебя,  я  бы  почувствовалъ  въ  себѣ 
обязанность  придти  къ  тебѣ  и  утѣшить  тебя!  Горячо  обнялъ  бы 
я  тебя,  п  мы  вмѣстѣ  с.мѣшали  бы  наши  слезы.  II  тогда  мы  ощу- 
тплп  бы  безгрѣшное,  безмятежное  счастье,  такъ  какъ  слезы  пріятны 
п  угодны  Богу,  въ  особенности  слезы  страданія  п  горя! 

Это  былъ  эгоистическііі  крикъ  наболѣвшей  душп,  требовавшей 
чужаго  страданія  для  успокоенія  своего. 

Матой  немного  успокоплся  послѣ  этого  порыва,  п  усталость 
начинала  уже  брать  свое.  Глаза  его  сомкнулись,  п  сонъ  начиналъ 
овладѣвать  пзіъ. 

Но  п  во  время  сна  мысль  его  не  переставала  работать  все 
въ  томъ  же  направленіи. 

И  онъ  продолжалъ  слышать,  прежній  тапнственный  шопотъ, 
п  ему  казалось,  что  пустыня  тысячью  тысячъ  насмѣшливыхъ  зе¬ 
леноватыхъ  глазъ  смотритъ  на  него,  и  и.зъ  ея  глубокой,  непро¬ 
ницаемой  тьмы  несутся  на  него  шопоты,  которызіъ  онъ  жадно 
внезілетъ: 

„Матой,  Матой!  Не  вѣрь  тому,  чезіу  тебя  учили,  что  внушили 
тебѣ  съ  юныхъ  лѣтъ,  чѣзгъ  смутили  твою  молодую  душу!.. 

„Господь  не  можетъ  запрещать  людямъ  любпть  другъ  друга. 
Для  того,  вѣдь.  Онъ  и  создалъ  мужчину  и  женщину,  чтобы  они 
любили  и  чтобы  изъ  ихъ  союза  любви  расцвѣта.тъ  новый  плодъ, 
новый  человѣкъ,  новый  служитель  Бога,  который  бы  передалъ  и  слѣ¬ 
дующему  поколѣнію  великій  завѣтъ  любви  къ  Богу,  къ  людямъ  и 
къ  Истинѣ. 

„Если  бы  не  было  любви  между  муисчиной  и  женщиной,  то 
не  было  бы  ничего  на  свѣтѣ.  Состарились  бы  люди,  одиноко, 
печально,  уныло,  не  видя  вокругъ  себя  ростковъ  новой  жизни. 
Исчезли  бы  старцы  съ  ихъ  проповѣдью  воздержанія  п  уединенія 
и  ненависти  къ  женщинѣ.  Псчезли  бы  люди  съ  лица  земли  и  не¬ 
кому  было  бы  больше  прославлять  Творца  вселенной!  Нѣтъ!  нѣтъ! 
Не  правы  люди,  проповѣдующіе  на  землѣ  о  воздержаніи  и  нена¬ 
висти  къ  женщинѣ!  И  ни  одинъ  человѣкъ  пстнпно  вѣрующій  не 
пойдетъ  на  ихъ  проповѣдь.  Она  зіожетъ  прійтись  по  душѣ  только 
тѣмъ  выродказіъ  человѣчества,  которые  уходятъ  на  кладбища, 
чтобы  вдыхать  зловонный  запахъ  разложившихся  труповъ  п  ко¬ 
торые  предпочитаютъ  Смерть  Жизни! 

Наконецъ,  глубокій  сонъ  охватилъ  Матоя. 

1 

Ш. 

Старца  Евагрія  не  было  въ  вертепѣ,  когда  вернулся  туда 
Матой.  Юноша  не  удивился  этому  отсутствію,  потому  что  иногда 
случалось,  что  наставникъ  его  отправлялся  къ  подошвѣ  недалеко 
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отстоявиіеіі  горы,  около  которой  находился  колодезь,  что  іп.  тѣхъ 
.мѣстахъ  было  величайшею  рѣдкостью. 

Пустыня  отстояла  отъ  Нила  почти  діа  двадцать  нопріпцъ;  во¬ 
кругъ  не  было  воды  и,  если  бы  не  спасительный  колодезь  съ 
свѣжей  прохладной  водоіі,  то  ото  мѣсто  было  бы  невозможно 
для  жизни. 

Твердо  зная  мѣстность,  къ  которой  юноша  иривыіп.  съ  мла¬ 
денческаго  возраста,  онъ  отправи.іся  къ  колодцу,  несмотря  на 
то,  что  чувствовалъ  сильную  усталость  послѣ  долгаго  и  утоми- 
' тельнаго  пути. 

Дѣйствительно,  Матой  нашелъ  старца  у  колодца.  У  Евагрія 
былъ  тамъ  волъ,  трудъ  котораго  состоялъ  въ  томъ,  что  онъ  при¬ 
водилъ  въ  движеніе  простую  машину  изъ  колесъ,  поднимавшую 
воду  вверхъ,  потому  что  колодезь  цмѣлъ  болѣе  тысячи  локтей 
глубины. 

Былъ  около  колодца  и  небольшой  огородъ,  въ  которомъ  рослп 
овощи,  въ  явное  противорѣчіе  пустынной  природѣ,  гдѣ  всюду 
былъ  лишь  Г0Л1.ІЙ  песокъ  и  камень,  гдѣ  все  было  вылсжено  соли- 
це.мъ,  гдѣ  никакое  сѣмя  не  могло  бы  пустить  корпя. 

Этотъ  огородъ  былъ  дѣломъ  рукъ  Евагрія,  еще  въ  то  время, 
когда  у  него  было  меньше  лѣтъ  за  плечами  и  больше  силъ  въ 
тѣлѣ.  Искусство  иустыннпка  и  его  общій  трудъ  съ  жпвот- 
.нымъ  совершили  это  чудо:  учащенное  поливаніе  водою  доставило 
песку  тучность  п  сплу  п  дало  необходимую  живучесть  зелени  и 
плодородіе  этому  крошечному  уголку  жизни  среди  смерти  пу¬ 
стыни. 

Въ  своп  юныя  лѣта  п  Матой  часто  помогалъ  Евагрію  въ  этихъ 
работахъ;  но,  какъ  только  ;Матой  пристрастился  къ  работі'.  н  по¬ 
любилъ  ее,  а  Евагрій  замѣтп.п,  въ  немъ  это  пристрастіе  къ  са¬ 
дику  п  огороду,  такт,  тотчасъ  лее  круто  отстранилъ  юношу  отъ 
помощи  и  не  пускалъ  его  больше  къ  колодцу,  а  работалъ 
одинъ. 

Овощей,  доставляемыхъ  огородомъ,  они,  конечно,  не  ѣли,  а 
цѣликомъ  продавали  ихъ  въ  городъ. 

Иногда,  когда  доставка  хлѣба  п  чечевицы  запаздывала  почему- 
либо  изъ  города,  а  питаться  все-таки  было  нужно,  чтобы  не  уме¬ 
реть  съ  голоду,  Евагрій  все-таки  не  шелъ  въ  огородъ,  а  взявъ 
ученика  своего,  отправлялся  къ  пальмовому  дереву,  отстоявшему 
отъ  ихъ  пещеры  на  два  слишкомъ  поприща.  Плодами  этого  де¬ 
рева  они  утоляли  свой  голодъ. 

Спдя  подъ  листьями  этой  пальмы,  Евагрій  предавался  раз- 
мышленія.мъ,  которымъ  внималъ  ;^Гатой. 

—  Въ  пустынѣ, — говорилъ  старецъ,  —  хотя  изрѣдка  встрѣ¬ 
чаются  фпнцки;  производить  ли  ихъ  изстари  почва  или  заро¬ 
ждаются  они  отъ  дѣйствія  солнечныхъ  лучей  —  не  знаю.  А  ты 
какъ  думаешь? — обращался  онъ  къ  ученику. 

Но  Матой  обыкновенно  въ  .этихъ  случаях'!,  ничего  но  думалъ 
и  смущенно  отвѣчалъ: 

—  И  я  це  знаю,  отче. 

—  А  не  думаешь  ли  ты,  что  Богъ,  провидѣвшііі,  что  впос.ті.д- 
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СТВІИ  нѣкоторые  святые  му;кіі  будутъ  обитать  въ  этой  пустынѣ, 
приготовилъ  пальмы  для  питанія  рабовъ  своихъ?..  Приводитъ 
меня  къ  этой  мыс.тп  то,  что  въ  большей  части  сокровенныхъ 
пустынь  этой  страта  растутъ  пальмы,  производящія  множество 
финиковъ,  между  тѣмъ  какъ  плодоносныхъ  деревьевъ  другихъ 
породъ  вовсе  не  имѣется...  Конечно,  братъ  мой,  не  мы  съ  тобою 
можемъ  назваться  тѣми  святыми  мужами,  для  которыхъ  Богъ 
приготовилъ  пальмы,  но.  по  велйкому  милосердію  Своему  и  по 
немощп  нашей,  Онъ  іі  намъ  дозволяетъ  питаться  плодами. 

II  Матой  ѣлъ  фпнпкн,  находя  ихъ  очень  вкусными  п  мало ' 
заботясь  о  томъ,  ѣстъ  ли  оиъ  ихъ  по  праву  или  изъ  милости. 

Иногда  старецъ  разсказывалъ  ему  о  происшествіяхъ  и  знаме¬ 
ніяхъ,  случавшихся  подъ  пальмой. 

—  Вотъ  привелъ  однажды  святой  мужъ,  —  говорилъ  онъ,  — 
обитавшій  въ  наіиеГі  пещерѣ  ранѣе  насъ,  своихъ  гостей  къ  этому 
самому  мѣсту,  гдѣ  мы  теперь  сидимъ  и  бесѣдуемъ.  Подошедъ  къ 
пальмѣ,  онп  нашлп  при  ней  льва.  Увидѣвъ  его,  гости  испугались, 
а  святый  свободно  подошелъ  ко  льву;  хотя  съ  трепетомъ,  но  п 
они  наконецъ  послѣдовали  за  святымъ.  По  его  повелѣнііо  звѣрь 
тихо  отошелъ  и  сталъ,  ожидая,  доколѣ  старецъ  наберетъ  плодовъ 
съ  вѣтвей  дерева.  Когда  онъ  наполнилъ  руку  плодами,  звѣрь 
подбѣжалъ,  принялъ  пищу  кротко,  скромнѣе  всякаго  домашняго 
животнаго.  Затѣмъ  онъ  ушелъ;  смотря  на  это,  гости  все 
еще  дрожали  отъ  страха  и  заключили  изъ  созерцаемаго  пмп  зрѣ¬ 
лища...  о  чемъ?  —  вдругъ  неожиданно  спрашивалъ  онъ  своего 
ученика. 

П  Матой  терялся  отъ  неожиданности  и  на  удачу  отвѣчалъ: 

—  О  томъ,  отче,  что  и  между  львамп  есть  добрые  и  злые. 

Старецъ  сердился  и  рѣзко  возражалъ  ему: 

—  Непонятливъ  ты  еще...  или  недостаточно  проникся  вѣрою. 

, —  А  о  чемъ  лее,  отче? 

—  О  силѣ  вѣры  святаго  старца  и  о  своей  немощи  духовной. 

!Матой  не  совсѣмъ  понималъ  такія  слова,  но  покорно  умол¬ 
калъ. 

П  тогда  старецъ,  въ  назиданіе  ему,  разсказывалъ  друтую 
исторію  не  менѣе  чудесную: 

—  Зналъ  я  и  другаго  чуднаго  мужа, — говорилъ  онъ, — и  хочу 
ра:зсказать  тебѣ  о  немъ  достовѣрную  повѣсть:  онъ  жилъ  въ  ма¬ 
ленькой  пещерѣ,  въ  которой  возможно  было  помѣщаться  только 
одному  человѣку.  Къ  нему,  во  время  его  скудной  трапезы,  обыкла 
приходить  волчпца,  и  рѣдко  когда  звѣрь  этотъ  ошибался  и  не  по¬ 
падалъ  въ  обычный  часъ  употребленія  пищи.  Ожидала  волчица 
всегда  у  входа  въ  пещеру  столь  долго,  доколѣ  пустынникъ  не 
выносилъ  ей  остатковъ  отъ  трапезы  своей:  тогда  она  лизала  жест¬ 
кимъ  языкомъ  своимъ  его  руки  и  уходила,  какъ  бы  исполнивъ 
долгъ  свой  и  получивъ  утѣшеніе.  Ты  слушаешь  меня,  братъ? 

—  Слушаю,  отче. 

—  Но  вотъ  случилось  однажды,  что  святый  отлучился  на  до¬ 
вольно  продолжительное  время  изъ  пещеры,  прово;кая  посѣтп- 
теля-брата,  и  возвратился  только  къ  ночи.  Въ  этотъ  промелсу- 
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токъ  прнходпла  волчица  къ  обычному  часу  трапезы.  Ощутпвъ. 
что  келія  пуста,  что  господинъ  ея  находится  въ  отсутствіи,  она 
вошла  въ  пещеру,  тщательно  отыскивая  обитателя  ея.  Въ  пе¬ 
щерѣ  висѣла  корзинка  изъ  пальмовыхъ  вѣтвей  съ  пятью  хлѣбами. 
Изъ  этихъ  хлѣбовъ  одинъ  достала  волчица  и  съѣла;  затѣмъ  со¬ 
вершивъ  преступленіе,  ушла.  Пустынникъ,  возвратившись,  уви¬ 
дѣлъ,  что  корзинка  повреждена  и  недостаетъ  одного  хлѣба.  Ио 
оставшнмсЛ  крохамъ  отъ  съѣденнаго  хлѣба,  онъ  легко  узналъ 
вниовнаго.  Справедливость  подозрѣнія  подтв'  рдилась  пос.тѣд- 
ствіямп.  Въ  слѣдующіе  дни  волчица  не  приходила  но  обычаю  сво¬ 
ему,  не  рѣшаясь,  въ  сознаніи  дерзновеннаго  поступка,  придти  къ 
тому,  кому  она  нанесла  оскорбленіе.  иі)еі)ванное  знакомство  съ 
воспитанницею  огорчало  пустынника.  ІІри.званная  его  молитвами, 
она,  по  прошествіи  семи  дней,  возвратилась  н  сѣла,  по  обы¬ 
чаю,  передъ  пещерою  въ  то  время,  какъ  пустынникъ  вкушалъ 
пищу.  Однако,  смотри,  какова  была  стыдливость  кающейся! 
Волчица  нс  осмѣлилась  подойтп  такъ  близко,  какъ  подходила 
прежде,  но  сидѣла  вдали,  низко  опустивъ  голову  и  глаза  въ  землю, 
по  причинѣ  глубокаго  стыда,  чѣмъ  ясно  выражала,  что  проситъ 
прощенія.  Пустынникъ,  сжалившись  надъ  нею,  прижа,за.іъ  еіі  по¬ 
дойтп  ближе  п,  ласково  погладивъ  рукою  по  головѣ  печальную, 
угостилъ  ее  удвоеннымъ  количествомъ  хлѣба.  Получивъ  прощеніе, 
волчица  развеселилась  п  снова  начала  посѣщать  пустынно¬ 
жителя.  Что  скажешь  объ  этомъ  удивительномъ  с.тучаѣ?^вопро- 
шалъ  ученика  Евагрій? 

Но  Матой  и  тутъ  не  угадывалъ,  что  именно  нуасно  было  ска¬ 
зать,  и  тѣмъ  же  робки.мъ  голосо.мъ  говорилъ; 

—  Скажу  отче,  что  волчица  сія  была  умный  звѣрь. 

—  II  опять  глупъ  ты,  Матой!  Развѣ  такое  заключеніе  выте¬ 
каетъ  п.зъ  этой  повѣсти? 

—  А  какое,  отче? 

—  А  вотъ  какое:  воззримъ  и  въ  этомъ  отношеніи  на  силу 
Христа,  которому  повинуется  все,  дая;е  лишенное  разума,  передъ 
которымъ  укрощается  все  звѣрское:  волчица  находится  въ  услу¬ 
женіи!  Волчпца  подчиняется  дѣііствію  стыда  по  причинѣ  созна¬ 
нія!  Волчица  сознается  въ  согрѣшеніи  воровствомъ.  Призванная, 
она  приходитъ,  подставляетъ  голову,  понимаетъ,  что  ей  дано 
, прощеніе,  подобно  тозіу,  какъ  ощутила  стыдъ  отъ  впаденія  вь 
погрѣшность.  Это  твоя  сила,  Христосъ!  Это  тііон  чудеса — Хри¬ 
стосъ!  Тебѣ  принадлежатъ  дивныя  дѣла,  совершаемыя  служите¬ 
лями  Твоими  во  имя  Твое!  То  достоііпо  неутѣшнаго  плача,  что 
звѣри  ощущаютъ  Твое  величіе, — не  ощущаютъ  его  человѣки! 

Проходя  мимо  иальмы,  приблнлсаясь  къ  колодезю,  Матчі 
вспоминалъ  эти  разсказы  и  поученія,  слышанные  имъ  въ — увы! — 
у.ке  далекомъ  дѣтствѣ. 

Почему-то  съ  особенною  яі»костью  и  силой  вспомнился  ему 
теперь  разсказъ  о  согрѣшившеіі  волчицѣ.  И,  долго  поразмысливъ 
надъ  нимъ,  Матой  нашелт.  нѣкоторую  аналогію  ме:кду  полоя;ені- 
емъ  волчицы  и  своимъ. 

Нотъ  онъ  возвращается  вь  пустыню.  і;ь  своему  паставнпку, 
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который  питалъ  его  съ  дѣтства  духовнымъ  хлѣбомт.  и  іитіц'лі. 
Онъ  пользовался  его  кровомъ,  его  работами,  его  поученіями. 
Всегда  приходилъ  онъ  къ  нему  во  внутренній  вертепъ  п  внималъ 
его  словамъ.  II  вотъ  теперь  опъ  возвращается  виновный,  загряз¬ 
ненный  своимъ  пребываніем7>  въ  городѣ,  съ  тяіккнмъ  камнемь  на 
душѣ,  съ  печалью  нечистой  совѣсти.  Развѣ  не  расточилъ  онъ 
часть  того  духовнаго  богатства,  которое  ввѣрилъ  ему  старенъ 
Евагрііі?  Развѣ  не  укралъ  онъ  у  пего  частицу  той  любви,  кото¬ 
рую  долженъ  былъ  своему  старцу? 

Какъ  онъ  покажется  ему  теперь?  Какъ  онъ  взглянетъ  въ  глаза 
ему?  Низко  онустнвъ  голову  и  глаза  въ  землю  но  причинѣ  глу¬ 
бокаго  стыда,  или,  напротивъ,  затаивъ  въ  душѣ  свое  преступле¬ 
ніе,  смѣло  взглянетъ  па  него  и  подойдетъ  подъ  благословеніе 
старческой  руки  и  приметъ  незаслуженную  ласку,  в.мѣсто  заслу¬ 
женнаго  порицанія? 

Но  неужели  же  онъ  будетъ  хуже,  ипже  волчицы? 

II  эта  мысль  преслѣдовала  его  все  время,  пока  онъ  шелъ  къ 
колодезю.  Ц  многое  мноя:ество  разсказовъ  и  поученій  приходило 
ему  на  умъ,  п  все  стыднѣе  п  больнѣе  становилось  у  него  на 
душѣ. 

Но  образъ  очаровательницы  Герміоны  ни  па  одно  мгновеніе 
не  покидалъ  его.  Этотъ  образъ  преслѣдовалъ  его  по  пятамъ. 

Тщетно  думалъ  онъ,  что  очарованіе  его  пройдетъ  къ  утру, 
послѣ  ночп,  проведенной  въ  оазисѣ,  тщетно  надѣялся  онъ,  что, 
когда  увидитъ  родную  пустыню  и  свой  скро.мпып  вертепъ,  вся 
буря  души  его  уляжется  п  онъ  падетъ  къ  ногамъ  старца  п  сокру¬ 
шенно  покается  передъ  пимъ. 

Цѣлый  день  шелъ  опъ  по  пустынѣ,  и  тревога  души  его  не 
проходила;  п  когда  опъ  увидѣлъ,  наконецъ,  вертепъ,  п  тогда  еще 
образъ  Герміоны  не  покинулъ  ею. 

Была  одна  минута,  когда  ему  удалось  покорить  .мучпвшую  его 
грезу:  это — когда  опъ  вступилъ  во  внутренній  вертепъ.  Н  если 
бы  онъ,  по  обычаю,  увидѣлъ  стоящаго  на  сухихъ  листьяхъ  лож'а, 
колѣнопреклоненнаго  старца,  въ  молитвѣ,  то  онъ  бросился 
бы  разомъ  съ  НИМЪ  на  колѣна,  п  казалось  ему,  вся  душа  его 
вылплась  въ  одномъ  воплѣ,  въ  одномъ  крикѣ  страданія,  въ  одномъ 
возгласѣ,  въ  одной  молитвѣ  о  прошеніи. 

Но  старца  не  было  въ  пещерѣ.  ‘ 

И  это  минутное  настроеніе  такъ  же  внезапно  исчезло,  какъ  п 
появилось  въ  душѣ  несчастнаго  Матоя. 

Онъ  нашелъ  Евагрія  въ  огородѣ. 

Съ  превеликимъ  трудо.мъ,  съ  сдержаннымъ  стенаніемъ,  сги¬ 
бая  свою  п  безъ  того  согбенную  спину,  Евагріп  пололъ  грядки 
огорода. 

Солнце  стояло  у'же  низко,  кровавымъ  пурпуромъ  окрашивая 
западную  сторону  неба  и  точно  поя, 'аромъ  охватывая  края  пу¬ 
стыни. 

-Матоіі  взошелъ  за  ограду  и  смущепны.мъ  робкимъ  голосомъ 
сказалъ: 
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—  ЗдравстнуГи  авва!  Вогь  я  ириііимі.  и.:ъ  Г(>[»()да,  суда  гы  ио- 
(.•ы.пиь  м»‘И!і. 

(Старецъ  ііроди.іісал'і.  свок*  рапотѵ,  іолі.іаі  пивсрнѵ лч.  і'оловѵ 
В'Ь  аторопу  ирииіедікап»  и  і^качалч.  гму  вч.  отві.чч.: 

—  ЗдравітвуП,  сынъ  моГі.  Хпрсиіиі  ли  сходил ч.? 

—  Хорошо,  о'гчс.  Но  и  прошелся  напрасно.  Вч.  іо  время 
к;ік.ъ  я  Нришелч.  вч.  городч.,  нішнасы  были  уже  огнр.інлеііы  сч. 
тебѢ. 

-  ЗнаН'.  .\  ОТЧеі'о  СЧ.  ними  не  |І[,ибыЛЧ.  Зецоич.? 

-  ЗеіІОІГЬ  болеігь, — дрогиушинмч.  голосомч.  отпѣтіг.іч,  юноша.. 

Квагріи  яоркіі  носмиі рѣлч,  ему  вч.  г.іааа,  и  чучч.  ламѣччіая 
усмѣшка  искриви. іа  его  губы. 

— -  Отче! — скеяа.гь  Мач'ои, — я  очень  усталь;  ви.ку,  вь  г.іиня- 
нпііъ  кувшинѣ  у  тебя  вода.  Я  жажду — ноаволь  мнѣ  уто.іить  моьі 
іКіѵлѵ  ду . 

и  ОН'Ь  Чротянулъ  руку  къ  кувшину. 

}Іо  стаі)ен,ь  выпрямилъ  свою  спину  съ  г.іухимъ  стономч.  и 
спокойно  отстрани.гь  {іуку  Матоя  своей  дрожащей  рукоіі. 

Юноша  СЧ.  пяум.іеніемъ  вагляну.іч.  на  него. 

—  Отче! — сказа. 11.  онъ. — Я  сдѣла.іъ  длинный^нуть.  я  шелъ 
по  пустынѣ  въ  самый  зной  нолудня  и  нигдѣ  не  могч.  найти  воды, 
чтобы  ирох.іадпться  иитьемт,. 

Старедч,  указалч.  ему  иа  колодезь,  который  с)тбра(  ыг.алъ  отъ 
себя  длинную  тѣнь. 

—  Будь  дово.іенъ  тѣнью, — отвѣтиль  онъ  ему, — многіе  путе¬ 
шественники  и  мореплаватели  терпятч,  нужду— го. іодъ  и  ‘жажду — 
не  меігі'.с,  а  болѣе  тебя.  Нонѣрі.  мнѣ,  сынъ  мой  и  бііачъ  мой! 
1Н.  дѣ.іыя  тридцаіь  .іѣтч.  я  не  употребилъ  досыта  ии  хлѣба,  ии 
воды,  ни  сна.  Хлѣбъ  моіі  ѣлъ  я  вѣсомъ,  воду  пилъ  мѣрою  и  по- 
.зволялъ  себѣ  немного  уснуть,  прис.іонившись  головою  къ  сухимъ 
листья.мъ  своего  .южа.  Не  въ  похвальбу  говорю  тебѣ  это,  а.  въ 
поученіе.  Нужно  сдорилівать  свои  страсти.  Повѣдаю  тебѣ  о  нѣ¬ 
коемъ  старцѣ,  что  онъ  нрово.гь  иятьдесятч.  лѣтъ  въ  шмикомъ 
воздеряшнін,  не  употребляя  новее  хлѣба  п  уііотріч'ыяя  воду  въ 
самомь  умѣренномь  количествѣ.  Да.іеко  намъ  съ  тобою  до  него! 
')тотъ  (таредъ  гово[)іыъ:  „я  умертвилъ  въ  себѣ  страсть  блуда, 
ччдес.чанія  и  сребіюлюбія*',  Услышанч.,  что  старецъ  говорить  .что. 
нѣкій  другой  старецъ,  авва  Авраамъ,  прише.гь  къ  нему  и  ен]И'- 
(  илъ  его:  . 

,, —  Говорилъ  .111  ты  то  и  то? 

„Старецъ  отнѣчаль: 

„ —  Говорилъ. 

„.\нпа  Авраамъ  д чс.шалч.  иа  эю: 

„ —  Вотъ  ты  входишь  пч.  хнжииу  свою  н  находишь  на  ностелѣ 
твоей  ‘женіцнну:  можешь  ли  не  думать,  что  это  жіміщииа? 

., —  }Іѣтч.!  Ни  я  60|ІЮСІ.  съ  номысломч.,  чтобы  не  прикоснуться 
къ  ней. 

„ —  Значитъ,  ты  не  умертвилъ  страсти  блудной;  она  жива  въ 
тебѣ,  но  і  ви.чаиа.  ][о,  положимъ,  ты  идешь  но  иути;  видишь 
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Кіімнп  и  обломки  глиняиі.іхъ  сосудоііъ,  и  ікхфед»  ихь  лолото. 
Можетъ  ли  умъ  твой  '  обойтись  оенъ  і'.сякой  мысли  о  с.олотѣ? 

„ -  Нѣтъ!  Но  я  борЬ'СЬ  съ  помысломъ,  чтобы  МИѢ  ИР  вяять 

золота. 

оначі[тъ,  страсть  твоя  жива,  ію  связана. 

„ — ;  А  если  придутъ  къ  тобѣ  два  брата,  изъ  которыхъ  одинъ 
.іюбнтъ  тебя  и  ііррвозн(іситъ  иохва.іами,,  а  другой  ненавидитъ  и 
злос.ювитъ. — иримеиіь  .іи  ихъ  съ  одинаковымт.  сердечнымъ  чув- 

СТТ’.ОМЪ? 

„ —  Нѣтъ!  Но  буду  бороться  съ  ііомыс.іо.иъ  моимъ  и  стараться 
дѣлать  добро  ненавидящему  меня  наравнГ.  съ  любящимъ  меня. 

„Слѣдовате.тьно,  страсти  живы,  но  связаны  святыми  помы¬ 
шленіями". 

ЕвагріЁ  умолкъ  взглянулъ  на  !\Гатоя  и  послѣ  иі.котораго 
раздумья  спросилъ  с'го: 

—  Ноия.лъ  ли  ты  меня,  братт.  мои? 

•  — Понялъ,  отче. 

■ —  Живы  лн  еіце  твои  страсти? 

—  Живы. 

- —  ]\[ожешь  ли  ихъ  связать  святыми  Помышленіями? 

—  Не...  знаю,  отче.  ' 

—  Пои[>обуй.  Необходн-чо  попробовать.  А  теис'])Ь  прошу  тебя 
возьми  этотъ  сосудъ  съ  водой  въ  ітукп  и  эту  Корзину  ііа  голову 
и  отправимся  домой.  У  меня  СІГ.ГЬ  нѣту  нести  все  .это.  '  ■ 

Н,  какъ  НН  былъ  утомленъ  бГатоГі,  онъ  исполнилъ  приказаніе 
ста[ща  и  отиравился  гь'.тѣдъ  з.а  иимъ. 

Руки  еги  дрожа.ти,  ноыт  иодкаіипва.тись.  голова  крунмыась,  въ 
горлѣ  сохло,  глаза  его  были  окруллчіы  точно  огневымъ  кольцомъ. 
Но  онъ  безмолвно  н  безронотно  иснолнялъ  послушаніе. 

Всю  дорогу  они  шли  молча. 

По  прибытіи  въ  пещеру,  ІЗВаГрІ Й,  . ЗІО’-КеЛЯВЪ  ДОбрОЙ  НОЧИ  ѴЧе- 
нику  своему,  удалился  во  внутренній  вертепъ,  а  Ліатой  оияті. 
усѣлся  на  порогѣ. 

П  вотъ  передъ  его  восиалеііиы.мъ  взоромъ  предстало  укромное 
.мѣсто  въ  очарованномъ  саду,  блескъ  луннаго  свѣта  на  песчаной 
дорояскѣ,  уголъ  мііаморноіі  скамьи,  вырваииыіі  н.зъ  синей  тѣни, 
высокихъ  кннарнсовъ  яркимъ  лунны.чъ  луъімъ,  и  бѣлая  статуя 
Антиноя  н.зъ  (|»аросскаго  мрамора,  без.молвно  внимавшая  разда¬ 
вавшимся  въ  -эту  ночь  ]іѣчамъ. 

И  грустная  мімодія  печальной  пѣсни  косну.іась  его  смуха. 

Ему  захотѣлост.  зан.іакать,  но  глаза  его  .шхорадочно  гирѣ,4и 
и  были  безводны  и  сухи,  какъ  бе.зно.ща  и  еѵха  была  зта  мертвая 
пустьпгя.  / 

Точно  въ  воздухѣ  прозвучали  слова: 

„Ахъ,  ес.іи  бы  я  мог.іа плакать,  я  зпалабы,  чютакос  счастье-д 

И  всей  душою  онъ  понялъ  этотъ  скорбный  К])І1КЪ. 

Да  если  бы  онъ  могъ  тішсрь  плакать,  онъ  почувствовалъ  бы 
бо;іЫІІОе  облегченіе  ВЪ  Г!»УДІІ.  Но  вотъ,  онъ  Не  МОГЪ  и.іакать. 

Горькое  чуві'тво  бе.игомощнос'ги  овладѣло  имъ. 

ІКажда  нродо.гжала  мучить  его.  ■  .  ■ 


Он  ь  ІІГТІІ.ГЬ,  ИОІПІ'.І  І.  і:ь  1І*-|и‘ДИІоКі  Лі'Щі'рѴ  ,  «'Ъ  трудо.мі.  ПиднИ-ІЪ 
сосуд I,  съ  водой»  и  іі[ііі.іі,іі\ ль  і;ъ  нему  .ьтсыиичмсд  губами.  Долѣ»- 
ііПЪ  и»'  -ЧОП.  тг-риѣть.  !кОИ»-ЧІІо,  .'ТО  бы.ІО  Прее  іл  ІІЛСИІ»-.МЪ  Ііротіип. 
іі;ио;к<“нн:іго  па  ці-го  іци'.і} піаіііи,  п  '  .му  опиті.  п'  іп^.міі пласт,  вол¬ 
чица,  обокраииіаи  I•та^Iиа. 

Кму  сдѣ.іа.іоеь  Л'ТЧ»-. 

Пиъ  опять  I  ѣлъ  па  ііі»р»»гь.  11  тогча»  ].  и;»-  пр<  ;ьиія  д\мі.і  В(.і- 
.  ВаЛП  1|ор»-Д'Ь  ПИМЪ  ІІрі-И.ІііЯ  видѣнія.  Іёь  Чі-Му  і'ІІП  ІІ]іЦВі  Д\  11.  ••і'о? 
Опъ  «(бі.  :>том  і.  11»'  дума.і'ь.  Но  оігь  іп'і  ь  іір'  Пра  і  іі.ц-я  в  ь  случт. 
и  трѣпіе. 

Тіц»‘Тыо  приводилъ  опт.  С'-<'>1.  слова  старца  Еваірія: 

-  „Свяжи  ИСИВЫЯ  <Траі-ГМ  »1!оИ  СІЬЧГІ.ІМИ  ПомЫПІЛ»‘ЦІЯМП“. 

Но  страсти  дѣГютвит'мьпо,  л.к.іп  въ  тп-мъ  а  цомі.іиг.іспія  точно 
у.Ч»‘рЛП.  И  всякія  .МЫІ  ЛП  П  чуг.ства  точно  умі-рли  въ  І-Г'»  болт.поп 
душѣ,  ьро.мѣ  одпоіі  .чыілн  о  ир»ч;раснон  танцовпіпцѣ,  кромѣ 
одпог»»  чуг.і'тва  къ  П'-й. 

Онъ  «-града. іъ  улсаетю. 

Собла.шнто.іьпыіі  «ібра.п.  1'і-|і.міопь!  во.ідвпгся  п'-рі‘дъ  нимъ, 
точи»»  жпвоіі,  п  ^[атоіі  съ  жадностью  вни.ма.гь  с.ювамъ  ••я,  вт. 
видѣ  літкаго  шопота  доноспшнн.чся  д<»  іюіо;  ^ 

—  Я  цр'-д.іага.іа  т»-бѣ  св<ію  .іюбовь,  п  ты  отт.а.:ался  отт.  нея. 
Я  н|»*‘длага.іа  ату  любові.  шутя,  иі'{іая  <ъ  тобтію,  ію  '‘і'лн  бы  ты 
прппя.гь  .'ту  игру,  быті.  мі;с,кеп.,  я  полюбила  бі.і  т*‘бя  Г.'рЬі-.ШО. 
Но  ттѣті.,  ты  б'1,жа.іъ  отъ  .моі-іі  .іюбви,  бт.а.а.тъ  въ  нутынто.  Копоша! 

Нѣтъ  такого  мѣі'та  на  лі'м.іѣ,  куда  .мояаіо  бы.ю  бі.і  убѣя.аті. 
отъ  ж<-п»  коц  любви.  ( )на,  соа  любовь,  ноімѣдуеіъ  аа  тобою  іп.  пу¬ 
стынь)  и  будеть  т<-р.іагь  гебя  ТаМЪ.  .Мт.І  обмѣпя.іпсь  »  Ъ  тобою  взгля¬ 
дами  н  і  лі'вамн.  Итого  довольтіо.  Сѣмя  лапало  въ  твоь'  душу — и 

пн  долгіе  ГОДІ.1  поста  и  .МО.ІИТВІ.Т,  ТІ'..І<‘СПІ.І\Ь  и  Д\Х»»ВНЫХТ.  И'‘ТЯ- 

.таній,  пи  созыаиі'"  грѣха,  ни  борьба  ст.  помышленіями,  ничто,  ничто 
Н'-  изгонитъ  п.гьдуши  ттіоеіі  атого  »'ѣч»‘нн.  пока  оцо  п»'  нророст»’тт., 
ЦІ-  Дас'П.  цвѣта  и  и»'  уішнетд.  ест»'<  ТВ»‘НПоЦ  I  М»’{»ТЫо..  1'ь  любви, 
};акъ  и  въ  н{'Продѣ,  паі  туна»тъ  осень.  Н»ідо;і;ди  '-я;  подоз.ди,  пока 

ОСЫНЯТСЯ  І!о;К'*-ЛТѢ.П.І'-  .ІИСТЬ.Ч  іЪ  Д«'рева  .тьібви,  ПоДоЛ.ДИ,  когда 
дожди  и  Хо.ІОДЪ  ум»'1іТВЯТЪ  ■.І.ИВЫ»'  СОІ.И,  геі.уіці»'  ВТ.  его  вѣтвяхъ, 
и  І.'огда  Д»-[)і‘ВО  увяцетт.,  то  и  тогда  душа  твоя  и»-  будегь  сво¬ 
бодна.  'Гы  срубишь  Де[11'В(Т,  і-.ГОИЛІШЬ  ИГЬ  СУХИХЪ  вѣтвеГі  его  ко- 

•  теръ,  котт'рын  .:аго[шт»я  б.тѣдпы.мъ  с.іабым'ь  іілам»-ие.мт..  1[  ты 
будешь  сидѣть  у  итого  костра  и  буд<‘ШЬ  Г[іѣться  около  его  .лучей, 
какъ  будугь  і-огрѣвагь  твой  охладѣвшій  и  сосгарпвшіііся  умт. 
теплыя  отрадныя  во»  пом  и  пап  ія  юіИ'И  .ікібви  и  юнаго  г.озра»-та. 
Ахъ.  вѣрь  мнѣ — въ  ..'Том'ь  я.лыпь  и  »-мыс.іЬ  исизпи.  На  т»)  и 
Л,ана  людямъ  м»)Л»)ДО»ть,  на  то  и  даны  людлмт.  в»»зраеты.  ІОпыіі, 
чтобы  ЛН»битЬ.  зрѣлыіі,  чтобы  т[>уднтт.»:я  я  в»<'-таыі  .іюбптл..  и 

•  тарчеетш» — чтобі.і  каяті.»  я,  м»».іпться,  «ѵгдыхать  и  »>пятт.  .побить 
уже  далекуь',  давно  пііомчавшуюея  .іьібовь.  .[юби! — такта.  .:а- 
вѣтъ  'Гв»ірца.  .'Іюби! — таьовт.  завГ.тт.  природы.  Люби  п  п»-  »'му- 
щаГп'Я  тѣми  ужасами  іі  ка|іами,  »»  к»)Торі.іхъ  [)аз»'ка;!ываь'тт.  вамъ, 
Ѵ'пошамъ,  «  тарцы,  д.ія  іеогорыхъ  наступи.іа  г.іубоісая  .шма  и.и.ши 
и  к»»торЫ'‘  дави»!  утрати.іи  сп»и‘обп»>»ть  любить'.... 
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—  <;8  — 

Ное  омолкло.  '  , 

ЛІатоіі  сидѣлъ  вое  на  том  і.  же  мѣстѣ,  всматриваясь  въ  бес¬ 
конечную  даль  пустыни;  ему  ісасалосъ,  что  тѣни,  которыя  онъ  ви¬ 
дѣлъ  передъ  собою,  качнулись,  саиіатплись  и  исчеллн. 

Но  слова  этого  призыва  любви  оіце  звучали  въ  его  у  іи  ахъ  и 
наполняли  все  существо  его  страстнымъ  трепетомъ. 

И  онъ  не  зналъ,  шли  ли  эти  олова  въ  его  душу  изъ  тьміт 
этой  пустыни  или  зародилисі.  <иіи  ѵ  него  въ  душѣ  и  громко  тре¬ 
бовали  выхода. 

Онъ  провелъ  ужаснуі-)  інтчь. 

Терзанія  его  дошлп  до  высніеіі  отепеып  къ  утру.  <>нъ  упалъ 
на  землю  ішдъ,  и  горячая  мольба  къ  Богу  сорвалась  съ  его  устъ: 

—  Господи!  —  молился  онъ.  —  Вотъ  я  здѣсь  передъ  лицомъ 
Твоимъ,  одинокій,  бе:!оилыіый.  смуіцеиный!  Научи  меня,  что  дѣ¬ 
лать,  какъ  поступить.  Сердце  мое  разрывается  на  части,  и  чув¬ 
ствую  я,  что  великое  горе  прибліг, кается  ко  мнѣ.  Господи!  Я  гибну... 
Долгіе  годы  воздер/канія,  поста,  трудовъ  и  молитвы  приве.іп  меня 
къ  тому,  съ  чего  начпнавлъ  всѣ  юноши.  Ты,  который  ясивешь  въ 
каждой  человѣческой  душѣ,  овяяси  святыми  помыслами  стііаети, 
живущія  во  мнѣ.  II  если  Ты  царишь  въ  душѣ  моей.  Господь  всего 
сущаго,  то  какъ  могутъ  царить  у.ъ  ней  рядомъ  съ  Тобою  гнусныя 
страсти?  Совершенная  .любовь  шъ  Богу  противустоптъ  впутрснппмъ 
бранямъ,  поборая  ихъ  волею  Боисіей  и  покоряя  ихъ  ей.  Отчего  з^е 
брани  вопіютъ  громче,  чѣмъ  любовь  къ  Богу?  И. іи  Ты  оставилъ 
меня  за  грѣхи  мои? 

Матой  .замо.ікъ,  шриолушиваясь  къ  тому,  чти  ироисходи.ііо  въ 
душѣ  его.  ‘  . 

Но  тамъ  все  еще  безраздѣ.іьно  царилъ  образ.ъ  Герміоны,  и 
даже  мо.иітва  не  могла  ішгнатт,  его  оттуда. 

Такъ  промучи.юя  взноша  всю  ночь  до  разсвѣта,  зіи  на  одни 
мгновеніе  не  о(змкиувъ  свон.хъ  і’лазъ. 

Старецъ  давно  уя:е  проснулся  и  тихимъ  го.іооомъ  читалъ  въ 
глубизіѣ  пещеры  .молитвы. 

Потомъ,  когда  онъ  іеопчплъ,  то  позвалъ  взношу. 

— 1  Матой!— сказалъ  оиъ  ему.  '  - 

—  Я  зд  ѣсь,  айва.  ■ 

—  Какъ  провелъ  ты  ночь?— сп{юеи.іъ  ласково  Квагрій.  когда 
кіноша  подоше.тъ  къ  нему. 

—  Я  <-цалъ,  авва.  \  . 

(Ітарецъ  Ш'довѣрчиво  посмотрѣлъ  ему  въ  г.іаза. 

—  Встань  къ  свѣту,  чтобы  я  ви.дѣлъ  лице  твое. 

—  Вотъ,  авва. 

—  Братъ  мой! — приговори. гі.  старецъ. — Лице  твое  цотемиѣло. 
и  гла.за  твои  м[)іііія.іп  необьигповепный  блсек'і..  І’отъ  твой  из¬ 
сохъ  и  губы  :іаиеклпсь;  руки  твои  дро;катъ.  Нечисто  на  душѣ 
втоей,  и  смущаютъ  тебя  г{)ѣшііыя  мі.ісли.  II  ты  не  сиа.гь  ночью, 
потому  что,  просыпаясь  отт,  тонкаго  сна,  который  иаііа.іъ  на  мсия. 
я  слышал'і,  твои  стопы.  И  ты  солгалъ  маѣ,  сказавъ,  чти  прове.чь 
ночь  опиюійии.  КМіиша!  'Гому  ли  я  учийъ  тебя  и  старался  вло- 
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:г:нп,  въ  т»‘бл  дух  і.  п|)апды,  любовь  кі.  ((■  тинѣ?  Г>огі.,  іы  г.<  туігнл  ь 
на  (ѵгр:)к>  лжи  н  упоротпуошь  идтіГ  по  тмі. 

■ —  Такъ,  отчоі — окпг^іыъ  г-.му  въ  отвЬп.  Мпіоіі. — Я  гплі'алі. 
гс-бк.  Меня  одолі.в.чкуп.  мноіія  б[»Вни. 

—  К;и:ія  жо  брани,  гынь  моіі? 

—  Оол ушашппгь  |•(‘б!^,  я  выииі'ь  вчора  воды  и.:ь  ];|»\жі.и. 

—  Оі’луіііаіііо  огть  лоліічаГииііі  грі.хі..  К'.іи  я  ::аіі|)(миль  тсН 
}ііиить  твою  жа-.ь-ду,  то  сд1'..іалъ  ото  для  того,  чгобы  іклегт.ічи 
яучоиіями  убіт.  вь  тобк  мучоція  духа  твоого.  Ибо  я  видѣлъ, 
что  ты  мучаоііп.гя,  что  д\ иіа  тв":і  с'іятідіа.  По  какая  брань  му- 
чаоп,  тсбяѵ 

—  Ираиь  .ікібострастія. 

—  Иіегтокая  брані.1 — гручтиы.чъ  гилосомь  ирогово[»нлъ  (лы- 
грін. — Н(‘  услышалъ  Господь,  какъ  молился  я  грѣшныіі,  чтобы 
онъ  иокрыль  тебя  оть  соблална  во  ві>емя  твоего  нребыг.аніи  вь 
городк.  Быть  мо'.ксгь,  ні“  слѣдовало  и  посылать  т*-бя,  По  л  хот1..гь 
испытать  твои»  душу.  Столько  .іѣгь  воздвигаль  я  вь  дуніѣ  твоеіі 
••т(іойно(‘  и  крі.иь'ое  зданіе  благочестія.  Ско.іько  т|іудоі!Ъ  и  заботь 
но.кш.тіл'ь  я  на  ото!  И  вогь  одного  дуновенія  вѣте|»і,а  было  до¬ 
статочно,  чтобы  ноіоі.іебагь  его  н  разііуниіть!  неськ  строп. іь 
я,  ибо  Іірея.де  нуяліо  бы. ІО  укрѣпить  зыбкііг  иесоіл.  ІЮДВИЯЛІОІІ 
души  твоей.  Говори  дальше. 

-  Отче!  Я  встрѣтилъ  вь  городк  Я.еиіцину.  1і|іасота  еЯ  ие- 

обыкиовсииа.  Взоръ  (чі  ироииьь  мні.  вь  душу  и  зажегь  се.  Что 
дѣлать  миі.?  Я  боро.іся.  ьаі;  ь  могі..  каьъ  у  ѵ.і..гь.  Я  бк;кал  ь  огъ 
Н'ЧІ  еюда  ВІ.  иусгыиіо,  Ио  и  здѣсь  обра.П,  ея  Ш’  ИоЫПіу.ГЬ  .Ченя, 
(‘грасть  ов.іадк  іа  міюю.  Сірасть  жива  во  мнк.  Г>сн>  іючь  етара.іся 
я  евязать  эту  егііасть  святыми  иомыііі.іеиія  ми  и  .мо.цгі  вами.  и  :»то 
Ііе  удвлось  МИІ.. 

— •  .Іетко  ііріоб])ктается  00 лѣзні., — .іадумчиво  ирі>говори.п.  Ква- 
Гріи, — труден'!.  Іі.уть  исцѣленія.  ИеИСНоВІ..иіМ1.І  пути  і'осиодии.  и, 
быть  МОЯ.еть,  иасы.іаеі  ь  Оиъ  на  тебя  это  И(■кушеиі^•  съ  благою 
цѣлью.  .Молиеь. 

—  Всю  ночь  .молилі  я  я,  авва.  Уста  мои  шеиіа.іи  святі.ія  слова. 
ЯО.ІИТВ1.І.  а  МЫС.ІИ  мои  бі.ЫІІ  .иыеьи  отъ  иея.  ’м'І.  моіі  взыва.ть 
Ко  І’осиоду,  а  сер,і,це  .«ш.ю  і:і.  ней.  і; і,  ьрасавііцк  Герміоиі..  Я 
с'гаржіся  вызвать  вь  г.ообраи.еіііи  обра зі.  1>ога,  а  вм  ѣсто  Него  г.о.і- 
иика.п.  обра-З'Г.  женщин і.і.  Іѵ  .ін  бы  Ііоп.  це  скрыва.і і.  .іица  ('воесо 
оп.  рабОВ'Ь  евоихъ,  ІіаМ'Ь  легче  бы.іо  бы  боротвея.  .\  І'о  мы  а.ПаеМ'Ь, 
что  Вогь  еуіцесдвусгь,  но  ияк'го  изі,  иа<л.  ииь'ог.іа  ш-  віідѣ.іъ  Кго... 

—  '.>а молчи!— строго  сісаа.а.гь  ѣлыгрій. — Вогт,  гы  тешди.  ііри- 
ня.іся  за  оеузкдеиіе  Создателя.  ІіаГи  я! 

—  Я  каюсь,  авва.  ІЬ-  т<‘б1.  ли  иоьаял<  я  я  вь  угнетающей  М'Мія 
0[іинн? 

—  -  Грудись! 

— ^  ііею  жизнь  т|іудился  я  ("ь  тобоь»  вмѣстѣ  вь  ІТОИ  СТраШН'ИІ 
иустынѣ,  отче!  и  весь  трудт.  моей  жнзнн  не  снась  .меня  оті.  со¬ 
блазна  и  искушенія. 

—  Гакъ  чеіо  же  ты  хочешь? 


70 


Х{;п ой  ничего  ІИ-  огиѣтііль  на  аютъ  воиросъ,  нині.'О  онустиаь 
пілову  н  отдавіннсь  сиоіімъ  думань. 

—  Авиа! — вдругь  жа.іопным'ь,  но  си.іміы.чъ  воіыем'г,  вы[іка- 
лось  у  неге,- — Я  хечу  льѴіить!  Хочу  поанать  аа-нгкую  ласку!  Хочу 
ощутить  ВТ.  своей  ДуНІІ.  ЛТо  НеИЛВѣдаН Иое.  НелнаКО.Мое  миѣ  ЧУВСТВО. 
Страшно  жиань  іі|)о;кить  оі-лт.  ,ін»ови!  Отчг-го  любить — грѣхъ?  От¬ 
чего  женщину  нужно  нрелирать  и  ненавидѣть?  ІЬ-  самъ  ли  Гос-- 
НОДЪ  училъ  НроНЬТТЬ  Н  ЛНЮИТЬ?  Отчего  ну.ІЛІо  бѣжать  С‘И,  какъ  не¬ 
чистаго  солданіи,  когда  она — со.-.даніе  Тоічт  ;ке  Творца?  ІѢѵтъ  что 
мучаетъ,  что  бе;;ііоК-оцтЪ,  ЧТо  Во.ІНуеіТ,  МеНН.  И  ЛЮбНТЪ,  .ІЯЮКТЬ 
хочу  Я,  И  нні.-аі.'аи  молитва  ні-  угаситъ  того  пламени,  которі.ін  го¬ 
ритъ  въ  душѣ  моей. 

Старецъ  на  этотъ  і)а;зъ  сурово  и  непривѣтно  ііосмотрѣлъ  на 
юношу. 

Онъ  сказалъ  ]\[атою,  послѣ  нродолікчгте.іьнаго  молчанія: 

—  Дулна  твоя  вол.мунц.-на.  ІТ-радѣніемт.  твоимъ  откуіылъ  ты  ее 
духу  злобы,  .духу  СОМНІ.НІЯ.  Язва  глуб-ке,  не-.келу  я  н[»еднолагалъ. 
Сок|>овнще  монаха — нослушаніе.  Стяжавшій  послушаніе  будетъ 
услышанъ  Богомъ  н  <-о  дер.-.ног.еніемъ  Н[іедста нетъ  І’асцявшемуся 
за  насъ:  потому  что  Господь,  рашіявиіійся  ла  наст.,  „послушливъ 
былъ  до  смерти".  Ті.г  іірелрѣлъ  ЭТО  соі;[)0внще.  Какъ  левъ  т-тра-, 
тенъ  для  дикихъ  ословъ,  такт,  страшенъ  ін-куснт.ій  М(шахъ  для 

ПО.МЫСЛоВЪ  ВО’.К.ТІ-.ІѢНІЯ.  ,  ' 

„Ты  но  искусный  монахъ,  п-.сушеиное  Постомъ  тѣло  инока 
ил.влектн'тъ  душу  ег(і  илъ  пропасти.  Недостаточно  нл.сушеші  тѣло 
твое  и  не  іюмыс-іі.і  ТВОИ  вла.тѣютъ  имъ,  а  нанротииъ  тѣло—  но- 
помыі-.та.ми. 

„Намъ  ;і.олжии  ирнгетов  іятьея  къ  напасти  прежде  тіріішествія 
напасти,  чтобы  иі.ал.аться  шк'усиыми  нъ  то  врс-мя,  когда  она 
придетъ.  ,  . 

„Не  еирашнвай;  іючс-му?  и  отчего?  Подражай  е.ми])еиіемъ  мы¬ 
тарю,  чтобы  Не  быть  осуяаеииымъ  НОДобнсі  ((іа'рисеіе;  Ііоелѣдуй 
кротоі'тн  іМоиеея,  чтобы  іыбавнтьтлг  оть  окаменѣнія  тч-рдечнаго  н 
придти  къ  НСТОЧНИКЛІМЪ  НО.ТЪ. 

„Жительствомъ  своимъ  ,ла  уіюдобляетея.  .монахъ  анге.іамі.:  да 
сожнгаётъ  ОИЪ  и  иет|іеб.іяс-тъ  въ  себѣ  грѣхъ.  ^ 

„Ты  мудрствуеші.  луі.аво,  вмѣсто  того,  чтобы  и|»оеТО  В(іучиті. 
Богу  больную  душу  твмю  и  смиренно  МО.ИІТЬ  Его  объ  уврачева¬ 
ніи  ея.  Что  ТебѢ  '.кеищііиа,  котоііую  ты  видѣ.гь  о.ІИИЪ  .день,  и 
которая  можетъ  погубить  тебя  на  вѣки?  Святость  монаха  въ  цѣ- 
ломудріщ  женщина — иеточиикъ  еоб.іалиа.  ІЕѴТ'Ь  почему  монаху 
нредписаио  бі.;кать  ;кеищинъ“. 


Л  .  , 


К/ТсЦісць  умч.ікь.  .\[и.іЧ;І.ГЬ  И  М;іТ"Гі. 

/  Иміічл.іі.  ІІІІЬ  імупкілт.  Ііоучі'іііс  і-тарца,  ИІІ  ду т;і  аги  иа:;- 
міиві-пкиіа.іа,  не  трогалагі.  атііміі  слоі’.аміі  іі  иг  уиліч-галасл.  іі.міг. 

;)ти  вег  были  тѣ  '.кг  слова,  слышаиими  ІІМІ.  сотни,  ГІМИ  иг 
тысячи  рааі,.  Ото  бы.іи  тѣ  и.т  иоучгиія  и  проповѣди,  КОТО])Ы)!  ОІІЛ. 
зналт,  наиаусть  и  которыя  давно  начинали  іі|>оіг;зѵ.одить  на  іігго 
удручающее  и  )»а;!драисаюіцг<'  внгчатлѣніг  своимъ  однообра ::ігмъ, 
суХ(М"іЬК>  и  .ЧГ|)ТВІЧ1ИОСТВІО. 

Иѣ'гь,  не  того  оит.  хотѣлъ!  Если  бы  гщг  могли  нобѣдиті.  »>г.ла- 
дѣвіную  имъ  страсть  слова,  то  слова,  горячія,  ілікъ  слгяы,  слова 
участія,  слова,  ігь  кото|)ы\т,  оігь  ощутилъ  бы  тргнгтаиіг  -.килни. 

•.кис.ни  иг  было  въ  словахі.  старца  Ілвагрія,  а  лить  одно 
сухог  иоучеиіг. 

-  Легче  ли  ттч'і'і'.? - сирсіеилъ  его  старецъ. 

—  Не  хочу  лгать  болыиг, — отвѣтилъ  Магоіі. — ІП.гь,  огчг,  мнѣ 
не  легче.  '  ,  '  . 

Тогда  Евагрііі  окончи  ГГ.ІІ.НО  ВЫИНМЪ  илъ  себя  и  не  могь  Цо- 
корнть  овла.дѣвиіаго  имт.  гігі'.ва. 

—  Вотъ  я  налоѵку  на  тебя  накалаиіе,  —  проговори. гь  оиъ, 
злобно  в.щ.іяиувъ  иа  юношу. — Ес.іи  с.іова  и*'  діліствуюгь  ‘»іа  бо¬ 
лѣзнь  ТВОН),  быть  М0;кетъ,  Ііодѣііствуеті.  трудт.  и  послу  іианіг. 
Ппдаіі  миѣ  сти|>акч-овын  л.ел.гь. 

К>ноща  вс.ялъ  въ  углу  стираксовыіі  сухоіі  а.ел.гь  и  іюда.гь  его 
Квагрію. 

—  Стуиаіі  за  мною!  —  нриьалалт.  ітарічгь,  —  выіідгмъ  илъ 
кенігры. 

^  Онъ  цос.іѣдоваль  за  Евагріемь  покорно,  ни  слова  иг  волра- 
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;'>ИБЪ,  так'ь  как'г.  мысли  сгі»  оыли  далеко  и  віігали  вь  саду  Гер¬ 
міоны.  ■ 

•  Старецъ  ВЫіиел'Ь  иль  пещеры,  отошелъ  оп.  иен  на  и1.Кото]и)е 
разстояніе,  воткнулъ  -.келль  въ  лемлю,  въ  одну  нлъ  ралщелниъ, 
подъ  лноемъ  палящаго  солнца. 

—  Вотъ, — сказалъ  оні.  іМа'і'оь),  оі'лѵчастію  глиді.вінему  на  все. 
ато,— ты  оудеінь  ходить  къ  ко.юделю  Т])нжды  вь  день  н  чщнжды 
въ  ночь.  Ты  будешь  прниоенгь  сюда  на  свон.хь  плеча.хь  воду  и 
поливать  сей  сухой  яселль,  доколѣ  онъ  ію  н[»олибнет'ь.  Волл.мн 
кружку  и  ступай  тотчасъ  же  къ  ко.ъщелю  ла  во.о'іо.  Тя'.ккій  трудъ 
блаГОТВ0])НО-  дѣйствуетъ  на  умучі'нную  и  удрученнуь)  душу.  А  я 
буду  молиться  о  тебѣ. 

]\Іатой  безропотно  иокорнл<-я  наказанію.' 

Чрезъ  нѣкоторое  время  оич,  ужт'  іне.ть,  согбенный  нодь  тя- 
жестьк»  огромнагі>  глинянаго  сосуда,  нодч,  палящимъ  Ліономъ 
солнца  въ  далекій  путь,  къ  колгццѵ. 

Такъ  прошло  нѣсколько  дней. 

Недугь  Матоя  не  только  не  проходилъ,  но  съ  кажділмт.  днемъ 
увеличивался.  И  по  мѣрѣ  того,  какъ  тѣло  худѣло  отъ  тя;ккн.ѵь 
трудовъ,  которые  оНІ.  ИСПОЛНЯЛЪ  ДобрОСОВѢстНо,  ІЮ  мѢрѢ  ТОГО, 
какъ  кожа  его  тѣла  ді.лалась  ко]нічнеііою  и  лопалась  отъ  невыно- 
.  і'ймаго  зноя  пустыни,  душа  его  олсесточалась. 

Съ  ненавистью  и  озлобленіемъ  смотрѣлъ  онъ  на  стираксовый 
сухой  жезлъ,  кото[)ЫЙ  П  не  думалъ  зеленѣть  и  прозябать,  и  вт. 
душѣ  сініей  юноша  иаходил'ь  наказаніе,  иалояѵенное  ііа  неічі,  к 
безцѣлыіымь,  и  жестокимъ.  Еще  въ  перво!'  время  онъ  тайно  на- 
дТя.тся,  что  Жезлъ  и[іоцвѣтетт..  О,  какъ  бы  оиъ  тогда  повѣри.іь 
въ  МИЛ(»серДІе  Божіе,  каКЪ  ОПТ.  сокрушеИИо  ІІоКаЯЛСЯ  бы  и  ВСІ', 
силы  души  своей  приложилъ  бы  къ  обу.лданію  своей  страсти! 

Но  .зт'ого  не  случилось,  И  Глубокое  |)алочарованіе  овладѣло  имъ. 

Старецъ  иногда  ириходилт.  къ  тому  мѣсту,  гдѣ  то}»ча.гь  же:!.гь, 
и  спрашивалъ  !\Іатоя.  ■' 

—  Трудишься  ли,  братъ  мой? 

—  Тружусь, —  неохотно  отвѣчалъ  юноша. 

—  Господь  ли)битъ  Т[)удъ  и  п])аведиую  жизнь, — наставительно 
говори.іъ  Евагріі). — И  ті)удо.ііобцамт.  и  ні)аві'дііикамъ  принадлежитъ 
отдыхъ  и  вознагражденіі'  на  небеси. 

Матой  рѣзко  Поставилъ  с<)судъ  на  камни,  скрестилъ  па  груди 
уставшія  руки,  смѣ.іо  посмот])ѣ.дь  вт.  глаза  Евагрін)  п  мі'дленно, 
Но  отчетливо  проговорилъ: 

—  Неправда,  <»тче,  неп]»авда!  .  '  .. 

Старецъ  не  могъ  придти  въ  себя  отъ  изумленія. 

— •  Что  ст,  тобою,  ^Іатой? — |•аI■терянио  проі'оііо[)илъ  оиъ. 

—  Душа  .моя  возмущена, — отвѣтилъ  юноша,  порывъ  котораго 
уже  начина.тъ  проходить. — Тяжкимъ  и  безцѣльнымъ  вижу  грудь 
•ЯВОЙ.  Жезлъ  не  процвѣ.тетъ.  Если  бы  Господь  явилт.  мнѣ.  чудо  и 
осыпалъ  жезлъ  сеіі  цвѣтами  и  зі'леньв) — я  бы  повѣри.іт.  въ  Его 
•  справедливость  и  милосг'рдіі'.  Я  бы  зна.гь,  чго  дѣйствиг^'лыіо  за 
трудоліобивуь)  и  праведнуи)  ясизні.  я;д*‘'гь  иасъ  награда  на  иебічш 
Но  какъ  моі'у  повѣрить  .тгому?  ■  ч 


—  ’І'ы  оі>гі>х}.іі.<-іну»*іііь...  гы  оогпх) .11.1  гкуеии....  —  кь  гзгжіі 
іі|іип»іі(‘{)нлі.  Кн:іг{*іп. — Ді-\іоиы  •.анладѣ-іи  дутою  тко*^“кі,  Матой... 

—  Нѣть,  итч<'.  1?іп"ь  я  [)а;(»‘і,':Г/КѴ  гім'гЬ,  что  говорнлл  ^иѣ  одна 
жоніципа  ігь  г«і[)()д|..  Помечу  она  иіора.іа  .іегкую  ;+.н.:мь  вмѣсти 
цраведноіі.  Но  мо.ію  тебіі,  оінѵсті!  чеііи  итъ  ЭТОі’о  аа'Л.Та.  я  ни 
йогу  і  гиить  Польше  на  ногахь.  Поіідемі,  въ  пещеру. 

--  Вудь  ио-гвое\іу.  (^ннмані  «  ь  геПп  иакаа.апіе.  Ноо  кпіо.інс- 
ніе  Ііое.іу інаиіп  ое::ь  еердеМНаі'о  ѴЧііЛеці;)  —  Не  ВОДеТЬ  ЬЬ  ДГ>Пру. 

Они  воінлн  вь  пещеру,  II  а.ді'.і  ь  і  іідм  ііа  сухііхь  ЛІК  гьяхъ  и 
ігаелащріяеь  прохладой  и  гпіпппоіо.  ^[агоп  переда. гі.  •  сіецу  рал- 
екалъ  І’ер.чіоны  о  ПСПЛІИІ  Н  І.ОНЧІІНІ.  еЯ  роД|1Г(“ЛеГ|. 

— -  ^Гто  ек;г,(;о|НЬ  На  аТо,  а І'.ІЫ  І.оП Ч II. I  Ь  ОН  Ь.  — .  I  >• ' ГЬ  ОДИНЪ 

:кп.ть  праведно  и  умерь  поаорпо,  а  др\  гая  и.пла  поа.і.рно,  .і  у.мерла,. 
КаК'Ь  праведница.  Неу.келн  :по  •  П[)аВед.іПВо,  к  каь'ое  мощно  И'.гъ 
еего  вывеетп  ПоучецІе? 

Старецъ  ничего  пе  отвѣча.і  ь  на  г*іоі  ь  воцрось. 

.Матон)  покалалое.ь,  чго  онъ  аадрема.ѵь.  КМіоіпу  т<■,ке  ьмонн.гь 
еопъ,  и  онъ,  учталыГі,  тут'ь  ;ке  раетяіі ѵвіііііеі,  на  иолу,  уенумъ. 

•  )то  Пыла  первая  іючь,  іюе.іѣ  воіяіраіцеііія  его  наь  города,  вт. 
Которую  онъ  оіцутп.ть.  пакоцець.  е.іаДоеТЬ  ена.  ^ 

На  другое  утро  ОІГЬ  Проецулея  оТЬ  II рП I.■о|■ПОВен І Я  чьец-Го  руКИ 
къ  іто  п.іечу. 

Онъ  раскры.гь  г.іааа  п  увіідУ>.гь  оі.о.ю  ссПя  Квагріи. 

—  Другъ  .м<ні!  'Гы  «  па.гь  .іоію.іыю.  Нстапь  н  ПоПееТ.дуемъ. 

Матоіі  ПеПо.ІНП.ГЬ  памапіе  евоіто  учігпмя. 

-  я  хочу  рааека.іать  ТеПі.,  какое  видѣніе  Пы.Ю  ч  II  I.  •■еы  ночью. 

Вотъ  съ  ві'Чера  ты  ралскала.л.  мнѣ  о  неоПыкновеніюн  ■  у,і,ьбѣ  ро¬ 
дителей  той  щеніціпіы,  подлыя  рѢчИ  Которой  СооЛаан ила  теПя  и 
ечутили  твой  духовный  ИОІ.оЙ.  !\  Ь  ЬоЦЦу  ТВоеП»  рааека.іа  На  МОНЯ 
напалъ  тонкій  еоиі.. 

„Во  снѣ  предсталъ  мнѣ  Нѣкю  выеокііі  роегмм!..  влоромъ 
•траінні.ій  н,  гролііо  в.іглянуііь  на  меня,  гнѣвно  и  егрогх  скалалъ 
мнѣ:  „Нодн  и  увидай  оПонхъ,  о  которых ь  |»алска.*а.и<а.іа  ученику 
твоему  Плудннца“. 

—  Почему  онъ  гнѣвенъ  Пылъ?  —  не|іеПіі.(Ъ  ста[»ца  .Матой,  сь 
лнюоііытегвомі.  II рІІ ГоТоЩІ ВІІІНСЬ  еЛуіІіаГЬ  ра.гьясненіе  іаГіпы,  му¬ 
чившей  его. 

—  Сыпь  Мой!  —  отвѣти.гь  КвагріГі. --Я  іюкак»  !.  іеП!.:  слова 
твои  Пыли  такъ  горячи,  такь  іпмііы  сомнѣнія,  мг"  .і,уша  .моя 
смутилась.  ІГь  еамомь  дѣ.іѣ,  —  такъ  іюдума.гь  я, — такія  кончины 
.чог-ін  Пы  смутить  II  Полѣе  твердаго  в'Ь  .іѣ.іахъ  Плагочеі  гія  чело¬ 
вѣка.  Но  тутъ-то  и  наііа.іъ  на  меня  тонкііі  сонь,  и  а  уже  но 
могъ  .іос.іѵшать  твоііхт.  іюслѣднихі.  с.ювь. 

„('редіі  ночи  я  впалъ  въ  плсг\  плеціе,  и  вотъ  Тог.іа  \с.іыпіаль 
г.іась  Его.  Опт.  схвати. ГЬ  меня  ла  руку,  повлекъ.  II ртамъ  Онт. 
чеіія  па  По.ТЫІІое  ноле,  Красоты  цец.іречепіюіі,  СО  мпоги.мл  сад.тми 
и  плодопптычіі  ііалпооП|іалпыміі  дерічіьяміі,  вве.ѵь  «енч  въ  :ггм 
сады. 

„'Гамт.  встрѣтилъ  я  отца  Плуднпцы.  Н  онт.  скаа-а.іъ  чнК  с-ь 


лрогв І.т.і^'нноіі  раді»сгні>й  улыокоіі:  .,х"і»'Иіій  чііѣ  зді.і'і. — и;і<;л;іл.- 
діиось**.  іі  ему  отвѣтилъ;  „Полови  дичь  (;вою  гіода’*. 

„Но  онъ  грустиі)  ноісачалт,  голоиоц)  и  отвѣтилъ  мнй;  „^[гч-ч. 
ея  не  насталъ.  ?]й  ніиудетоип,  много  ііоі-г[)ад:гіъ,  прежде  чѣмь 
очнетитьея  и  получить  -.килпь  вйчиуы".  Но  Покалывавшій  мнѣ 
видѣніе  і'нова  у.хва’Ыілъ  .меня  ла  руку  іі  екалалъ  мнѣ;  Поди  Н 
ігокажу  теиѣ  н  другую,  каіп.  гирш  к  она  вь  огнѣ". 

„П  Оні.  поста і'.нл'Ь  меня  гл.  доме  мрачн<*мъ  и  ТеміІоЧЬ.  ГДІ. 
жнветі.  (Ч.'і)ежет'ь  луоовъ  и  го[(с;  Он'і.  ноіяіла.гь  мні;  печь,  гори- 
тную  оічіемъ,  и  кнниіцую  смолу;  какія-то  сірашнлніца  сгоялн  у 
устья  нечн;  я  взглянулъ  во  внугренность  не4|[  И  ВЪ  НеІі  увИДѢ.ІЬ 
я  мать  олуд}іігцы;  (ніа  ног[)ялла  ,но  іиею  къ  огн  і.  ск|іе', нетала  зуоамн, 
д'орѣла  огнемъ;  тя.ккін  смрадъ  раллнвался  оть  че|іг.я  неусынаю- 
ні,аго.  11  восклицала  она  съ  рыданіемъ,  оо[)аіцаясь  кь  ііевндимоіі 
тѣни;  уі!Ы — дочь  МОИ;  ('т]іаданія  яти  —  послѣдствія  соосгвенны.хь 
дѣлъ  моихъ.  Возде|),наніе  и  всѣ  .доородѣтелн  калалні'Ь  мнѣ  достоіі- 
ны.ч)[  посмѣянііі;  я  думала,  что  43134!.  мои  вь  сладост|)астін  и 
])а-звраті'.  никогда  не  |.•()IIЧI1Тся;  пьянство  и  ооьяденіе  я  не  при¬ 
знавала  ідіѣхами.  11  вотъ!  ІІ  наслѣдовала  геецу,  нодш'рглаіч.  лтнм’ь 
казнямъ  за  кціатіеое  наслажденіе  грѣхами;  за  ничтоялюе  веселі.е 
расплачиваюсь  ст[»атні.імн  муками.  Вотъ  какую  получаю  награду 
ла  презрѣніе  Вога!  объяли  меня  всевог.мо-.кныя,  белнонечныя  бѣд¬ 
ствія.  Ныні.  ІЦИ'МЯ  помощи!  ■  Нынѣ.  ВСМОМНН,  что  ты  вскормлена 
грудью  мо(‘ю!  ИынГ.  волдаіі  мнѣ,  если  ты  получила  оть  меня 
когда-либо-что  либо.  Умилосердись  надо  мноіо!  /Іі'.кет'ь  меня  зтоть 
огонь,  но  не  (Ліжигает'ь!  УмиЛосе])ДИсь -надо  мною!  Меня  сні'.даеті. 
отчаяніе  ]!Ъ  лтнхь  мукахъ.  Подай  мнѣ  руку  и  выведи  меня  И.:к 
.эт(іго  мѣ.іта.  Не  нрі'л.ри  плача  твоей  ]іодной  матери!  Веномин  бо¬ 
лѣзнь  .МОН!  вь  день  роЯЩі'НІЯ  Твоего.  Нс  Нре.ірИ  .меня!  Погибаіо 
въ  огнѣ  гееііскомч,". 

„Ея  Г.ОІІ.ІИ  извлекли  и.гь  меня  слес.ы.  Но  ничеілі  цс  отвѣчал’ь 
(‘й  на  ннхт.,  и  тя'.к'елую  іишину  ;п()го  страшнаго  .мѣста  нарушали 
толі.ко  стоны  другнхь  мучившихся  ГаМ'Ь". 

Стари  ЦТ.  у.молкь. 

Потом'!.,  К'аК'Ь,  бы  очнувшнсі,  оть  виечат.гѣніи,  КоТо[іос'  вес  СІЦС 
НроИЛВо.і.ИЛ(і  на  .него  иго  видѣніе,  ОІТЬ  Н[)0Г0В0рИЛЬ; 

—  'Гак’і.  ВО'ГЬ  ЧТ(І  видѣ.ть  я  ату  ІЮЧІ,^  нри.ія  вь  изступленіе. 
1(То  не  хоче'гь  страдать  .‘.д'ѣсь — будегь  стра.цгть  тамт..  Н  кто 
хочет'ь  нас.гаѵкдаті.ся  на  Небѣ,  ,должець  страдать  на  .исмлѣ. 

-  Но  НоЖ'Му? — вскрикнул'!.  .Матой,  В'Ь  Д\Т!іеВИоМ  I.  Ві.іЛНе- 

НІ!Г, - !!ОЧему  !!еобХ(іДИМо  НіЧіре.мѢ.І!!Іо  ''ТрадаТЬ  Та.М'Ь  и.т  здѣсь? 

Почему  Г(іСНОДу  !іу,КНо,  чтобы  созданія  (М’О  неііре.мѣиио  стра¬ 
дал!!?  Почему  веселиіься  грѣшію,  смѣ.ііті.е}!  грѣшію,  а  страдаті. 
и  нлакать  значить  уго'.кдаті.  ІѢиу? 

—  Потому  что  І’осі!о.!1.  етра.іаЛ'Ь  за  Грѣ.хи  мі|)а,  1!оТоМу  что 
Христос'!.  ІЬ’ЫКаЛ'Ь  КроВа!:ЫМІ!  слезами  вь  В(ЛНК1!ХЪ  мучеі!Іпхь 
церед'ь  свіхч'і  Ц)»аведноіі  кончиной.  Мы  всѣми  <'Воиміг  с'т])а.рініими 
и.  СЛ(‘3;іМН  не  Нсі;.у!!И.МТ.  и  ма.іой  ,1.0.11!  его  великой  'ЖерТВ!.!. 

ІМатой  не  нолучнл'ь  разрѣшенія  своихь  сомнѣній  ВТ.  агихь 
слоіяіх'і.  і-івагрІ!!.  Но  картина,  на|іисоваііііаи 


его  у  ЧН'Те.ІсМ'!.,  Ка[)- 


ТННН  ЛДіКІІХІ.  мучсііііі,  І  ГИІІ.ІІІ  1ІІ'|)І-ДЬ  ІТП  ІМіі.;і(ЧІІ,  Ни  НСиМ'Н  |■‘I{ 

ужлгѣ.  '  . 

„Мсуѵкіми", — думо.гі,— инъ, — „И  Гі-[іміиціі,  ;)і;і  талион  жилки  и 
К{і«и:(ПІ,І  ЖИИЩИНИ,  иѴДСГЬ  Т(Чі.!:ГП,г;і  ТПКИМІІ  і  ГріІІПИЫ.МИ  мукн.ми?" 

Па  друі'иГі  ді'иь,  гг;і|м‘цъ  І-'д!аг[ііП  нилі.лі.  Маіиіи  |■ити|!IПI.••^{ 
ІГДТИ  съ  НІП1І.  1М.  ИЛІІІЪ  ЛсЖіИЦІІІ  Мииасты|і1.. 

Онъ  хитѣлі.  ИСІІИЛНІ1Г1.  (тариитли  ииычаи  иуі  іілкііи.ілцг.и'и. 
Когда  кти-лііии  ііиді>.(‘|)галсл  у  \іиііиг.]іса;дсііінр  иіі.  ді'м<ііісі.іі.\  і.  ін;- 
кѵіиенііі,  гиги  іі|іинидіілі!  гл.  цсрі'Оіи.,  стаг.иліі  '(аііі\  і'і.  г.идиіі  и 
сивсріиали  Милигну  и  Ииднсргіисмсл  ИСКѴІИ'ЧІІЫ.  ИислГ.  адиічі  )!І'К 
Гірагія  умыкали  къ  киді.  руки  и  иилинали  агиі.»  нидиц»  Прага,  иид- 
К''рг!пагися  ИСКуіИі'ИІНі. 

Кыиали  случаи,  чти  орать  тигчасі.  аа'  очищался  итъ  іин'Ча- 
тлѣиія,  іі])ои:я;сді‘іінаг(»  исіѵ-уиісиісмь. 

По  Н'-  такоіп.  пылъ  случай  Матой. 

Онъ  нсрі^ѵлічт  гіислі.  атого  ооряда  і‘ии'  ио.гГ.с  удру чсиііымі., 
♦‘Щс  оплѣс  псчалыіы.мъ. 

Старецъ  Екагріи  истанилъ  его  н  1'.і.<іторос  нрс.ми  іп.  ииі.иі,. 

^Гатой  кыходи.гь  илъ  вс|)тсііа  и  кхиди-ть  къ  іити  ііиаамаіііиі. 
Болылуні  часть  кечера  и  ночи  оиъ  ііриііидилъ  іп.  иустыиі.. 

Однаа.ді.і  кітрѣтился  (ему  на  дорргі.  асиидь  «то.П.  исиоыі.ии- 
венной  кімичиіп.і,  что  ніноіиа  остаиокилси  іп.  илу м.кмііи.  Л  асииді., 
прекративъ  сг.иі-  іінчткіс,  г.лгляиулъ  на  него  скиими  гла.іами,  ии- 
В(‘рнукъ  ]ГЬ  Ні'.му  СКОН)  -лал.урекун»  ІИІЧО. 

1»огда  Матой  .іахотѣлі.  иагиуті.ся  и  кляп.  <ти,  иігь  иі  Ч'-лъ, 
точки  Ирика. 111. 1СИ  С|,ИГР.![,  Л.і'.М.Ци. 

„Это  Демиігь  приходилъ  с.мутить  мі'ия" — иоду.ма.гь  МагиГі. 

Однаа.'ды,  когда  инь  сидй.п,  у  порога  пещеры,  і.т.  іи'му  о.ііі.и.о 
нод<щіелъ  шакал'].,  игля.гГ.Л'ь  его  ле.кчыкатыми  г.іалами,  лащелка  гь 
(.іегрыми  .'.ѵоами  и  уоі.аса.гі., 

Пото.м'ь  у  са.мі.іхъ  ногі.  сг.оихъ  оігь  укіід1..і'Ь  ма.іуіі'  .гм  І.ю, 
скиг.шуюся  Ко.іеЧК'иМ  Ь.  (  )11Ъ  ХОТѢлЪ  (ГГП[)ОСІГГЬ  ее  ИаЛК'иіи,  ІЮ 
когда  Верку. ІСИ — еЯ  у,Кі‘  Не  иЫЛО. 

Оиъ  сп|іоси.гі.  ооъясненія  атих'ь  явленій  у  Ккагрія.' 

— Другь  мой, — ИТК'ІѴГИЛЪ  і'Му  сгаііецъ. —  ІІІ'ЧІИТОІ-  И.іегт.  кь 
нечистому.  Дущин»  ткоею  иладі.ег'ь  Демонъ.  Нечистая  <11. іа  и••ки.Iь- 
1ІО  нритягикаі'тся  къ  т<‘о'1'..  Отець  ля.и  иа<-ы.іаеть  иа  ■ге<'ія  <-киихь 
глуп.,  даоы  сл'1'..іить  ла  т<»ооіо,  все  ли  ещі'  душа  твоя  находи оя 
ВО  вла«‘ти  Духа  Зла.  ЛІилисъ,  молщь,  орать  моіі,  I•о^•|*уIИ'•иии 
моли<-ь.... 

И  Матой  милилр  я  ъаігь  могъ,  какъ  ум 'І.л  ь.  Но  мо.іи  гг.;і  іюіа'ряла 
•уже  скоы  силу,  и  км'І'.сто  боиочткі'И иа го  имі'ии  Скасіггімя  иа  еі" 
уста  віаіію  ки.ікраща.іиіь  иечіитое  имя  І’ерміоііы. 

Стареіп,  лорко  слі.дил'ь  ла  ]У[ато<‘.мь,  хотя  и  іи-  <і('іраща.і<  я  кь 
го'му  съ  увѣщаніями.  И  оігь  кид'І'.ль,  что  в'Ь  сердці.  ученика  іти 
не  ІІІИШЛііИЫО  НИКаКИХ'Ь  сИасИТі'ЛЫІЫХ'І.  ІИ'рем  І.н  ь.  • 

„Нотъ  я  молил<'Я  ла  к<то“,— ду ма.і і.  Екагріи,  ..накалывалъ 
ег<»,  води.п.  въ  монастырь  къ  б])аті.ямъ,  ді.ла.гь  кс(>,  чтобы  вы¬ 
рвать  илъ  души  <'Го  бо.іыіѵю  <тр;ить,  <івла.іІ'.віи\ н<  кч  і. — ничто  ие 
ио,мог.1и!“ 


I 


—  7(і  — 

Тогда  ста  родъ  о;кост‘'>’інлсіт  духомъ  и  скапалъ  самъ  себѣ:  . 

—  Я  не  могу  больше  жіггь  съ  ннмъ.  Въ  немъ  ііоселнлшг  Де¬ 
вонъ.  Не  хочу  дакать  ідіін'та  Дух\  ола  къ  моемъ  кортеиѣ.  Ны- 
тчаню  Матоя. 

Онъ  припналі.  учешп.а  скоего. 

— Братъ  мой!  —  сказалъ  оіп,  ему. — Душою  тіюсіо  к.іадѣютъ 
Демоны.  Съ  утоичеиноь.»  хитростью  они  стараются  обмануть  и 
ниспровергнуть  тебя  и  дѣлаютъ  тебя  неспособнымъ  къ  достнж^ъ 
ніе  совершенства.  Онн  нрпкелн  тебя  въ  іісрадѣніе,  въ  душевный 
недугъ,  въ  смертоносное  отчаяніе.  И  ничто  н“  п(.»могаетъ  тебѣ, 
такъ  Госнодь  отступилъ  отъ  тебя.  Нлотскіа'  вожделѣніе  безноко- 
ЯТЛ.  тебя  и  духъ  ЛЮбоД'|;яИІ![  томитъ  тебя.  Не  хочу  біілыпе  тер¬ 
пѣть  тебя  въ  своемъ  домѣ. 

— Аква! — воскликнулъ  ]\[атоГі. — 'Гы  выгоняешь  меня? 

Старецъ  началъ  унр('кать  сто  самыми  жестокими  слешами: 

' — Допустивъ,- — говорилъ  онъ, — себѣ  іг(ч:ушеніе  таѣимъ  нороч- 
Бы.\п,  вожделѣніемъ,  ты  сдѣлался  недостойнымъ  имени  мсніаха,  а 
достойнымъ  всякаго  презрѣнія.  'Гебѣ,  нѣ.тъ  спасе}[ія,  ты  обре¬ 
ченъ  на  иог([бель.  Вотъ  возьми  выработанныя  нами  ісо])Зияі.і  н 
циновки,  сі:олько  молсешь  унесть.  'Гы  продашь  пхъ,  и  на  первое 
время  будуть  у  тебя  деньги. на  проннтаніе,  а  потомъ  дѣлай,  что 
хочешь.  Ступай  отсюда  и  не  ніш'ходн  больше,  пока  Демоны  не 
покинуть  души  твоей. 

ЛІатой  хотѣлъ  возралсать,  просить  у  старца  помилованія,  бт- 
лѣны  его  рѣшенія.  Ио  Евагрііі  бы.іі.  на  атотъ  разъ  неумолимъ 
и  ті5е])до  стоялъ  на  ('воемъ. 

Тогда,  ві,  величайшемъ  уныіііи,  ві,  см(‘ртелі.ной  печали,  в'і. 
(гтчояиіи  Матой  в.зялъ  ко]ізины  II  циновки,  и  покинулъ  вертеігі. 
ітарца. 

Угнетенный  тосіеою,  углубленный  въ  помышленія,  онъ  шелъ 
по  ді.ірогѣ  н  }»апмышляль  го])ькія  думы. 

—Вотъ, — говорилъ  онъ  себѣ, — старен  ь  отказался  отт.  увраче¬ 
ванія  меня,  ста])ецъ  выгналъ  меня...  меня,  ш)то])аго  опт.  коеннталъ 
съ  дѣтства  11  дешелъ  до  3|сЬлаго  воз])аста.  Виноватъ  Діазвѣ  я,  что 
духъ  мой  заболѣлъ?  Развѣ,  я  знаю,  какъ  на  меня  напало  иску¬ 
шеніе?  II  если  онъ  Евагрііі,  сланяіційсн  своеіі  святой  жизнію, 
отказывается  уврачевать  меня,  то  что  міГѣ  остается  дѣлаті.? 

Оіп.  ( (Глядѣлся  кругомъ. 

Надь  нимъ  разстилалось  все  то  ;і:е  безшінечіки',  глубокое 
небо,  и  та  же  безплодная,  безграничная  пустыня  окдіуи.чіла  ('Го. 
Ничто  )[•>  иеремѣиилосъ  въ  природѣ  съ  тѣхъ  поръ,  какъ,  побы¬ 
вавъ  въ  городѣ,  онъ  вернулся  сюда.  Но  многое  измѣнилось  теперь 
іп.  душѣ  его,  возмутившейся  противъ  лептія  его.  II  ему  мірт, 
показался  новымъ,  измѣненнымъ,  обновленнымъ.  Свободою  по¬ 
вѣяло  на  ш'го  отъ  этой  пустыни.  Радітстиое  чувство  овладѣ.то 
что  душой. 

Ему  кагталось,  что  оиъ  долгіе  годы  томился  въ  мрачной  те.м- 
ницѣ  йодъ  тяжестью  суровыхъ  оковъ,  сковавшихъ  не  только  еі'о 
ч'ѣло,  но  и  его  душу.  Теперь  оиъ,  іі.ѵконец'ь,  вырвался  и;і  сво¬ 
боду.  Передъ  ннмъ  лежитъ  широкій,  заманчивый  путь,  и  она. 


ыо:к>:Г{.  1ІДІИ  ПО  НИМЪ,  пѳ  озираж  і.,  і[«  ог.іидывапсь  испуганно 
«о  сторонам'!..  Иован  ;кіізпі.  открываі'тси  перед!,  инхп.. 

Ему  ВСПОМПП.ІОСГ.  сонпое  ИПДІ.НІС  старца. 

.,ІІу  чиі-агь!  —  ду.малъ  .Матоіі.  —  1>то  педі'гі.  па  .іс.ч.гі'.  ііе'’»‘лѵь' 
жизнь — страдаетъ,  ког.іа  умретъ.  .V  кп»  страдасп.  па  землі.,  тотъ 
блалсепствуетъ  па  небесахъ.  Гт[іадані:і  земпаі-о  іі.іп  заг[юбнагп 
не  избі.гііуть  ппісаісъ  нп  одпом\,  пп  дрѵгому.  'Гак'Ь  пусть  ужъ. 
лучше  я  буд\  от|)ада'п.  пос.іі,.  Р.се  д'Ьлп  і:!.ді.  і’.ь  ичі.-редп  —  и 
■іТ'ЛЬЬ'.о.  'Гакова  .моя  судьба,  чтобы  вчсііи.и.аиваться  аемііымп  уди- 
вольствііімп  II  прі'терп (,ть  .таі’робііыя  .муки;  суді.ба  другого  стра¬ 
дать  здѣсь  и  паслаз.даться  тамь.  Іи'ому  что  б.іп.ко  .іежмт'ь.  Увра¬ 
чевать  с.т)іасть  свою  не  могу,  надо  ііодуматі.  о  ея  удпв.іетворепіп  .. 

Это  былл.  совершеппо  иовыіі  строіі  мыслен,  новыіі  путь,  на 
которыіі  вступала  его  душа. 

И  онъ  ііочувствовал'ь,  какъ  новый  яркій  цві.-ппгі.  свободы 
расцвѣтаетъ  въ  еічѣ  душѣ  и  облпваеп.  ее  одуряющимъ  благоу¬ 
ханіемъ. 

И  онъ  весело  продолікалі.  путі.,  чувствуя,  какі.  сі,  каікдымъ 
шагО-Ч'і.  его  отрывается  от  ыіего  прош.іое  и  ухчдіггь  ві,  туманную 
даль  мпнувшаго.  '  -  ^  . 

Кт,  вече[)у,  однако,  ;)то  радостное  настроеніе  вдругі,  прошло 
у  пего,  н  снова  печаль  овладѣла  имъ. 

Когда  онъ  подошелъ  среди  ночи  къ  тому  оазису,  вт.  которомъ 
уже  дваікды  ночеваль,  онъ  вдругъ  увпдѣль  тамт.  другого  нутннка, 
[»асііоло;кнвпіагося  у;ке  на  почлегт.. 

Это  былъ  ночтенныіі  старикъ,  высокаго  роста,  ст.  длинной 
бѣлоіі,  какъ  серебро,  бородоі’г.  Опт.  быль  худъ  и  кожа  его  точно 
припа.іа  къ  костямъ.  На  ием  ь  бы. то  длинное  инош'ское  оді.яніе, 
а  около  него  .іе;ка.ть  ПОСОХЬ. 

—  Гіогь  шмма.тьтоварніца  наноч.н'гѣ! — н [а (говорил  ь  старикъ, — 
взглянѵлт.  на  юношу  сионмн  .тобрымн,  сттцічесісимн  гла.за.мп.  — 
Куда,  сыпь  .МОН,  д'^ржишь  путь'? 

—  Вь  городъ,  отче.  А  ты'? 

—  Л  я  пробираюсь  ВТ,  Верхній  Египетъ,  сыпь  мой...  'Гамъ 
находится  общежитіе  подъ  мон.мь  іи‘достойны.м'і.  руководствомъ. 
Многіе  ніъ  наших'ь  братііі,  юноша,  достигли  христіанскаго  со¬ 
вершенства  іі  мог.іи  далее  совершать  знамі.чіія.  И  хотя  не  годится 
хвалить  сво(то,  «(.тнако,  скалеу,  что  чудное  зіті'.лнще  представляетъ 
наше  братство  іюсгоранн»'му  взору.  Иребі.івая  въ  .иікой  пустынѣ, 
мы  всѣ  иа.хо.иімся  вь  такомь  веселіи,  какого  никогда  іи'  молено 
водѣть  между  нрочимп  жит(;лями  земли.  По  отчего  ты  не  распоя¬ 
шешь  пояса  своего  и  нс  сядешь  раздѣлить  со  мною  трапезу’?  — 
спросн.гь,  нрорнавъ  свою  рѣчі.,  старець. 

.Матой  иос.іѣдова.іъ  приглашенію  и  ст.  нас.ы.кді'ніі'мъ  распо¬ 
ложился  на  травѣ. 

(?тар('Ц'Ь  іір»‘дложіі.іт,  юношѣ  свѣікаго  хлѣба,  запас'ь  котораго 
быль  С'ь  иіімь  взятъ,  очевидно,  нзь  города  на  дорогу,  нЬсколько 
сиокв'ь,  чрезвычайп((  вкусныхъ,  а  такл:*'  ((шнііковъ  и  свѣжей, 
ключевой  воды. 

Оип  потрапезовали  при  свѣтѣ  луны,  іеогорая  такь  лее  ярко 


свѣтиліг  к.ііѵЪ  тоі'Діі,  когдл  ^[;гп)Гі  иъ  іИ'рііыГі  ш*мъ 

въ  ГС>1>ОД’Ь.  и  при  свѣтѣ  иупі.і  .Піцо  С1';І[ІПІІ  І.'ПВіІЛПс I.  ПОЛНЫМЪ 
вслтіп  и  олаговолснія. 

—  Но  ралвѣ  находиться  въ  всссліп  пс  грГ.хъ?— сп|)осилъ  Ма¬ 
той,  выслупіавь  <-лова  старца. 

—  1''рѣхъ?-^удивился  тотъ. — Почс.му  г[іѣхъ?  Вѣдь  этого  ве¬ 
селья  нельяя  сраипптг.  пн  съ  какимъ  ълпіымъ  г.еселіемъ.  Никло 
никогда  не  оывает'і.  мсяау  памп  печаленъ. 

- —  А  если  печаль  Ііосѣгип.  Чі.іо-ниоудь  душу? - съ  ял’учнмъ 

лкібонытство.м'і.  спросилъ  Магоіі. 

-  ІхОГДа  я  примѣчаю  кого-либо  с.М)  іцениымъ,  немедленно  во¬ 
прошай*  его  о  нрнчпнѣ  смущенія  и  ккпкдому  оПлегчаю  его  се|)деч- 
ныя  тайпы.  Ибо  не  ,тол;кно  быть  печальным],  тому,  і.то  нредна- 
;!наче]]ъ  къ  полученію  небеснаго  даііства. 

Матой  съ  •л.адпостью  слушалъ  эти  новыя  для  него  рѣчи.  Онъ 
никогда  ли-  слыхалъ  такчнп.іхъ  отъ  С]і0ег»і  старца  Евагрія,  ко-то- 
]»ый  іісегда  п{)еі:л1,довал'ь  сь  самаго  его  дѣтства  малѣйшее  про¬ 
явленіе  веселья,  |)а,і,ости,  смѣха.  ТІ  Матой  давно  раяучнлся 
смѣяті.ся,  а  вотъ  тенерт.  онъ  слышніъ,  что  весе.ііс-  не  ТОЛЬКО  не 
НроТНВІИі  Пііаведному  ШИГІЮ,  а,  нанротнвт.,  составляет].  ]іеобходн- 
мун'  и])ннадле.;і,}и)сіт.  ег<і. 

—  Простн  мнѣ,  отче,  ес.іі]  Я  сП])ОНіу  У  тебя  ИМЯ  ТВоЦ? — рѣ',- 
шнлг-я  (інъ  выі'оііорн гь,  об[)ащаясі.  къ  старику. 

— •  я — смнрецныіі  Лііоллосъ, — улыбаясь,  ОТІГІЛНЛЪ  цутпнк’ъ, — 
])абт.  Гхіжій,  г)іѣ.шцѣйшііі  наъ  смертпы.хъ,  п,  нес.мотря  на  это, 
но  .милосердію  Ійс.кію  н  довѣ]ню  братьев.].,  настоя і'слі.  иноческаго 
Сібще'.кн  ГІЯ,  какт.  я  уже  1’оворіглъ  тебі..  , 

. —  Лвва!— всі.рик-цулъ  нэумленныіі  Н  с.мущеііні.ій  ^[атоіі, — 
ты— авва  Лно.ілос].?  Ты  тотъ,  о  кото|іом].  .мнѣ;  такъ  чаі'го  гово¬ 
ри. іъ  мой  старецъ?  Еаі.ча-  счасті.(‘'  Ті’ак].  я  хотѣ.гь  вс(‘гда  видѣть 
тебя,  благослови  ГЬСЯ  у  тебя,  услышат].  ХОТІІ  одно  твое  слово!  II 
вотъ  :г  си‘,і;у  адѣ.сі.  съ  тобою  р:ідо.м'Щ  какъ  ])авнт.іц  съ  ]іавным]., 
раадѣлігю  ч-ъ  гобокі  трапеау  н  слушаю  тв.сін  святыя  рѣчи! 

Аполлосъ,  улыб;іясь,  смотрѣлъ  на  іи-го. 

—  Юноша! — (  Каналъ  онъ,  паі.чни-цъ. — У.мѣ]іь  свои  восічіргн! 
Всѣ  люди  равны  не])едъ  БоГ'іМ],.  II  ])І.ЧЦ  МОН  ІИ-  святыя,  а  грѣш¬ 
ныя,  какъ  рѣчи  всякаічі  Ч(-ловѣка.  II  не  тебѣ  удовольствіе,  а 
мнѣ,  что  !1  на  трудномъ  и  долгомъ  пути  своемъ  встрѣтилъ  мо¬ 
лодую  Х1)нстіаискуі(і  душу  и  могу  провести  съ  тобой  Час(ікъ-дру- 
ГОП  въ  пріятной  б(-сѣді.  іи-р(*дъ  отходомъ  ко  сну.  Но  ты  не  (-ка- 
аалъ  мнѣ.  еще,  кто  ж(-  і  кг  самъ  и  кто  твой  стар('нъ,  который  іч-бѣ 
говорил],  обо  .мнѣ.. 

—  Я — іМатой, — отвѣгилъ  ЮІИіНіа, — !1  учеиикі.  и  восііитаипикъ 
старца  Евіігрія.  "І’ы  эиаеші,  его,  авва?  .Мы  жнв.емъ  въ  двѣшадцати 
стадіяхъ  О]].  К0.І0Д(-ЗЯ,  въ  Ііеіітенѣ,  въ  полной  пустынѣ,. 

—  Вінію  айву  Евагрія,  яшію. — отвѣтилъ  Аполлосъ. 

И  В],  душѣ  нодумаль;  „всні.ільчивый  н  мал(сі,уніный  старикъ 

и  НОСИТ],  В(-рПГИ“. 

Авва  АноЛЛ(іСЪ  очень  не  одобрялъ  Носившихъ  ук.-риги  и  при- 
ним;івши.хъ  н:і  с(-бя  вид].  (ісоб»-ннаі’о,  сочиненнаго  благоговѣнія. 


„'ГіИ.іЧіЬІс. —  Ги|:и|іИ.ГГ.  — ДѣЛ;ІН)П.  :іги  1І;1  ііи|.іі;п.  Ч<-.Иіі1  І.К:і М  Ь  Н 

Ниі»Ді»І<»П.  ИЬ  ЛІПІ<'.мѢ|)і- .1,и'і|іиДІ,Т('ЛІ(  дпл;ілііі  ТИ<)|ІІГП.  ІІІІІНІ). 
Кглп  Л.’І-  у  ІІіИІ.  нѣп.  ІИІДІІІІГ'ЧІ'І..  111^  ІІІІ  І.ІСІІПІІ'Й  мГ.|»('., 
инчг;і  ІГП.  .ІІІЦС.Ч  1.[>СГ1!;1“. 

Но  <ЧІ  Ь  МІІМІЧЧІ  :і|<4-|>  И'-  ••І.иЛмІЛ  [.  ЬЧІ'ЧІІІ.. 

—  Ііілкь,  іі|и-и<'Ди(Чп.іГі, — і-іцг  М.ігиГі, —  іич-іміс 

1ѴМПІ  іі*“  ••СП.  іі|Чі.:іі:іі.-і.  гі'Іл.і? 

ІІІ.Т'і,,  іі.іік.  М'Чі!  ;і  у;і;г  і'кллііл  I.  ісиі..  Д;іп\дуіг,  іігмлльны 
лллкпі.і.  Діі  ііл;іч\  і  і.  іѵді  іі,  діі  |ч.ід:іьіі  і.  і'ір І.іітііі.м!  Л  ііріііимміііѵИ 
дл  и<ч;.‘л;іті-;і!  [’іілмьинликиніі'  к  !і|*і-\ сіі Ѣмиік  іі'і.  :і<-мт.і\і.  іГ.ллхі. 

уиіт<'Л;іьлч-;(  .І'І  ІІМІІ  ||;1:{.\І1.ІІ1ІЛ''1ІІ!1  М1і:  ІЛІІ,' I.  Жі-  1|і'  1іі‘І1|)'-- 

I  гаииіі  Ыіімь,  уд(іі  гчт!ііііі\і(  ;і  илдр-л.ді.і  ііл  іирлучічііі-  іиммм  ііых'і. 

ГіЛіігі.?  Ліі<і<ті>л'і.  II>•1:*•л Г.і<;іі-іь  іиоіі.:  ..И'чтдл  іілдуГтчлі,  тчірч- 
ГТІППІО  .М<»ЛМ ТСІ'И,  и  1Л-І-МІ.  ЙЛ:ІП»Д:11ЧПЧ-". 

Лцпллист,  умііЛІ.Г.,  Г!ГЛ!ІДІ.ІІ1;і:іГЬ  !!|.  ЧсрІІ.І  лица  (•|Я>СПІ  (ЧііѴ- 
<  І.ДІІІИЛІ. 

-  ННіопіл! — ГКІІЛ.ЛЛЪ  ІІИТ.. —  ІІиЧі'.му  ТЫ  ГЛІ.І.  )І;ІіПЧІЧ1ІИ<'  Ич- 

піі»чи:іі-пп.  .м<‘іі:і  і>  іяччмі.і,?  Или  итмолпиліи  і.  дуіп.і  ті;іі!і?  И  куда 
ты  ид'Мііі.?  и  аачі.мт.  іііч.ііиулъ  іичцсру  і-гаічіа  Мііагріа? 

Па  лііці.  ^^атI^:I  і!Ы|іа:!іілси ч.  смуіцічііс. 

—  Прій  ти  мічііі,  (Ч.ііп.  міч’і,  .:а  лтіг  иічірік  і.і.—  ііридилилит. 
Лііпллім'і,. — П»‘  иль  Пралдііаі'п  люГкчіытпьа  гііраіііииаіі»  ті''і:і.  Пт' 
ч,<'рта.\!ь  лица  іиіич'"  и  итчаиттму  илллиду  милидыхт.  глаат. 
тііічіхь,  угадыіыні  и  ииутр'Чіиі-мт,  і-мутічііи  и  тии.’кимт.  уныніи 
кптіірыми  іітаииі.  ііилиустічі  іч'рдцс  ііаіс.  ІМ.ріііі  ли  угадалъ  я?  и 
НГ  ХОЧІЧІІЬ  ли  ІГПДІ.ЛИТЫ  Я  го  мной  ТГ.оИДГЬ  Горі'ѴЬ,  ьаігь'  я  цодѣ- 
лилгя  (-1,  Топок»  Т[іаіі»-лоіТ.’ 

П*ч-Моір!{  на  чо.  »ГГо  Иомрогь  ОЫЛ'Ь  Иргдлоллчгь  ИТ.  самыхт. 
тіягкихъ  иыраа.ічііях'ь.  кчіоіііа,  иічь  і!о  илагти  гмѵіН'Чіія,  иг  могт., 
проіілнггти  ИИ  одного  слоиа  ИТ,  отиіѵгт,  аииі.  Ліюллогу. 

Поняит.  гщг  ягнѣг,  что  иг.  ослт,  и.г.кнаго  огноиа*Ііія  юноша 
и[»иі.і»ыиагтт,  молчанігмъ  ічірі.кую  игча.ть.  і,чіго[іая.  иггмотря  на 
о»-лмолиіг  угтт.,  л.іпа»  иыраа.алаі  I,  на  гго  лиц!..  Ліюллогт,  началъ 
нагтоятгльні.г  уоІ.Я.ДіТГЬ  гго,  чтооы  опт.  отт.'рі.глт.  причину  гиогго 
луиігииаго  ралгтроііі  гиа. 

Иыну.кдгніп.іи  уоі.а.дгмія.ми,  Матой,  иаі.оигнт..  гі.алалт.: 

-  Пргнодооиыи!  Иду  я  ИТ.  .міргі.ія  гглгнія,  ИЪ  городъ,  і.акт. 

Ніччюгооні.іи,  Но  оііргді.лгнін»  ( та|>на  І  ліагрія.  кт.  ѵюиаиіггкоіі 
жилни;  какъ  ни  оо|іолгя  я,  нг  удалоп.  ооулдатт.  миі.  нохотѣній 
плоти  нодиигомт.,  и,  иг  находа  и|іачгиаиііі  нроттіит.  дГ.іігтиія  гя, 
я  рі.іиилгя  огтаиитт.  иугтыню  и  .моиаиичч.ог  л.тігіг  н  уйти  иъ 
мір'ь.  куда  илгі.-уп.  мгмя  страгги  мои  и  люооиі.  і.  ь  •.і.ччинии  I.. 

_  Лноллогъ  ладумалі'я  надт.  чттічи  глои.іми. 

-Потомт.  онъ  ги|іо(Ч{лт.  Матоіі;  • 

—  П  ггаргцт.  .Киагрііі  отнугтиль  тгГія? 

—  Опт,  прогналъ  мгня  илт.  і  г.огго  игртччіа. 

—•  Юноны!  -гі.алалъ  Ліюллосъ. — Пглііьіи  грі.хт.  и.•.т.  игі.хі. 
ИГЛИКНХЪ  Грі.хоит.  нриходіігь  ИТ.  отчаяніг!  п  ИИЧГГО  НГГГІЧЧТВ'ЧІ- 
наго  иг  Иіс.ку  ІП.  ТОМЬ,  ЧТО  тгоя  ОДОЛ І.и.ігть  ораиь. 


и  ЧТОоі.І  утѣшить  киіишу.  ЛіИМЛОС'1.  Н*‘  .(;і.дум;іл«':і  волке  ••ли 
на  себя  клевету. 

—  Слушай,  что  я  скажу  Т1Ч)К.  11{)іілна'гь(  и  ли?  Меня  и  саиого 
ежедневно  безпокоить  нечистыя  помышленія  и  ошуіденія:  тѣ.мт. 
естественнѣе  подвергаться  имт.  человѣку  юному.  И  ежелн  я,  ста¬ 
рикъ,  съ  сѣдою  бородою  и  нзсохніимь  гВлом  ь,  нодве})Нсенъ  этому. 
смуш,енііо,  то  какъ  же  хоч('інь  избѣгнуть  его  ты,  юноша,  полный 
силъ,  молодости  н  чувства  ;кнзнн?  Но, этой  причинѣ  никакъ  не 
должно  предаваться  отчаянік.*.  не  дол;кпо  удивляться,  какъ  чему- 
то  необычайному,  усиленному  дѣйствію  брани,  въ  которой  іы- 
бѣда  нолучается  н*'  только  нпдвнгомь,  «тголько  мил(.>стыо  и 
благодатью  Г  ос  п  ода . 

„Вотъ,  что  п  ск'ая.у  тебѣ,  бѣдный  сынъ  мой.  Иѣі;от(і[>ые  го¬ 
ворятъ;  вьтнѣ  нѣтъ  мученическаго  нодвііга.  Несправедливо  это. 
Можно  Бстуннть  въ  мучеішческііі  нодвиі'ъ  подъ  руководствомт. 
совѣсти.  ЛГучеюгЕИ  христіанскіе  боролись  ст.  мучнте.тямн,  ца[)ямн 
и  князьямгг;  н  ты  имѣешь  мучителя,  ті'рзаюіцаго  тебя — Дьяво.іа, 
имѣешь  кпя.зен,  преслѣдующихъ  тебя — Демоновъ.  Нѣкогда  были 
воздангнуты  Діаволу  и  Демоиамт.  капища  и  жт'ртвениики,  прино¬ 
силось  І.:эж,т,0му  кумиру  лоялюму  ліі'рзосгиое  іщолослуясеніе... 

„уразумѣй,  что  и  ИЫИІ.  могутъ  быть  въ  душѣ  каиище  и 
жертвеиники,  можеть  быть  мысленный  кумиръ. 

„Капиіне  —  ненасытное  сладострастіе,  ж'ертвенникъ  —  сладо¬ 
страстныя  вожделѣнія;  кумира.  ^ —  духъ  воя.'делѣнія.  Іѣіб(»тающііі 
блуду  и  увлеченный  сладостііастіемъ  отвергся  Іисуса,  поклоняется 
идолу,  имѣетъ  въ  себѣ  истуканъ  Веіи  ры — мерзосітіую  плотскую 
страсть.  Опять;  если  кт(а  побѣждается  гнѣвомъ  и  я])Остію  и  не 
отсѣкаегь  -этихъ  неистовыхъ  страстей,  тотъ  отрекж'тся  Іисуса  н 
имѣетъ  своимъ  богомъ— Ліарса.  Онъ  подчиняетъ  себя  гнѣву,  что 
служитъ  знаменіемъ  бѣснованія. 

„Другой 'Сребролюбива.;  затво{)ЯЯ  се])дна  свое  для  брата  свое.го 
и  не  милуя  ближняго  своего,  онъ  отрекся  Іисуса, — служитъ  идо¬ 
ламъ,  имѣетъ  въ  себѣ,  кумира  —  Аполлона,  тт  поклоняется  твари, 
оставивъ  ТвО]ща,  ,  ■ 

„Если  уіуернкшиься  и  сохранишься  ста.  неистовыхъ  сті)астсй, 
‘ГО  ты  попралъ  кумировъ,  отвергъ  .з.аовѣріе,  содѣлался  мучени¬ 
комъ,  исповѣдалъ  святое  исповѣданіе. 

„Друга,  мой!  Сына,  мой!  По,тумай  .этою  ночью  о  словахъ 
моиха,,  внушенныхъ  мнѣ.  чувствомъ  отеческой  любви  ісъ  тебѣ. 
Молю  тебя,  подумай  о  нихъ.  Побѣди  къ  себѣ  истукана  Венеры. 
Иди  въ  го{ао.іъ,  но  пробудь  тамъ  недолго  и  возвратись  кт.  твоему 
'старну.  Если  нужно,  извѣдай  всю  горькую  сладость  грѣха.  Иногда 
и  это  нолезно.  Оно  [цшводмтъ  къ  оме[)Зѣпію.  Грѣхъ  только  издали 
кажется  соблазнителі.иымь  и  прекраснымъ,  доколі;  не  предался 
ему.  ІІотома,  настунаі.'тъ  и[)<!сыщеніе  н  омерзѣніе.  Омерзѣніе  :ке 
ведетъ  къ  рач  каяиію,  а  раскаяніе  угодно  Господу.  II  одна  слеза 
кающагося  гпѣіиника  отра,ди1;е  е.му  п.іача  праведниковъ. 

„Вернись  изъ  і'орода  въ  ве[)тепа.  евой“, 

Лвва  Л  иол  л  осъ  умолка.. 

Мато.ч.  печально  иопикиувь  главою,  слуша.ть  его. 
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ІІчтчм'Ь  опъ  тг(хч  іі[)')іі.:іігсъ;  ' 

—  Ио  іцііі.\[і‘гъ  мгціі  гтіірчці,  ЕіііИ'рііі.  Оп'ь  г.ыііііі.гь  меіг-'г. 

Ли‘'Лло(-ь  }ііі'[спі  1ІГ  сі.л.іллі.  Гі".п.!ііг;  ни,  ді.л;і:і  ниді.'  чги  онъ 
укл:ідыі!аст<-;і  спаи.,  чіп.  чііигь  ^■|.•а.!ал■[.  ічнон! І-,; 

—  11('  ЧчГігЯ  ІІИЧіТч,  і-ЫМЬ  Мчіі.  (.'мІ.Лч  іа]і}ІИ<Ь  ггнрцу 
Еііаг|»ію.  Оісі.  ііі»имчті.  гіч'ія.  'I  ііч.іачччугі,  (кѴі,  .гічмч.. 

^ІатчГі  задрема.гь. 

Ііигда  Ліічллчіп,  учІ.дГілоя,  чтч  ьмнчна  <  іпіі!,,  чцч.  і.-млі.  >  і. 
земли,  ччернулел  лнцч.мч,  і,  і,  іч.м\  .мІ.і  т\  ііу<  ііліііі,  іді.  дчла,*дп. 
былъ,  ич  сгч  сччбііаа.гііііч,  быть  ііі'ртічп,  <тариа  Ілаііріа,  нч.’.дГ.лъ 
I  уки  къ  небу  II  іі[)чи;іні'("і,  слѣду ьлцуіч  мчлігіну,  і  чіірчіас.кдая  <  с 
слезами; 

Гчсичди!  Ты — единъ  ііолнчнластт.ій  Діадыка  ііаді.  гаіі- 
ными  силами  II  ііемчіцаміі  чел<иИ.ка!  Едіпі'ь  Ты — нрачъ  члагій, 
ърачуічіцій  неігчстналімч!  ()ч])атіі  бі)аиь  лгчгч  ь)ііч[ііи  на  старца, 
чтобы  чнъ  научился,  хчтя  нъ  старости,  сніісхчднть  немчіцамъ 
подии.’, аюниіхі’я  и  собчлѣзнчнатк  удчбонреімі.ннчсіи  ]<ІНЫХ'І.  къ 
страсіямъі 

Онъ  окчцчіілъ  молнтну,  легъ  снаті,  н  усну.тк. 

Когда  сонъ  с.мсалілъ  его  ччн,  уіаіді.лъ  чнъ  ні.  !>ічнчмі.  іяідѣ- 
нін  мрачнагч  аѳіопа,  стоящаго  нередт,  нертенчмч.  стащіа  Енагрія 
н  иаи[ииияічін,аго  ітротіінъ  него  огненныя  стрІ..іы.  II  сще\г.іідѣлъ 
онъ,  каі/ъ  изъ  города  ія.істуіпмъ  богатый  нчіа-.дъ,  г.ъ  рчскчшнчй 
ноиозѣѣ  кчтч|іагч  сндѣ.іа  .  к|»асаітца-блудііііна,  іі  ее  счнрчі;ча;далн 
дна  толстых'і.  челчнГ.ка',  И  нчѢ.ідъ  глогь  наііранн.іся  ію  пустынѣ 
къ  нертецу  старца  Енагрія. 

И  по  пустынѣ  }»асіір(К'траііялся  хохотъ,  шутклі,  ненристонныя 
пѣепп  Н  знукн  муЗЫК'Ц. 

II  ^Іатой  нею  ночь  тср.’.ался  сонныміі  г.іідѣпіямн. 

Съ  самым.  не[)ных'ъ  минутъ  сна,  нъ  ушахъ  его  ра.ідана.ііісі, 
любг.еобнльпыя  I•лона  анны  Аноллоѵа.  Юноша  слышалъ  ноагласы: 
„Му.кайтеся  н  да  крѣпнтсн  сі'рдце  наше,  нсѣ  уцонающіе  па  Гос¬ 
пода!..  Многими  скорбями  подобаетъ  намъ  нойтн  г.ъ  дарсгніе,  Бо- 
;кіе!*‘  Душа  его  размягчалась,  ему  .іахотѣлосі,  молиться.  II  ему 
казалось,  что  учта.  ого  шепчутъ  молнтну,  кото|юи  оць  не  зналъ 
ире;кде; 

—  Господи,  нѣтъ  но  мнѣ  страха  'Гноего!  Ионыіі  мнѣ  дізг.і.кій 
Недугъ  НЛП  напасть,  чтобы  хотя  такимъ  об|іазомь  іірнш.і.і  оі.аян- 
'Ная  душа  моя  нъ  ст]»ахъ  ТноГі.-Кіаю,  что  грѣхъ  мой  самт.  іюсебѣ 
ПеіІ|)ості[теленТ.;  МІЮГо  СОгугІ.ШИЛЪ  я  передъ  Тобоиі,  Б.НіДЫІСо,  Со- 
грѣшплт.  много  и  ТЯ’.ККо;  но  ради  милости  Тг.оер,  до  снятой  Нолѣ 
Тноей,  н))остц  мнѣ  г[)ѣхъ.  мой.  Если  ■,і;е  и  ятогі»  не  мояа'Т'і.  быть; 
то  ПОМѴЧЬ  меня  З.ДІ.СЬ,  ЧТобы  ЗД  І.ІІІІ1НМИ  МуьаМН  была  ИІ.сКО.ІЫ.'о 
ослаблена  мука  будущая.  Начни  ка.ппіті.  меня  отсел І.,  И.іадыко, 
казнить  не  нъ  гпѣнѣ  тноемъ,  а“пт.  че.юнЬколіобін.  !Іб<(  слоі'.а  I  ноц 
гонорят'ь;  „БлаЯѵ'еііііп  плачущіе,  яш»  тін  утѣшатся". 

ІІотомт.  онъ  нігдѣлъ  нъ  лучезаі»номъ  сіянія  Христа,  Которыіі 
нозз[)|,лъ  на  него  мнлостнно  и  сщіза.тГ  тнхпмт.  ізсн'сомъ; 

-  Чго  съ  ТЧЮОН)?  О  чемъ  ты  ноздыхаешь? 

и  онъ  отні.чалъ  Х[ііістѵ; 

в 
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—  Гопіоди!  я  палъ.  „ 

П  яітіиііійс!!  ему  скалалл»  па  эхо;  '  ■  -  '  ”  - 

—  1>оастат.1‘ 

Тогда  МатоГі  отвѣчалъ,  ле;ка  на  лемлѣ: 

— ‘  Не  могу  ветать,  ее.пг  ты  не  ііроотреигь  руки  Твоей  ]г  не 
возітавніпг.  меня. 

Гоенодь  простеръ  руку  и  волдвнгъ  его.  II  ініягь  тчгхі^,  тихо 
спроеіілъ  і'го: 

—  О  Ч‘'мл.  еко}>пнтг.  ті'нері.,  о  чомі.  ііолдыхаріпь? 

Матой  опять  отвѣчалъ; 

—  Госноди!  Какъ  мнѣ  но  ско[)оѣть  іг  не  волдыхать?  Я  столько 

нрогнѣвалъ  Теон!  '  .  .. 

Но  Господь  вновь  простеръ  руку  Своь>,  прилояснлъ  ладонь  къ 
сердцу  его  и  погладивъ  грудь  его,  скалалъ  ему; 

—  Не  скорой.  Богъ  іювоікетъ  теоЪ.  Я  у,ке‘  не  буду  карать 
тебя,  потому  что  ты  самъ  накала.гь  сеоя’.  Ради  тебя  я  ил.тилъ 
кровѣ  Мою;  пролью  ]і  человілсолнібіе  ЛІое  іга  всякун)  дуніу,  при¬ 
носящую  НОКіШНІе.  ^ 

Видѣніе  НСЧі'Л.ІО,  Н  на  емр.ву  его  ЯВНЛОСГ.  повое. 

Матой  увидѣлъ  себя  номѣстпвінпмея  на  ;кительство  въ  го[)ѣ 
Нитрійскон.  Но  сосѣде'тву  съ  его  Ю'ліеіі  бы.та  ке.іія  Ді^угого  брата, 
и  сльпиалъ  <»иъ,  чхо  сосѣдъ  его  еил'дневно  оплакиваетъ  грѣхи 
своп.  Но  онъ  самъ  Н*‘  могъ,  іі.гаіыть,  и  къ  нему  не  приходили  С.телы. 
Тогда  онъ  обличалъ  душу  своь»  и  укиціялъ  ее; 

—  Что  не  н.тачеиіь  ТЫ,  оісаяиная?  Что  не  рыдаешь?  Если  ты 
не  хочеіиь  плакат!.,  я  :ио;т;и',.іь>  тебя  плакать. 

Съ  этими  еловами  онъ  бралъ  Лолу  побилъ  себя  ею  по  обна¬ 
женному  тѣлу,  доколѣ  Не  НО.ЧВЛЯЛІГСЬ  СЛІ'ЛЫ. 

Б огь,  ііидя  гмігреніе  его,  дарова.іъ  и  ему  плачъ. 

Но  1!  это  видѣніе,  иоче.ыо  И  еі’о  СМІ.ИИЛо  НоГ.ОіЬ 
Онъ  увидѣлъ  себя  въ  ГО|»і>Дѣ,  ІГЬ  то  время,  когда  ллгтели  этого 
города  і’.ыходвл!!  на  і’робы  и  оилаі;ивали  мертвецовъ  своихъ.  Эю 
былт.  Третііі  часъ  *).  ■  • 

и  кто-то  Тігхій  и  Белмо.тііиый  сонровсглсдалъ  ІМатоя  къ  .этимъ 
гре>б;ім']..  -  ‘  . 

Уста  гонрово;кдаЮ!цаге  окрылись,  !!  МаТой  услі.іхалъ  слова  его; 
—  Юноша!  Види!!!ь  ліі,  і.:;:і.ъ  рано  они  начинаютъ  плачъ  свой? 
ІІовѣ|)Ь  мнѣ;  если  и  ты  не  будени,  поступать  такъ,  то  наслѣдуешь 
вѣчную  ногибелі.;  Вернись  къ  Себѣ,  устрой  себѣ  гробъ  и  выходи 
на  него  нлаіыть..  Сіі.іч  у  негі»,  онлаіснвай  душу  своьу  каыь  опла- 
киваьоъ  мс'ртвс'И,і.і.  .  '  .  ■  , 

Но  Матой,  го[и.кп  усчѣхиувіинсь,  нрнгітворнлъ; 

— -  ѣ)хче!  У  меня  исестіікая  дѵиіа;  не  М'Н'у  плакать! 

— Мулігсь  о  дароваігін  тебѢ  да|іа  слетъ. 

И  то  видѣніе  НСЧе.іЛо.  -  •  , 

Н  вдруіъ  смѣ.лые,  дер.ікіе  эвуісн  (рлейты  тамбурнна  прорѣзали 
Ночиуиі  Ті.му  0;і:!1!са.  •  ■ 

Махой  всх(»еЦецулся.  \ 

Дешітий  .утра.  '  ,  .  '' 


Чго  Спігі.,  ипді.ціі',  дІ.Гх  ті-.іп^мі.іііиті.?  Оігі.  и*-  какъ 

іі<‘  аікиъ  II  того,  стп  ь  <>ііъ  или  Гюдрсткустъ. 

Но  ;!і!укіі  муаі.ікіг  (■т.іипг.’іі.і!іі-і.  і!(ч>  гримчі-,  р.го  япстіі*‘ІіиѢ(>.  Опт, 
у;’,иалъ  молодіы  тайца,  і.-отоііыіі  тамцопала  і;пгда-то  передъ  іппп. 
ІѴрміоііа  И  ко  ие.'мѵ  іі[)іпіі;і.-еіііі.)  оаа.ііеа  .!аіт,і.тіілііі  і.  огоііі.кіі 
омоляпмхъ  і[»акі‘лоііъ.  Н  чудііі.іГі  ііі»лупоиал;еііиыіі  ипрле.ъ  таициц- 
1ЦИЦЫ  неталъ  передъ  ІІИМЬ  Но  Неец  еноеіі  СоолааП ІІТел І.ІЮН  пре¬ 
лести. 

—  Герміоіііі' — ироегоиаль  от.. — Ты  ли  ото? 

-  я,  Матой,— огнѣ  гило  НИдЬиІе. 

—  -Тачѣ.т.  ты  пришла  еыда? 

—  Я  пришла  нериуті,  му.к'еетно  твоему  упавшему  духу.  Бецом- 
ии,  я  ооѣіца.іа  лкк'шті.  тебя.  Но  ты  никогда  не  любилъ,  никогда 
но  плакалъ,  никогда  не  чу’ветвовалъ,  что  въ  груди  твоей  бьется 
сердце. 

Она  глядѣла  на  него  ет,  І1|)езрителыі0ц  иѣ.кноетыо,  но  онъ 
ничего  ііе  отвѣчалъ  (яі. 

—  Ны  всѣ,  .монахи,  кичитесь  вашей  добродѣтелью.  Не  велика 
Ж“  она,  если  ее  нуясно  охранять  такими  угролами,  —  п[)одол;ьчии 
виді'.ніе. — Нѣтъ,  ('сли  ты — настоящій  хріістіанииъ,  то  г.ручи  свою 
щюродѣтель  нок'ріцштельстну  Г>ога  и  латЬмі.  И])щр>ставь  ей  сво¬ 
боду.  Но  какому  пути  она  иоіідегь,  но  тому  иди  и  гы.  Ты  не 
моясешь  и  Н(5  до.ккеіп,  сомнѣваться  въ  мудрости  Иііовидѣнія.  II 
(.‘СЛИ  душа  твоя  ;ка;кдетъ  ясенской  любви  —  ііокорисі.  атому.  Зна¬ 
читъ,  само  ІІровидѣніе,  управляющее  пашими  (Т'дьбами,  а.'елаеть 
этого... 

Такъ  соблалняла  она  его,  и  оиъ  молша  внимать  ея  с.мвамь, 
ві'матриваясь  илум.іеииыми  глалами  въ  эту  ночь,  полную  глубо¬ 
кихъ  тѣней  и  б.іѣдиы.хъ  ЛуЧеГі. 

Снова  іюслышалнсі.  л.вуіиг  мулі.іки,  иг[)авшен  страстную  и  том¬ 
ную  мелодіь)  танца.  Н  Герміона,  поднявъ  высоко  [(ѵьіг,  нлогнувъ 
станъ,  Красине)  наклоннгл.  голову,  начала  таицовать. 

П  Матой  ламнралъ  отъ  радостнаго  чувства,  отъ  ;кгуч<“н  стііасти, 
овладѣвавшей  имъ  но  мѣрѣ  того,  какъ  она  танцовала. 

(Зна,  танцуя,  подходила  все  бліт.ке  и  блилсе  къ  нему.  Нако¬ 
нецъ,  она  протянула  і>уку  и  ска;!ала  «‘му: 

—  Встань  и  иди  ла  мною  въ  городъ,  куда  я  поведу  тебя. 

Онъ  покорно  глггалъ. 

^Іуть  бре.ккилъ  [)алсвѣть.  Оиъ  ог.іяиу.н  я  вокругь.  Все  было 
тихо  въ  природѣ.  Все  еще  спало.  Только  (ШІѵясій  утренній  вѣге- 
р жъ  пробѣгалъ  но  деревьямъ  оалііса  и  ше.іести.гь  ихъ  лиоіьями, 
которые,  калалось,  шептали  раннюиі  мо.ііітву  Гюгу.  Голыііая  чаэт  ь 
звѣадъ  померкла;  осталасі,  на  ііебі,,  начниавшем ь  быстро  алі.ть, 
одна  утренняя  лвѣлда,  какъ  будто  ланол.давшая,  блѣднілшіая,  спѣ¬ 
шившая  уйти. 

Матой  дѣйствительно  проснулся.  Оиъ  іюше.іь  ьі.  источнику, 
СІІЯЛ'Ь  съ  себя  ОДІККДЫ  и  осиѣлнілъ  тѣло  Сі1(іе,  \(  тавііісе  огъ  тре¬ 
вожной  иочн,  в'ь  голубыхт.  ііодах'ь  іісточіііи:а. 

Лвва  Аііоллооъ  (ЯЦе  сііаль  іюдь  тѣіГью  пальмы,  .іаек>>во  при- 


крывшей  (ТО  своими  11ІИІИІКІІМИ  ЛІІСТЪЯМІГ.  Блѣдныя  уста  (‘ГО 
гали  во  снѣ,  по  привычкѣ;  молитву. 

Матой  взглянулъ  па  синиріго  старца. 

Сердце  юпопіи  (Іолыіо  с'Л'аллсь.  Ему  всіп'мпилисг.  видѣнія  ночи, 

II  опт.  ПС  зналъ,  какому  призыву  отдаться. 

Разумъ  говоріглъ  (‘му  вернуться  въ  пустт.пііо,  сердце  в.ътло 
его  въ  г(»]іодъ.  Такъ  простоялъ  онъ  нѣсколько  мгновеній,  въ  ]іа;!- 
думьн,  въ  г.туиокой  нерѣшительности. 

Потомъ  быстро  подошелъ  онъ  къ'  сияіцему  старцу,  ласк'ово 
остаповіыъ  онъ  ні»  не.мъ  свой  взоръ  и  прошепталъ: 

—  Прощай,  отецъ  моіі!  Дуніа  моя,  которую  такт,  долго  ста¬ 
рецъ  Евагрій  дор’.калъ  въ  еуровомт.  заточеніи  п  въ  оковахъ  поста 
II  молитвы,  вырвалась  въ  ату  ночь  па  свободу.  Ботъ  я  стою  здѣсь 
одинъ  на  распутій  двухъ  дорогъ.  Ііуда  поведетъ  меня  судьба  — - 
я  не  знаю.  Но  что  бы  ни  случилось  со  мной,  какимъ  великимъ 
грѣвпіикомъ  пли  великимъ  отшельникомъ  я  бьгни  сдѣ.тался,  па. 
всю  яаізнь  ВТ,  душѣ  моей  останутся  твои  слова,  ве.тпкііі  старецъ. 
За  всьт  мою  долгую  пустынную  шизпь  отъ  тебя  впервые  я  ус.ты- 
ша.тъ  слова  сппсхоищепія,  слова  прощенія  слова  утѣшенія,  слова 
любви.  Да  будетъ  благословенно  имя.  твое,  іі  да  нребудегь  моя 
благодарность  съ  тобою  до  самой  кончины  твоей.  А  теперь  піо 
щай,  прости  меня,  если  я  поступлю,  дурыо,  п  молись  за  меня. 

Онъ  вышелъ  изъ  оазиса.  ■  ‘  -  - 

Очутившись  въ  пустынѣ,  онъ  опять  остановился  въ  раздумыг. 

Прямо  пер(щъ  ішмъ  лё'.кала  дорога  въ  городъ,  худа,  гдѣ  ясда ли 
его  соблазны,  удовольствіи  и  отдыхъ. 

ііозадн,  въ  нротнвуноложную  сторону,  леялгла  дорога  къ  вер¬ 
тепу,  въ  которомъ  опт,  протомился  всю  свою  молодую  жизнь. 
Тамз,  я.'дала  его  Суровая  яаізнь,  труды,  лишенія,  постъ,  ношіяніс' 
и.  молитва. 

Солнце,  взошло  внезанио  и  тысячью  золотыхъ  брызгъ  залило 
цустыию.  ■  .  . 

Па  душѣ  ^Гатоя  сдѣлалось  радостно. 

Повое  утро  вс.ходи.то,  надъ  его  обновленной  душой.  П  вдругъ 
ему  показалось,  что  старая  пелена,  которую  еще  была  закрыта 
его  душа,  спала  съ  шло.  Послѣдній  ту.мапъ  иерѣиіптелъностп,  раз¬ 
думья  п  сомнѣнья  ]іа:зсѣялся  подъ  этими  радостными,  вёсе.іымп 
лучами  солнца. 

Онъ  еще  разя,  взглянулъ  на  оба  пути...  и  рѣшителыіо  двп- 
пулся  по  дорогѣ  —  къ  городу. 

Судьба  его  была  ігі.шеііа.  .  .  '  ,  . 

Опъ  ше.тъ  быст]і’о,  уско])Яя  по  силѣ,  возмоя, пости  шагъ,  не 
озираясь  назадъ,  каігг,  будто  убѣгая  отъ  грознаго  призрака. 

—  /Г  н.збираю  путь  земной  лпізни, іш'пталъ  оігь.  —Если 
нуятно  непремѣнно  страдать,  какъ  они  веГ,  говорятъ,  я  лучни' 
аюлаю  страдать  послѣ  сме[)тн.  А  теперь — іі])Ощаіг,  прошлое,  да 
здравствуетъ  новая,' радостная  ікизпь!...  -  -  .  - 


—  8о 


СТі^1>^'и^.  Аполлигъ  ІіриПіуЛГ!!,  Кі)ГД;1  С'іЛІІЦс  С'ГОіІЛО  ИЫі'і)і:о. 

'  '  —  к  ЛіІСПЛЛГя!  -  ІІ1)і)Гі)Ц(ірИЛЪ  онъ,  Нритирля  ГЛ;І.:а  и 

- <к'матріііі;і;г<  [.  ьруго.мь. — Эгг!  ІОіюіііа  уа:.*  ункмъ.  Куда?  Омь 
ІіЫШі-ЛТ.  а.а  ограду  (іониты  к  Посм.;Т|і  ('.ЛІ.  Г.Ъ  оі'.  (,  і-ГО()оІІЫ.  Но 
ііу'  гынн  о'ммолнііо  іілгляііула  на  н<то  и  ніічіто  ему  но  отнѣтила. 

Ліюллосъ  }іагнулі  я  ІГІ.  Н''<-КѴ  Н  унндѣль  СЛІ.ДЫ  ногъ,  слѣды, 
нан|іаі:ляііниося  іл.  гі'іюди 

--  НоП,  І,\да  оИЬ  Но|ІІ'‘Л1.'. - «  І,  Іііугп.ь-  подумалъ  онъ. - Нто 

ннчого,  лини,  оы  Ні'(інул<я.  ІІо  дуіна  ітн  нануі'ана  '•уіюікісті.ы 
а.ч'стонагм  и  малодушнаго  Кваг|іія,  іі  оцъ  ѵ.]*ядъ-ліі  норнот'-я.  Пути 
]’о'-Нодии  ноіі.мюігі.димы;  одного  нанііанляытъ  они  на  спа- 

(■•Ч1ІЯ,  д(>угого — на  ітглю  гноі'лн.  Да  6уд<тъ  ноля  Кп»,  к  да  на- 
к’а'.котт.  Онъ  Того,  кто  но  сумѣлъ  удора.аті.  юношу  на  пііаномъ 
пути.  Съ  юными  оі'ііднами  с.іѣ.іуотъ  <'і'(ріішатьі-;г,  і.акъ  съ  ноокомъ. 
ІН.  нокусныхъ  ]іуі;ахъ  носкъ  н[)ігннма‘-тъ  какія  угодно  формы.  II 
пскугныГі  худоалпііл.  паъ  одного  и  Топ»  а.о  кусіса  моас'гъ  нылі.- 
ПіТ'ті.  днинуі"  '"гатун»,  нс.ъ  кото|)аго  ноцоку'-нын  лглінтъ  Н'‘Н|тстои- 
іюо  .и.:о»'>(>аа,'оиі(‘.  Л  кто  ш'  умѣ'-тъ  лѣннгк,  Т'>му  но.шчѣмъ  ораться 
:*.а  то,  ЧОП»  опъ  по  уміютт.. 

Н,  омышнн'-ь  въ  ручі.ѣ,  авна  Аиолло<-ъ  ньпш'лъ  ішт,  (ющнцы 
н  отн|іаніілоя  іл.  путь. 

Ноадно  воч»-|іом'ь  п[»оходнлъ  оиъ  МИМ'»  н<-ііТ'-на  стаіша  Іліагрія 
п  уііиді.лъ  топ»  м(іач5іаго  .'»(»і..иа,  кі»Т'»|іаго  ннді.лъ  И'»  і  ні;  въ 
П])одшостну н»іцу Ю  ночь. 

'  Оиіонъ  В'-о  і'ш»'  иаіі|іан.ія  гь  огн'-иііыя  ст|г1.лы  въ  Н'МЦ'‘ііу  ста|>и,а 
Кваг|)ія. 

Уяявлоннын  ими.  старі-нл»  выі  кочн.п.  н.!Ъ  .  юмііі,  начал!,  оѣ- 
гать  взад'ь  н  ви*-]і'-дъ,  п»  входнлі.  въ  шч',  то  вы\'»діг.іі,  н.:т,  ноя 
іг  уа;о  И''  могъ  і>і  таваты-я  вь  нічі  СН'»К''»ЙН'»  и,  након'чѵь,  ні».;ымі.л  ь 
памі.роні''  П‘»іііи  ію  томѵ  пути,  но  і;і»то[іому  св"»‘іі  іи-ра  іумнон 
су }и»воотт.іо  нан|іавилъ  юношу. 

Авиа  Аіюл.юсъ,  увидѣвъ,  что  <та]>і‘иъ  іірпш'-.ті.  вь  нолоа.'оніі' 
бо.тумнап»  II  бѣснующагося,  іюнявъ,  чт"  '■Т|іІ..іы  Діаво.іа,  ііаіціа- 
в.юнрыя  В'Ь  ів'го,  В'»н;:іілнсь  въ  ото  с<‘(>дц'',  н|і'»н;;в'мн  вь  ін-мъ 
ом(іачоніо  ума  н  Н'‘ВЫН'»снмо'' ст[іастні»о  возму  іЦ'  НІо  вь  ч\ ы'твахъ, 
подошолъ  к”ь  Н'  му  н  сказа. іъ; 

—  Отчо  Кваг|»'ІГі,  куда  ты  такъ  '•нѣііінніь?  Ми»  застав.іяі'тъ 
'тобя  забыть  СТОНОНИОСТЬ,  '•ТОЛЫ.І»  И|іН.1НЧіч-ТВуі'»ІЦу  ю  ста|»ну,  итакъ 
бысТ|>о  бѣжать  ІП.  бозиоісоііствѣ,  Н'»ДобНп  ма.ІЬЧНК'у? 

Ста|»оцъ  Квагііііі,  объятый  і'тіздомт..  ні-  М'»тт.  .дать  нтсак'П-о 
отвѣта  вои()оніавшому  ічч»  ста]іиу  Ан'».ыосу. 

—  А  кто  ты,  чтобы  М'Чія  си])ашнвать  "і'гь  атом'і.?  —  сі‘|),иітіі 
во.і|іа;!іыь  онъ. 

-  '  —  Я  авва  Ані».ілось,  ніі'»къ  и.гь  Норхнят"  І-'піігга, — смніюнні) 
отвѣтіыъ  .'•т[)анннкъ. 

Евагрііі,  ус.іышагь  :і:п»тъ  '»твѣіь,  уты.ди.ия  св»»ічі  гііу'Ѣісти. 
Его  начала  обличать  «•овѣсті.;  опт.  ііі»нялъ,  чго  оп»  наііуя.тіын 
видъ,  данный  '‘Му  Но]іоЧНЫМЬ  Во:'.МуШ.і'ИІі-М Ъ,  іМ ИШ КоМЬ  ЯВНО  сви- 
дѣтолі.ітвовалъ  о  состояніи  души  оп».  Онъ  ноия.гь,  что  ст|»астноо 
вождо.іѣиіо  души  ого  ѵга.дано,  что  тайны  ого  открыты  аввѣ.. 


8Ѵ)  — 


Тогда  анпа  Аиоллогъ.  сурово  скалалъ  ему; 

—  Розв[итісь  въ  келію^твою  и  ііоймп,  что  до  сего  времоніг 
Діаволъ  или  иі'  зналъ  теГіи,  или  презиралъ.  Ты  не  удпстоилзя 

СОПрИЧИСЛИТЬі'Н  къ  тѣмъ,  которые  своимъ  П])і'усПѣЫІеМЪ  и  ІІЫТ.1И- 
востью  возоу,!.-дан>тъ  Діавола  е;кодисвно  бороться  и  сражаться  съ 
ними.  П'.имТ,  столькихъ  лѣтъ,  цроведеііиыхъ  въ  молитвѣ,  одной 
стрѣлы  в)іага,  ііаи]»авлснной  въ’тсбя,  ты  и«‘  могъ  отразить.  Чго 
говорю,  от'іазить?  Ты  н>'  могъ  іірете[ніѣть  въ  течічііс'  одні^го  дня. 
Господь  Ііанустилъ  тепѣ  повергнуться  этому  ігскуінонію  для  того, 
чтобы  ты  По  кроГпк'н  мѣрѣ  въ  старости  тііоей,  изъ  собствеіпьаго 
опыта  иауч)[лся  ічігтрадать  нел[(нцамъ  б.іии.нпхъ  и  снисходить 
удобопреклонніісти  юныхъ  къ  страстямъ.  Ты  своего  ніяіонача.іькагі,' 
юношу,  угнетеннаго  нападеніе.мъ  Діаво.іа,  не  только  не  утѣшилъ, 
но  даже  ниспровергъ  въ  погибельное  отчаяніе.  Ты  предалъ  его 
челюсти  врага  на  бѣдственное  спѣденіе.  Л,й»волъ  безъ  сомнѣнія 
не  сдѣлалъ  бы  на  юношу  столь  исестокаго  тіападенія,  какого  оцъ 
до  сихъ  поръ,  не  наносіыъ  тебѣ,  пренебрегая  тобою,  если  бы  не 
замѣтилъ  въ  дунгѣ  юнелпп  благаго  уголка,  если  бы  не  позавидо¬ 
валъ  тому  золотому  зерну,  таившемуся  въ  его  сердцѣ,  кото[)ое 
онъ  захотѣлъ  уничто:кить.  Онъ  поспѣшилъ  нредупредить  и  пре¬ 
вратить  къ  прахъ  это.  зерно,  огненными  стрѣлами  своими!  Оче¬ 
видно,  онъ  боялся,  чтобы  не  развилось  оно,  не  сдѣлало  юношу 
сильнымъ,  и  вотъ,  онъ  разсудіглъ  направить  на  него  стыьиую 
брань. 

—  Я  ѵчплъ  егоі  —  все  еш,е  сердито  отвѣтилъ  Евагі)ій.  пре¬ 
рывая  рѣчь  Апо.тлоса,  —  я  корилъ  его,  я  угрои.алъ  ему...  что'^.е 
я  еш;е  могъ  сдѣлать,  отче?  . 

—  Отого  мало,  авва!  Надо  научиться  собственнымъ  опытомъ 
сострадать  подвизающпмся,  не  низвергать  ііскуіііаемыхъ  въ  и<'»ги- 
бель  отчаянія,  не  приводить  ихъ  въ  смущеніе  н.естокпмп  сло¬ 
вами.  Ихъ  должно  ободрять  мнлосттгвымъ  словомъ  утѣн[енія. 
Доляліо  помнить  об[)а.зъ  нсжедеиія  Спасителя,  о  К(Л'орс)мъ  ска- 
Зішо:  . „трости  сок'рушенны  не  нреломігтъ,  п  .іена  внемшая  не: 
угаснетъ 

Евагрій  смущенно  поникъ  головою. 

Апо.тлосъ,  между  тѣмъ,  продолялктъ: 

—  Доляаіо  просить' у  Госнода  благодати,  получившій  которуь) 
радостно  воспѣваегь;  „Господь  даетъ  мнѣ  языіл,  наученія,  е;і:е 
разумѣли,  <‘гда  подобаетъ  рещи  с.тс»во“.  Никіида  не  могъ  бы  ни 
избѣгнуть  козней  врага,  ни  погасить,  пли  дая.’о  воздер;кать  есте- 
ствеииаго  плотскаго  вожделѣнія,  подобно  огню  пылающему,  если  бы 
благодать  Божія  ис*  помогала  немощи  нашей,  ие  покрыва.іа  и  но 
защищала  насъ.  „Господь  смириетъ  и  выситъ,  .мертвитъ  и  ;ки- 
внтъ,  низводитъ  во  адт,  и  возводить’*.  с  - 

—  Авиа  Агюл.ысъ! — взмолился  Евагі)ій, — молю  тебя,  вознеси 
Жілитву  твоь»,  чтобы  отъято  было  отъ  меня  искушеніе, 

—  я  помолюсь  за  хебя,  по  думается  мпѣ,  что  по  одно  еще 
искушеніе  ПоСѣтПТЪ  Тебя. 

—  Авва  Апо.ыосъ!  —  іяійдп  въ  келію  мою,  —  п[)одол-,кчыъ  Ева¬ 
грій, - и  П[)ОВеДИ  И'НІЬ  въ  Пі‘Й. 


—  НЬтъ,  охч*',  і((‘  мшу.  Я  пойду  дальніе.  На  ігЬімторо.м г, 
)»аа(Тоинііг  отъ  тооя  находится  другая  іісіцора,  и  я  іцюноду  цичі. 
іамъ.  Ты  и.о  М(Хіг[сг.  на  юношу  и  :?а  С'“оіг,  да  отыметъ  Го'-цпдь 
о’п.  обоихъ  г.асъ  исі.’уиичііо. 

И  съ  атими  слонами  старецъ  исчі‘.!-|Ь  но  ті.мі.,  иие.ниню  иаітѵ- 
пииіиеи  въ  иустыиі-  •  •  . 

Евагрііі  остался  одиит.,  міа.іъ  иа  і:о.і!.і!и  и  принялся  усердно 
молиться. 

Ему  сдѣ.іалосг.  Легче,  И  ОІГІ.  ИоДуМа  11,  у.І.е,  ЧТО  ГоениДІ.  ВИЯ.ГЬ 
(ТО  Го[);іЧеіі  МоЛИГИ!.  И  уедраИИ.П,  одЪ  И'То  еТрѢ.ІЫ  ДІЯГ.о.іа. 

Ои'Ь  ушелъ  ВЬ  иергеи  ь.  у.ІеГеа  на  СѴХІе  .ІИСЛ  І-Я  И  Сіа.І  Ь  Дре.маі  І.. 

Но  снѣ  (ЧЧ)  г.оабуя.деііііыГі  умъ  иро.до.т.ка.гь  ])аботать. 

—  Нлудиая  б|»аиі.,  —  рачсуя.далъ  омъ,  —  быв.і.-п.  і|>о;п.ая. 
Она  воастаетъ  па  насъ,  когда  ті'..іо  польаѵі'тся  .чдорокі.емі.;  отъ 
11|іежде  бывшихъ  Дѣ.ІЬ  И  ИОМЫШ.КЧІІІІ;  отъ  завиетп  ('.Д.СоВ'Г.  и  огъ 
другихъ  ИрИЧИИЪ.  Нсі  вотъ,  я  уи:е  старъ  и  ИеМоШ.е|іІ..  М  ТІ..ІО  .ѵ.ое 
ие  П(»ЛЬ:$у(Т'СЯ  .1,1,о]иіВЬемъ;  ул;е  сеМЬДеСЯГЬ  СЛИШКо.хгі.  .і  І,гь  Я  ІКИВу 
въ  .ач’ой  пустынѣ  и  въ  атомъ  В'ДіТеиѢ  въ  иоиеченіяхт.  о  <'і(аее- 
иіи  моемъ.  Да,  авва  Аіюллосъ  правъ.  Это  Господь  захотѣлъ, ію- 
карать  меня. 

И  онъ  ириия.іся  всіюмпнать  свое  давно  заоытоо  ирош.ю,-. 
'ГеиеріДоТО  П[)О|ІЫ0е  ](иеова.іосі>  ему,  какъ  бу.уго  (ічеііь  недавнее. 

Давно,  давно  ото  оы.ю,  когда  въ  нродоляомііе  двѣнадцати  лѣгь 
не  оставлялъ  ого  б.іудньн'і  бѣсі,,  ни  ДІІеМ  Ь,  ни  НоЧЬН.,  ни  на  одну 
мннугу,  Н''Нр(‘СТаНИо  нападая  иа  него  СКВе])НЫМИ  НОМЫНЫеііІЯМН 
н  мечтаніями.  II  оігь  говорн.гь  тогда,  еамь  въ  собѣ: 

—  Богъ  гітстуннлъ  отъ  м('ея  и  потому  нобѣя.даь'сь  страстями, 
рѣшусь  лучше  у.ме'рет!..  ЮЧКОЛИ  ОСКВСрННТЬСЯ'НЛОТеКОЮ  еТ|)а(.ТЬЬ>. 

и  онъ  пошелъ  въ  пустыню  і;ъ  намѣреніемъ  предать  себя  на 
съѣденіе  зві.рямь,  и,  наниздшн  тамъ  логовнше  медвѣдя,  воше.п. 
вл>  логовище  и,  раздѣвшнсь  донага,  нове])гся  на  зе.мль»,  чтооы 
звѣри,  когда  придутъ,  съѣли  его. 

Къ  вечеру,  дѣйствительно,  пришли  звѣ])и,  обнюхали  ого  сь 
ногъ  до  головы,  Н  въ  то  время,  какъ  онъ  у.ке  ТВо[іНЛЪ  мо.іитву 
н  думалъ,  что  они  съѣдятъ  его,  они  ушлн  отъ  него,  ничѣмъ  ие 
повредивъ  ему. 

Уразумѣвъ,  что  Богъ  помиловалъ  его,  онь  вернулся  въ  свой 
ве]ітеиъ. 

Потомъ  вспоминалъ  онъ  еще  эннзодъ  изъ  времоіп.  нозднѣи- 
ши.хъ,  когда  врагъ  отстуннлъ  отъ  него  послѣ  двѣна.і,и.ати  .і^.тъ 
нападеній,  какъ  онъ  думалъ  у;ке  навсегда. 

Но  ВОТ!. — сколько  времени  НІЮШЛО  иоелѣ  того,  онъ  Не  пом¬ 
нилъ — но  Н1)0ШеСТВІН  МНОГПХТ.  ЛѢТЛ.  ОПЯТЬ  НаЧа.ГЬ  І'ГО  мучить 
бѣсъ  (блудный,  такъ  что  отъ  ве.тикоіі  ско|ібн  и  печали  вна.іъ 
въ  хулу. 

Брагъ  ж<‘,  увидѣвъ  его  въ  смущеніи.  нрев[іатіыся  въ  ні'.ко- 
ТО]іую  дѣ.внцу  зоіоилянку,  которую  опт,  видѣт  ь  ні. когда  На  жагвѣ. 
собнрающуь)  колосья.  ІІришедшн  къ  ікему,  она  сѣла  на  ко.іі.ни 
его  и  такъ  помрачила  его,  что  онъ  дума.гь  у.ь'е,  что  налт.  съ  нею. 


Опечалинтисг,,  гл.  ярости,  ударялъ  онъ  ее  но  щекѣ  н  тогчаіл. 
она  ііснелла.  '  - 

Отъ  удара  атого  онъ  не  могъ  въ  п[іод(\і;!;еніе  двухъ,  лѣтъ  под¬ 
нести  руки  сво'м"і  къ  устамъ,  по  нрпчинѣ  льггаг(с смрада,  нсходиіі- 
шаго  отъ  руілг  его. 

Въ  то  '.ке  в[)е.м;і,  п])едавнтсь'кранн('му  малодуініь)  потерявъ 
благонаде'.кіе,  онъ  опять  поіпе.гь  въ  пустыню  тг,  наінедшн  малую 
имѣю,  ваялъ  ее  и  нрнлоя;илъ  къ  сердцу  своему,  чтобы  опа  у;г;- 
внла  его  и  ттъ  уме[>ъ. 

Но  она  не  тронула  его. 

II  тогда  он'т,  услышалъ  въ  душѣ  евоічі  голосъ,  вѣнравиііГі  ему: 

—  Евагрііг,  ступай  въ  пещеру  твою  и  отселѣ  будь  снокоепі.: 
Я  нредоставн.іъ  тебѣ  искуситься  съ  тою  цѣлью,  чтобы  ты  не  вы- 
сокомудрствова.іъ  о  себѣ  н  не  мын.іъ.  что  моялю  сдѣлать  что- 
либо  добро(:'  белъ  помощи  Бояѵ'ін; '  по.апап  немощь  твою  п  не  упо¬ 
вай  на  подвигъ  твой,  но  прибѣгай  къ  іюмощи  Боиніі. 

Съ  тѣхъ  поръ  брань  отошла  отъ  тпто  и  не  беапокотыа  его. 

Давно,  давно  это  было!  (Энъ  забылъ  объ  .этомъ,  п  лишь  къ 
эту  щочь  эти  воспоминанія,  точно  живыя,  встали  передъ  нимъ, 
-  Въ  ііервоі'  вре.мя  послѣ  этихъ  тяя.амыхъ  искушеній,  оиъ  такъ 
боялся  ихъ  возобпбв. ІОНІЯ,  что  когда,  пДя  Дорогою,  па ходп.тъ 
люнскій  слѣдъ,  то  засыпалъ  его  зе.млею,  чтобьг  не.  соблазниться 
самоігу  п  чтобы  кто-либо  п.зъ'братіГі,  увидѣвъ  этотъ  слѣдъ,  не 
получилъ  брани.  "  ■  . 

П  вотъ  опять,  послѣ  столькихъ  лѣтъ  ПОТСОВ  иопап  брань 
овладѣва«*тъ  имъ!...  •  , 


■'.І.ду  ТІ.МЬ  Мапчі  ІІОДХІ'ДІІ.ІЪ  ІЛ.  Г'і[)ОДу. 

//  >  •.!.>  Т'‘мііІ,.іо.  Сі>  П''|чиіпіы  холма,  на  к'отіі[іі,ііі  онъ  наопимь. 

апъ  уніідь.іъ  п.іиі-іли'  ч І.ггичі'т;,,  на  !;<ѵі-і|)иіі  |(аіиииу.іі’и  городъ, 
охъачі'ниі.ій  т<'и>рі.  іспл.м'рлк.нипіиі'н  ті.ііямн  сііуоісаіііііагосн  на 
•хУмліч  ііечі‘[іа. 

.  ГІоднималгіг  легнііі  вГ.тсрокъ  іі  нокачііг.а.гь  нысогсую  трапу  до¬ 
лины.  и  Матою  каа.алчі-ь,  что  Гі'-р*-дъ  оы)  глаза^пі  нолну<-т»:я 
зелоноо  'моро.  А  да.п.нн-,  аа  оі.лі.тміі  домамн  за  уз.коіі  и  длин¬ 
ной  косой,  на  чкон'‘чіі«и тн  і.итороГі  еіцо  олѢдігымъ  п.іаменемъ' 
заг'іррлі'я  маякъ.  разстн.іа.іО'Д.  настоят*'*-  моро.  сЯ^зграничноо, 
ое.'.К'іисчііоо,  таинстііі  ничо  и  страіннпр.  ],*оо-гдІ,  нъ  таіяипг  по- 
висл.ч,  точн'і  въ  воздух!'.,  цпГ.тныо  огни,  .ві'.кигавіиіося  на  г.ыс*- 
кихт.  мачтах'к,  и  д<і  уннді  Матчя  дчстига.ть  I■.н■і■.IианIIый  и  цооиро- 
дЬ. ІОННЫЙ  гулъ,  ніоднііГі  отъ  этого  города,  веч  «'Лр'  іі[)одо.і;кав- 
иіагч  '»ллггі.  своей  очычиоіі  '.ки зиі.ю,  іі(ч‘мот;)я  на  чыстро  темиі'.в- 
нп'е  Небо  н  иадвигавніуічся  иччк. 

-  И  глухой  рончтъ  Волнъ  доеппалі,  і-гч  с.іуха.  Морс  бы.ір  пе- 
снокойнч.  Етцс  мчікнч  бы.кі  от.ііічиті.  на  ГО  М1.  стада  бі.лыхъ  ба- 
])аип;<»в'ь,  быстрч  несшихся  кт.  бо]іогу  и  ра-Аивавшихся  о  длии- 
нуіо  й  узкую  к<ну. 

ІМу.мъ  волнъ,  .івуі.'и  городской  муз.і.гки,  лай  собаіл.,  блеяніе 
овецъ  и  мычаніе  быковъ,  ітада  котч]іі.іхі.  .’.аічняли  іп.  городъ, 
крики  н  пѣсни,  раздававшіяся  на  улицахъ. — всі'  .і'пі  смі'.шаліц'ь 
въ  нрчтя'.кнукі,  НООНредѢ. іонную  ГчрОДсКѴІч  Ме.іОДІН». 

Матой,  с'ь  легкимъ  сеіі.тце.мъ,  какі.  будто  і-ъ  него  у  нала  страш¬ 
ная  тяікесть,  давившая  «то.  щель  но  .ніакчмымъ  у;ке  улицамъ 
города  прямо  къ  дому  !1енчиа. 

Матчй  бы.іъ  увѣреігк,  что  цч  чбыкнчвенііч  н.>  най.ртп. 
и  что  чму  Гіри;и’тся  идти  отыскивать  его  у  Герміоны. 

II  эта  увѣренность  наполняла  радостьи»  его  сі‘рдце. 

Но  ."Іенонъ,  къ  удивленію,  былъ  дома. 

.  "  ()нк  былъ  боленъ,  очень  боленъ,  и  леша.гь  въ  своі'мъ 
на  мягк'ихъ  Подушкахъ,  набитыхъ  лебяікыімъ  пух«ъмь,  въ 
Номъ  располоясенін  духа. 

(йнъ  радостно  вст}і'І.гилъ  Матоя. 

—  Зд[іавсгвуй.  Другъ  мой, — ск'азалі.  оиъ  ему. — Потъ  тЫ  опять 
ііріпне.гь  къ  намъ.  Развѣ  у;къ  нріпіасы  ирнш.ін  кь  концу?  Не-' 
уікели  бікіѣзпь  помрачила  мою  намять  и  я  забыль  послать  вамт. 

ІЮВо.іКу? 

—  Нѣтъ, 


■  .еііоиа. 


покоѣ, 

груст- 


Зенонъ. 


у_старца  Евагрін  и  ихъ  хвати  іъ 
будетъ  пользоваться  ими  одинъ. 

- —  Ь'акт.  одинъ?— не  понялъ 
- Я  Ѵіпелъ  отъ  него. 


ітвѣтіілъ  юноша.  —  11|іііиасоіпі  еще  міюію 


ТеПО]И.  надолі'о.  Новому  что  онъ 
Зсдюн'ь. — А  ты? 


—  я  лижу,  что  ты  ушелъ, — улыбнулся  Яешигь, — ралъ  ты  на¬ 
ходишься  здѣсь  у  меня.  Но  ты,  вѣдь,  скоро  вернешься  тудгѴ? 

—  Нѣтъ,  я  не  вернусь  больше  туда. 

—  Никогда? — удивился  Зенонъ  н  да-,ке  нриноднялся  на  локоть, 
глядя  во  всѣ  глаза  на  Матоя.  '  . 

—  'Никогда. 

—  Другъ  >[он!  Что  ;ке  случилось?  Это  такъ  интересно,  что  я 
чувствую,  какъ  болѣзнь  моя  нр(»:содптъ  и  мнѣ  становится  легче. 
Разска-.кн  мнѣ  объ  -зтомъ. 

— •  Что  сказку  я  тебѣ,  милый  Зенонъ?  /Кизнь  въ  нус’гынѣ 
опротивѣла  духу  моему.  Я  болѣе  не  могу  ііе[)еиоснть .ее. 

*  —  Съ  которыхъ  ;ке  .это  по[іъ? 

— -  Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  я  побывалъ  въ  городѣ  н  увндѣЯъ... 

—  Герміону?  -  .  , 

—  Да, — тихо  сказалъ  Матой.  ѵ 

—  Лхъ,  Герміона! — вздохнулъ  Зенонъ.  .  Д 

—  ^Іто  съ  Нею? — испуганно  спросилъ  юноша,  д  Ч.  .  ■  ' 

—  Нпчего.  Ея  нѣтъ  въ  городѣ.  ■  .  Д  Д  ДДД  Ѵ: 

—  Гдѣ  лее  она?  .  .  _  '  . 

—  Въ  нустынѣ.  - 

—  Ііакъ  въ  пустынѣ?  —  отчаянно  вскрикнулъ  ІМатой. -^Она... 
она...  въ  пустынѣ.  '  '  '  ^ 

—  Она  скоро  вернотся.  Ты  неудачно  выбралъ  время,  —  на- 
смѣизливо  проговорилъ  Зенонъ. —  Ты  бы  могъ  увидѣть  ее  тамъ, 
у  себя,  въ  неіцерѣ.  Поднпшь,  въ  тг.тъ  вечерь,  іеогда  ты  такъ 
ігоол.шданио  скрылся,  что  я  не  уснѣлі.  попрощаться  съ  тобою? 
Она  тогда  поспорила  съ  двумя  толстыми  дураками...  она  рѣшила 
соблазнить  твоего  старца.  Ты  не  зшк'шъ  Герміоны,  ?\[атой.  У  нея 
характеръ  вз.балмошный,  сердцо  горячее,  каі;ъ  вѣтеръ  вь  нустынѣ. 
Ну,  такъ  она  н  отн]іавіглась  вчера  туда,  далее  ш'  доледавііінсь 
моего  ныздороііленія.  И  послѣ  твоеі'о  ухода  она  сдѣлалась  задум¬ 
чивая  и  невеселая.  Ей  необходимо  было  .это  разв.іоченіе.  Иу,  а 
я  не  .м(н”ь  соііров(гяаать  ее.  Ійідишь— боленъ. 

С)нъ  говорилъ  .медленно,  съ  раа.становкой,  съ  трудомъ  переводя 
дыханіе.  ■  ■  ■ 

- —  ^Іто  болитъ  у  тебя,  Зенонъ? — участ.тлво  спросилъ  у  него 
юноша.  - 

- —  Іѣ-е,  другъ  мой,  все.  По  особенно  мучаетъ  меня  тялее.тая 
безсо}інип,а.  Видишь,  іеакъ  я  похудѣлъ. 

Онъ  вытянулъ  св'Ш  руки  и  показалъ  пхъ  !\[атоіо. 
;І,ѣйствитолыо;),  мускулы  па  рукѣ  его  ослабли  іі  колеа  пі>л;ел- 
тѣла  н  точно  обвисла. 

—  Н'^  оставимъ  объ  .этомъ, — грустно  улыбаясь,  нроговирцлъ 
Зенонъ. — ^[увствую.  что  болѣзнь  моя  серьезная  н  что  мнѣ,  ио- 
ашлуй,  не  встать  ужъ.  - 

—  О,  что  ты! — нонробова.тъ  его  усінікопть  юноша. 

Зенонъ  улыбнулся. 

—  Не  п;)обуй  меня  утѣшать, — скас.алъ  Зенонъ, — я,  вѣдь,  ([нг- 
ііософъ.  II  я  зиані,  что  человѣігь  рол.дается  изъ  Небытія,  л.ііиотъ 
н  уходіггз.  въ  Небытіе-,  ИЛИ,  ііо-ваш<.‘му,  въ  вѣчную  лпізнь.  И  я, 


когда-то,  и<‘  такъ  еще  данію,  иѣ|іи.іъ  иъ  нѣчііуц  асігип..  И",  друп. 
мой,  ато — пллю-'.ііг.  Робкія  души,  ••линп.’омъ  ирнпязаиныя  къ  жизни, 
выдумали  собі.  это  иа  утѣиюиі.'.  Но,  *мми  Смі’[іть  ііротпні:ііюлои;на 
Иіііаии,  а  если  (Кизиі.  і'сть  Бі.ітіг,  то  Гм>'[іть  иг  что  иное,  какъ 
Небытіе.  Что'лсъ!  ,1  ію  ропщу,  иг  боіось,  ію  тгр.таюеь.  Я  усцѵ 
гпок(»ііио.  И  чѣмъ,  скаалі,  іюа.алуііста,  гоиъ  хуя.т  бодрстіиіванія? 
Но  еще  рае.ъ,  прощу  тгба.  оетанимі.  объ  .'іомь. 

'  -  Изволь,  ГС.ІИ  .этотъ  ра  !Іч|>.о{)І,  Цгііріятгиъ  Тгбѣ.  Но  о  ЧГМЪ  ИСг 

мы  будемъ  гово|)ить‘.’ 

— О  тебѣ.  'Гы  совгѣм  ь  ущг.ті,  іг.:ъ  ііугтыии? 

—  Совсѣмъ. 

^  —  Но  ночему? 

_ — Старецъ  Еваг[ііГг  выгиал  ь  меня  изъ  свогго  вертепа. 

■ —  Ты  Хорошо  сдѣлаль,  что  ііриіиелъ  іі{іямо  ко  миѣ.  .Молэяііь 
жить  у  меия  сколько  хочгшь,  ді>угъ  Моіі. 

—  Благодарю  ттби.  З'Міоігь. 

—  Но  что  же  ты  думагшь  дѣлать? 

- —  Я  еще  не  знаю.  Нузлю  подумать.  ■ 

—  Да,  нужно  подумать,  —  согласился  Згшнгь,  съ  лн'боііыг- 
і-твомъ  глядя  на  юношу. — Сказлі  мнѣ,  .Діаюн, — началъ  онъ.  ію 
будучи  въ  силахъ  побѣдить  снос*  любоиыіство,— тебѣ  ііичуть  иг 
жаль  прошлаго? 

—  Зенонъ! — отвѣчалъ  ьшоіиа. — Съ  тѣхъ  но[)ь.  какъ  я  побы¬ 
валъ  въ  городѣ,  въ  душѣ  моеіі  что-то  случилось.  Нериувіиись  въ 
пустыню,  я  у;кт  не  находилъ  Сі'бѣ  мѣста.  Я  не  спалъ  но  іючамъ, 
вотъ  такъ  лее,  как'ч.  ты.  а  днемъ  умі.  моц  угнетали  грѣшныя 
мысли.  Тяя.'ело  МИѢ  бы.іо.  Я  уВИДѢ.ІЬ,  ЧТО  все  ПрелЛІеС  •уі'ХоДИТІ. 
отъ  меня,  я  МОЛИЛСЯ,  кмя.н-я,  страдалъ.  Ничто  не  цомога.і".  Я 
во  исемт.  открылся  старцу,  и  онъ  налозлілъ  на  меня  тя;к'кі>е  на¬ 
казаніе.  Я  его  выдер-.калъ.  Но  легче  мнѣ  не  і-та.ю.  Н'Томъ  ицъ 
водилт.  меня  для  пошишіи  въ  монастырь.  Но  то  зерно,  которое 
запало  въ  мою  душу  вт.  ытродѣ,  все  ]»осло  н  рос.ю  и  пуска.іо  вт. 
пеіі  корни.  И  когда  я  признался  Кваг[>ію,  что  ,іухь  .моіІ  все  еще 
смуіценъ,  г>нъ  лсестоко  укчірялъ  меия  И  выгна.гь’ ІШЪ  вертепа,  я 
пошелъ.  Но  дорогѣ  я  вст|іѣтилъ  старца  Ано.ілоса.  Слова  его.  таісь 
не  похо;кія  на  слова  Квагрія,  утЬши.іи  меня.  Нь  нихъ  ие  бы.ю 
ничего  суроваго,  ничего  непримиримаго.  Н  я  д}ма.гь,  чти  х[>и- 
стіанину  несвойственно  такт,  говорить,  потому  что  ре.іигія  наша 
'суровая!  Но  въ  словахъ  его  звучало  всепрощеніе  и  надез.да  на 
іісцѣ.іеніе. 

—  Ну,  и  что  ;ке? 

—  Ну,  а  утромь,  коіда  я  всталъ,  я  вдругъ  іючувсгвсшаль 
облю'чеціе  въ  душѣ  моеіі,  какое  чуш'твуегся  всегда,  шима  съ 
души  спадаютъ  ОК'оЙЫ,  угнетавшія  ее.  II  и  ЦиЦЯЛЪ,  что  послѣднія 
связи,  свяс.ывавшія  меня  съ  нустыиеіі.  Н0]іва.іись.  и  я  ЦиіНеЛЪ  ВТ. 
городъ.  До  самой  Н0с.гѣдиеі(  минуты  я  не  .ша.гь,  на  что  рѣшись, 
куда  направлю  путь.  Но  вотъ,  ію  мі;рѣ  того,  іоікт.  я  ііод\(іді[.іъ 
къ  городу,  я  чувствовалъ,  каіеь  ст.  души  моей,  точно  истлѣвшія 
лохмотья,  слетаютъ  призраки  нрош.іои  моеіі  '.кизии.  И  мнѣ  ста- 
нови.іось  легко,  такъ  легко,  какъ  ниісогда,  никогда  вт.  я, и. ши.  Н 


ііг  •л;;іль  мпѣ  ироііілапі,  такъ  пе  исаль,  какъ  пудто  его  никогда  и 
да  суіцеетвосалг*...  Ботъ  іюпксть  моей  :кизшг,  Зенонъ,  невеселан 
новД.сть! 

Матой  глуоі^ко  вздохнулъ  и  задумался.- 

' Да, — послѣ  нѣкотораго  молчанія  проговорилъ  Зенонъ,- — 
человѣкъ  никогда  не  лнаеть,  гдѣ  его  счастье...  Мнѣ  ка;кется,  чта") 
тотъ,  кто  въ  сеоѣ  самомт.  находитъ  счастье,  радость  н  истину, 
тотт.  составляіЛ'Ъ  нераздѣ.іглюі'  съ  Богі'кмъ,  какн.мъ  бы  пмепемъ 
Его  НН  на.іывалн  х^ннлтане  или  язычники.  П  такая  душа,  обрѣтая 
Бога,  освобо;кдается  отъ  возрои.'денія  и  смерти,  отъ  страстей  н 
страданія  н  погруя.ается  въ  Ііезсмертіе.  А  что  такое  Безс.мертіе, 
какъ  Не  ІЬ'бытіе.? 

Матітй  ничего  не  отвѣтилъ,  все  еще  нродолигая  думать  о  себѣ. 

—  Я  Тоже  не  знаю,  въ  чемъ  счастье,— наконецъ,  проговорилъ 
онъ.  -  —  .  ^  - 

—  Я  думалъ,— отвѣтилъ  Зенопъ, — что  счастье — чувствѣ 
ильдан,  въ  любви,  въ  знаніи.  Но  вотъ  теперь,  когда  путь  нлгзпи 
конченъ,  я  віг.ку,  что  люди  ошибаются.  Оші  нп^утъ  наслажденій 
-безъ  счастья,  счастья  безъ  знаній  и  знаній  бе.зъ  мудрости.  II  душа 
челі'Вѣка — ііриісрытый  темной  тканью  свѣтъ.  И  когда  человѣкъ 
не  слѣдитъ  е.а  . этимъ  слабымъ  свѣтомъ,  онъ  слабѣетъ  и  гаснетъ. 
Но  если  въ  лампаду  подливать  масло  снятаго  чувства,  любви, 
свѣтъ  этотъ  горитъ  пі»одол;кнтельнымъ,  ровнымъ  пламенемъ. 

—  Но  что  так’ое  ль)бові>? — тихо  спросилъ  !Матой,  глядя  на 
своего  собесѣднгіка.  '  і 

— ^  Ботъ, — (.ітвѣтнлъ  тотъ, — вопросъ,-  на  который  многіе  му¬ 
дрецы  ціра  не  сумѣли  отвѣтить.  Не  даромъ  Богъ  [іаздѣлн.тъ  все 
сущее  на  два  обнгпртіыхъ  начала — мужское  и  женское.  Женщина, 
средіг  существъ  міра,  представляетъ  собові  принципъ  Роясденія, 
приициіп.  новой  ж’изни,  Но  мужчііна  не  представляетъ  собою  со- 
верщеииаги  образа  Бііга.  ІМуѵі.'чина  и  исенщина — двѣ  стороны  бо- 
я;ества.  Отсюда  то  наслан, -депіе,  то  опьяненіе,  которое  исіптты- 
ваешь  отъ  любви...  Любовь — это  принципъ  безконечнаго  творчества 
п  какъ  бы  отблескъ  божества.  Душа  человѣка — осколокъ  велдасой 
міровой  дуніи,  иск]іа  Духа  Божія,  носящаяся  по  вселенной. 

—  Зачѣмъ?— спросилъ  ІМатой.  -  - 

•  - —  А,  вотъ!  Зачѣмъ?  Изъ  Небытія  отрывается  этотъ  осколокъ, 
ноент-ся  П(|  вселеппой  и  вновь  возвращается  въ  прежнее  лоно. 
Но  зачѣмъ?  Этого  никто  не  знаетъ  и  я — меньше  другихъ. 

—  Но  зачѣмъ  иге  душа  страдаетъ,  будучи  на  зеіілѣ? 

■  —  Бсякое  страданіе  священно, — уклончиво  отвѣтилъ  Зенонъ, — 
страданіе— горнило  души.  Пе[)еселившпсь  изъ  невѣдомой  д;>ііг  на 
землю,  душа  зараисается  ея  грѣхами  л  теряетъ  свою  первона- 
чалыіую  красоту  и  чистоту.  Страданіе — то  гЗрнпло,  въ  которомъ 
она  очищается,  и[)ежде  чѣмъ  вернуться  къ  своей  матери — міровой 
душѣ. 

-  Зенонъ,  ЯЗЫЧНИЬ’Ъ  ТЫ  И. ІИ  Х])НСТІаНННЪ?  - — съ  тоскою  спро- 

СІІ.17,  сііоего  Д[)уга  юноша.  ■ 

Зенонъ  улыбнулся.  '  . 

—  Ты  уже  снрашнва.іъ  меня  обт>  этомъ,  и  я  отвѣчалъ  тебѣ. 


^  / 

Налываіі  .\і'-н:і,  к:и;і.  хпчічіи,.  ІЬ*  іісі-  ли  [іашіи?  Іі'акъ  пи  иа.и.іиай 
человѣка — яаычииі.омъ  или  \ііи<  тіаииіюм  ь— оиъ  воо-таки  никогда 
ие  будетъ  знать,  что  таког  —  Ги.п,  и  Душа. 

. —  Все,  что  не  истинно  и  г|і1,ховііо,  вііуіиаегт.  отвііаіиеіііе  или, 
но  крайней  мѣрѣ,  до.гаспо  віі\іііаіь  его, — сі;а.:аль  Матой. 

Больной  лась'ово  взглинѵ.гі,  на  него. 

—  Лі'УІ'Ь  мой,  —  НроГоВмріі.іІ,  оігь. —  Г'іре  И  СГраДаИІе  ИеК|іа- 
сивы,  но  они  истинны.  Ііі'о  ііс  слыіиаль  крика  сіраланіи  и  гора 
И  кто  ие  с.иаетъ  «чо  .>іт Киков і.І  ■.і.-а'-ь  і;нуіиаі<о  ь  оии.  По  молю 
Г)Г)га  никогда  ие  услыхать  тикаіо,  мучительнаго  стона  души, 
ищущей  и  не  находащеі!  Истины.  І[  йогомъ,  Матой.  сі;ал;у  еще, 
что  з.іо  всегда  дѣателыгі.е  доб])а  и  з.ю  всегда  цо.іь.іуется  лишней 
долей  красоты. 

—  По  твоя  душа,  озноиь,  то:ке  нщеп>  Истины  и  не  нахо¬ 
дитъ.  ГдК  :ке  стоит,  ея?  Я  никогда  не  слыхалъ  его,  а  видѣлъ 
тебя  всегда  веселымъ,  ііадостиымь,  счастливі.імъ. 

—  Такъ  что  жъ?  Бы.ю  в{іе.мя,  когда  я  искалъ  Истины.  Ио  опа 
такъ  глубоко  ск[)ыта — не  знаю  сь  какою  цКлью— что  я  давно 
махнулъ  на  эти  поиски  рукою.  Съ  тКхъ  поръ  я  ста.п.  исить,  на¬ 
слаждаться  всѣмъ,  что  даетъ  жниіь,  безъ  думъ,  (Ѵ.зъ  размышле¬ 
ніи,  безъ  угрызенііі  еовКстн.  И  только  чтобы  обезпечить  себя  на 
в'сякін  случаіі,  я  изрѣдка  ѣздилъ  ві.  пустыню,  слушалъ  рѣчи  стар- 
■цевъ  и  дѣлалъ  добрі.гя  дѣла  іірииошеіііями.  ^Іго  жъ!  Іѵмп 
въ  цевѣдомой  дали,  есть  судъ  надъ  земною  и:изиью  человКка, 
такъ  мои  добрыя  дЬла  все-таки  во '  что-нибудь  огіѣнятся.  И  я 
спокоенъ... 

—  Зенонъ, — возразилъ  ему  Матой. — Этого  мало,  дѣлалъ  доб¬ 
рыя  дѣла. 

' —  Мало?— удивился  больной. — Почему  мало  н  что  нуясно 
еііі,е?  ^  , 

—  Нужно  дѣлать  ихъ  такъ,  чтобы  никто  не  зналъ  о  нихъ; 
если  ты  даешь  это,  чтобы  правая  твоя  рука  не  зна.іа,  что  дала 
лѣвая.  И  йотомъ...  если  гііѣхн  твои  ііревышаі«)тъ  доб)іыи  дѣла  во 
много  разъ? 

—  Иу,  другъ  мой!  Иа  ото  ничего  не  могу  во.’.)іазнть  тебѢ.  И 
грѣхи  и  добрі,ія  дѣла — ііе  чечевица  и  не  хлѣбы,  чтобы  н.чъ  мо;і,-н<.і 
было  точно  г.знѣснть  или  отмѣтнгь.  Д,а  и  чго  исъ!  иіогу  смкло 
сказать  про  себя;  зла  никому  не  дКлалт.,  и.ти  но  ьдшйней  мКрѣ 
старался  не  дѣлать;  то[іговыя  дѣла  велъ  честно,  люби.іъ  много... 

. —  Вотъ... — остановилъ  его  Матой. 

: —  Что?  Развѣ  любить  женщгіну  грГ.хь?  Иичуть.  И  еще  скаясу 
тёбѣ.  Прежде  чѣмз.  узнать  [’ерміону,  в  лю'мыь  многихъ  я.енщиіп.; 
и  тогда,  когда  я  люби.тъ  ихъ,  миі.  каза.іось,  что  вся  душа  моя 
тренощеіт.  отъ  любви  къ  ннмъ.  Иб,  вотъ,  коі'да  я  но.іюГш.гь  Гер¬ 
міону,  глаза  мои  открылись,  и  я  ноияль,  что  то,  что  в.іадѣ.іо  ду- 
•,  шоіо  мо"'іо  до  нея — не  было  настояпр'й  любовью.  Иг.ть.  ігі.іъ, 
другъ  мой.  То  была  не  любовь,  ибо  любовь  представ. ія.тась  миК  і)т- 
К[)ытою  могилою,  открытой)  Для  того,  чтобы  леч).  въ  нее  и  .’.абыться. 
И  і)адос.ть  любви  .представлял асъ  мііі;  ни  чуть  ие  лучше  радости 
умерегь.  Эго  потому,  что  я  ію  исиі.ітьша.гь  ничего,  кр"мѣ  тягостнаго 


'опьяненіи  овлодѣпиіихъ  мной  іишме'поыхъ  лселанЛ!.  И  эти  исела- 
нія  владѣли  мною  и  влачили  душу  мою  аа  собою,  каісъ  жестокій 
хоаяинъ  влачііп.  аа  собой  зак'ов  піиаіч  і!Ъ  цѣни  ]іаба.  Оріи,  эти 
желанія  тм  ослі.пптч.  тебя  лучомр.  наслал.доиіи,  то  иогруляп.  теб;і 
въ  К[»ом  І.іни ѵю  тьму.  Рі  ррорда  ры  рръ  ррхъ  властрі,  тебі,  рю  рра  что 
падѣнтр.гя  р.-рпмі.  отР!і)аіи,(МРІя  рі  рааочіірорраррірр,  ргоизоѢллро  Ріасту- 
іраюррр,ррхъ  РіС'лѣ  рсороітспр'о  рраслалсдоррія.  . 

Матий  слупралі.  спіхч’о  болр>иаі’о  Д[>ур’а  съ  рі.тѵчррмі,  лю6оррр.іт- 
ствомъ  и  вррррмарріом'р,,  боркч.  рророрватр.  ер-о. 

З'ЧРОПЪ  умолкъ,  РРеродоХРРу.Р'Р..  собралси  съ  силами  РР  Ріродол- 
л;ал'ь; 

—  Но  любовь!  11астояиі,ая  любовр.І  Она  рро  цавалиріаедся  тір- 
жестью  рра  творг  ррлеча.  11  она  рю  нохол.’а  рри  госігодрррра,  который 
говігтр,  поредл.  соб(,іьі  ррсвольррир.'а  ударамір  оррча.  Настояррі.ар[  лю- 
раовь  вслррріодѵрррна,  сррободрта.  Она  ярр;|^^рь,  веселглмі,  ср'.ѢтомЖ 
освѣщаетъ  намъ  ррѵтр.  ЛхЧіарррр.  рр  Р!С(‘  на  атом  і.  ррѵтн  калюется  ррі>:гзд- 
ршчнымл.  рр  отрадріі.рѴіЪ.  И  она  дастъ  ррамъ  р;[)Ы.рья,  чтоор.р  ррррчто 
не  и[»рррсовывало  ррасъ  ргь  аем.О.  тял:с.іі,рмір  ррГ.ррррмрр.  Чувствовать 
счастье  въ  дурірі;,,  ррогхніцаться,  лраслалрда  іься,  рроррррма  ір.,  ррі)оііі,ать 
и  лребять.  любррть...  ЭТО  аРРаЧРРР'Ъ  оѢрГЬ  НиЧ  Р'РР  б(С,Кі‘СТВо.М'І....  /  Н  ВОТ'Р. 
рсарЛ)  рр  лр)блю  Гер:\!іоір V, 

—  Яа  чтср  тр.р  ес''  так  р.  любргрррр,?  ' 

—  Рааві,  я  аррар^і?  Ггіав'ъ  моялро  ліибнтр.  З'і  что-ииоцдь?  Ея 
душа  мррТ.  блиа.ка.  Мр.(  два  ірнструмергра.  рра  р;ото[ір.рхъ  ррарііріу тр.г  срдір- 
'  наког.р.ря  струріы.  11|)0мчалс!Р  р;Ѣ'Р(‘]).)р;ъ,  коічрулс.ч  арррхъ  струнч.,  рр 
онѣ  ааавучалрр  вр.  однррр.  р'о.тосъ,  одною  мелоді(чЕ  11  люблю  ее  рр 
то,  что  она  любліі  р,-  .  '  -  . 

—  А  еелрр  она  полюбитъ  друі'ор’о'?— съ  трецер'омъ  опросилъ 
Матой.  - 

•  —  І'ы.  яррачррті.  рре  рроиялъ  менрг,  дрѵр’р.  моіі, — улр.тбірулся  Зе¬ 

нонъ,— Говори )  тебѣ,  я  люблю  То,  что  она  лирбірт'ь.  Ііолробіртъ  орра 
друі’ого  челоріѣка,  рр  я  рролюблю  его.  Потому  что  моя  лробовр.  (чн)- 
бодна.  потому  что  и  люблр<,)  еі*  вен.,  со  ВСКМРР  ея  Г[)Ѣха>ІРР,  со 
всѣми  ея  ст]іастямір,  увлечерііргмір,  орртбівімн'п  падснія.мір,  Ахъ, 
другъ  Мой,  вѣдр.  мнѣ...  мріѣ,  любірінірему  мррорю...  толью,  такая  ;рю- 
боріь  ррастояіцая  рр  да.'тъ  ірстррппое  рр  вр.рсокое  сча.стье,  достуіРіюе 
на  землѣ  человѣі:у.  • 

—  Я  ннкотда  и.'  с  іі.рхалъ  о  тар;ой  лрібрррр. 

—  ГдІ-  же  трл  мор’ъ  о  ней  слрліріа'іч,,  юиорна?  Ві.  пустынѣ?  Въ 
вертепѣ?  И.ть  чр.рр.хъ  уерч,?  Не  ррзъ  устъ  ли  р:арріррхъ  старрр;евъ,  ко- 
т.>рр.(е  именрро  рр  ДОЛРРЛРРЛ  бі.РЛРІ  брл  учрртр.  тарюй  лробврр?  По  ОРРИ 
учатъ  ірі.чраінрді.р'і,  ркерршіигь,  рвііср.  будто  бі.і  ріхъ  >іатеі(РР  рре  брлли 
жеииі.ин;імрр  рр  і:ар;ъ  будто  тѣ,  рсто  да.іъ  ррмъ  (Чрі.тъ  жпзиір,  достой- 
рры  преарі.иін  и  рс]',чнр,р\ч.  ;ідсі;п\ъ  >рурп..  Певрлсоі;аго  я;е  мррѢррірр 
они  о  СІІОРРХТ.  мат.'рихь  рр  о  самихъ  е.ч'.Ѣ... 

<.)ир,  номолча..ръ,  ріотом'і.  лаерс-ия.  нп'ляіруві,  рра  ІМатоя,  срсазалъ; 

—  Ты  хоронро  <-д1',лалг,,  что  бі'.ркал'і.  от'р,  ррнх'Ь.  Надо  ялрть  ріъ 
мі[»ѣ.  В'Р.  мр[)ѣ  л(“Р  че  сохрарііртр.  чірп  ун»  ду  ірі у,  чі.м'р,  вч.  затчіорѣ.  Вч. 
атворѣ  д у рріа  черствѣя- р'Ч.  рр  ожеіггоча(‘ТСРР  рр  те|оігі'і,  чурр.чво  іРрекрас- 
иаго.  Они  думароть,  чт'>  урррлп  .ртр.  соб.ра  :ргор:ч.  міра.  По  ліе  гоРіОря 


уже  о  томъ,  другъ  мпГі,  что  тпкое  бѣгсгио  іі.а.  мі[)а  стідЬге.іьствуі'ть 
о  трусости  и  о  неупі-рсиіюстм  ві.  снопхъ  силахъ, — такое  одинокое 
жительство  способствуоть  ра  пиітііо  иеадорові.тхъ  помысловъ.  Вотъ 
почему  всѣхъ  ваипіх'ь  отинмыіикові.,  до  самой  г.іубокоіі  старости, 
смущают!.  ]!ПДІ.ИІИ.  Ул.'с  ІЮ  идиому  очиму  оии  мог.іи  бі.Г  Попить, 
что  женщппа  имѣетъ  пе  ма.юе  аиачепіе  вь  міі>о.!даиіи,  п  мыс.іь  о 
пей  пасц.и.по  п  властію  врывается  аа  тѣ  вье  окіи  сі  і.цы,  кото- 
]і!.ІМП  они  ХОТЯТТ.  оградить  отъ  нея  самой  сВиЦ  ибіпа.ІИІПа. 

Вепопъ  (ШИТЬ  внимательно  в:'.глииу.ті.  на  своего  мо.іодаго  гости 
и  прочувствовапні.ім'Ь  голосомч.  скаталъ  ему,  іыявч.  его  та  і»уку; 

-  Милый!  'Гы  молодъ,  ИесмоЧ'І'Я  Иа  истощеніе — |•ще  СИ. іенъ. 

']'ы  П<КХОЖЪ  иа  цвѣтокъ,  СЪе-Л.ТІВІІІІЙся,  иасохіиій  отч.  иедоетатка 
Воды,  ОТТ.  того,  что  утренняя  роса  ]іе  могла  освѣи.іпь  твои  л»*- 
пестки,  такъ  какъ  ты  былъ  спрятанъ  въ  темной  іюмнатѣ  и  ли- 
щенъ  воздуха  и  сві.та.  Но  ты  мол, ешь  :кить,  если  захочешь. 

_  Главное  сдѣлано.  Ты  вышелъ  и.іъ  темницы.  Лхиви,  іюльіуйся 
жизнью.  Иасла;кдайся  ею.  Люби.  І»І,рь  вч,  <  илу  любви,  въ  смыслѣ 
П])аСОТЫ  формъ,  КОТ0]*ЫМИ  Господь,  Ііоторому  ты  Цоклоияешься, 
иода])омъ  одарилъ  со.'.данныя  Нмъ  существа. 

— -  Я  не  знаю, — нрі>говорилч.,  наьоцецч,,  юіюша, — вѣрно  ли  то, 
что  ты  говоришь,  но  въ  словахъ  тшшхч.  зв\чигь  для  меня  что- 
то  новое  и...  хорошее.  * 

—  Вѣрь  мнѣ!  Ибо,  если  бы  ото  ш*  было  такъ,  зачѣмъ  Гое- 
чіодь' окрасилъ  цвѣты  такими  яркими,  веселыми,  ьраі-нвыми  ь|іас- 
ками,  которыя  вошмятъ  глазъ,  зачѣмъ  Онъ  иаі  радилъ  ихч.  таіеимч, 
благоу.ханіемъ,  которое  доставляетъ  ра.досчі.  чс.ювѣь'у...  В.ачі'.мч, 

■  Онъ  создалъ  эти  тихія  лунныя  ночи,  наіюлні-нныя  благоуханіемъ 
садовъ  II  невыразимою  прелестью  этихч.  г.іубііьихъ,  нро'.рачны.хч. 
тѣней.  Зачѣмъ  ОіГЬ  со.щаль  НТИЦЧ.,  ярко  и  несч[»(»  чпереиныхь,  сч. 
нхъ  пѣніемъ,  котор(іе,  какч. люлодія  весны,  воро-.кзгп.  нашу  душу Ѵ 
Зачѣмъ  Онъ  создалъ  лаа.уін.  моіш  —  этотъ  символъ  вѣчно  движу¬ 
щейся  лшзни,  зачѣмъ  Оігь  сіецалъ  синеву  безіеойечнаго  неба?  З.а- 
чѣмъ,  зачѣмч.  Онъ  создал  ь  вес*  это?  Отвѣть  мнѣ,  Маюй. 

-  И  Матой  тихо,  ])обко,  смущенно,  отвѣтиль: 

—  Нс  знаю.  _  •  - 

—  А  я  знаю„ 

—  Зачѣмч.  '.КС? 

:  —  Ужч.,  конечно,  не  за  тѣмъ,  чтобы  сдѣ.іать  удовольствіе  ікі- 

шнмъ  пустынникамъ,  не  для  того,  чтобы  соз.дать  ігі.что  такое,  что 
пмч.  было  бы  удобно  иіюклниать.  А  затѣмч.,  чтобы  ль-дямъ,  ото¬ 
рваннымъ  ОП.  великой  міровой  ДУШИ  И  Переселен ИЫ МЧ.  ІЫ  земЛЮ, 
не  такъ  скучно  ііока.іалось  зі'мцое  существованіе  И  было  чІ.мь 
раі'лаясдаіься  до  в(»зв])ащі‘нія  въ  ихч.  ирічкнюю  |іоднну  Небытія, 
вч.  которой,  конечно,  иѣчч.  НИ  СаДовь,  ИИ  благоуханій,  ни  мело¬ 
дій.  Лнюи  иішроду,  ЛЬЮИ  женщину,  лн>би  красоту,  ль>би  формы. 

Гдѣ  слышалч.  Матой  с.юва,  похожія  па  эти?  Оич.  не  моп. 
вспомнить  этого  тшгерь.  Іо'гда-то,  вч.  смутіюмч.  внді.ніи,  кто-то 
.щеиталь  ему  что-то  похоже*'  на  эти  слова. 

—  Чі'му  ;ке  вѣ[)ііть? — душевііі.імч.  ст''.номь  вы[»валось  у  іп'го. 
—  ІИ'.рЬ  тому,  другі.  .мой,  что  любовь  СВЯИр'НПа.  1И'.[)Ь  Ті>му, 


—  :іг.  — 

410  ве<'ігмн>  и  лѣтомъ  благоухаютъ  })0зы,  а  осенью  созрѣваютъ 
плоды,  какъ  зи>[0к>— ^воспомпііаиія  о  счастливо!!  порѣ  илкииг,  к-и'да 
возроиаается  піиірода.  В^'.рь,  что  жсиіпиіга  —  благоухаюіцпі  цвѣ¬ 
токъ  альзни,  ]іаспустип]і!Ійса  въ  ранное  весенпое  утро.  >"мѣн  лю¬ 
бить  атотъ  цвѣтокъ  и  благие. гов.тнть  воліічаіпнео  благо^ — Любові.. 

Ночь  тіаступпла  среди  атихъ  ра тговоровъ, 

Зеииігь  угта.тъ  и  зак[»ылт,  гла.къ  /  , 

Матіін,  не  ;колая:  его  уюм.інть  больше;  тихо  вгтнге.тъ  ц:;ъ 
комнаты. 

Дивная  ночь  опустилась  па  усталую  отъ  зноя  дпя  зе.члю.  Въ 
верху,  на  т«‘.мнс>мъ  пологѣ  іп-ба,  горѣли  зо.тоті.ьч  звѣзды.  Воздухъ 
благоухалъ,  пздаліг  доноічілся  смутный  гулъ  вѣчно  волпуюні,аГѵ‘Ся 
моря.  .  .  _  ' 

Матоіі  не  могъ  спать  къ  такую  ночь.  Его  душу  паполнялі.»  но¬ 
вое,  сильное,  илівое  чувство. 

—  Да,  —  шепталъ  онъ,  прохаживаясь  по  дііору, — ^;і:пть  и  лю¬ 
бить!  Жить  і!  любить  -.кап.-детъ  душа  моя.  Зац]..мЪ  я  буду  отказы¬ 
ваться  отъ  счастья  раді!  какп.хъ-то  смутныхъ  надсл;дъ  на  далекое 
и  нпкѣмъ  невѣдомое  блалсепство?  Лѣта  идутъ,  незамѣтно  насту¬ 
паетъ  старость,  въ  концѣ  которой  стоитъ  Смерть!, 

Онъ  зак[іылъ  глаза,  е.А!у  сдѣлалось  лсутко.  ■  . /  - 

—  Вы  всѣ,  старикп,  съ  оскопленными  сердцами,  съ  ох.нідѣв- 
шеГг,  одряхлѣвшей  и  покрытый  пепломъ  душою...  молитесь  ігпасъ 
грѣ!иппі!ахъ.  если  вы  вѣрите,  что  лепть  значитъ  грѣшить  п  что 
грѣхъ  требуетъ  молитвы...  Вамъ  больше  нечего  дѣлать!  А  намъ 
не  мѣшайте  лшть... 

II  онъ  чувствовалъ  каі:ое-то  особое  удовольствіе  .  сознавать 
себя  ці'прпнадлелшщимъ  больше  пустынѣ'  и  мрачной  те.мницѣ, 
которую  назтлвалн  вертепомъ. 

—  Вертепъ!  Пустыня!  Старецъ  Евагрій!  • — какъ  все' это  было 
далеко,  какъ  все  это  было  давно.  П  ісакъ  все,  что  осталось  на¬ 
зади,  было  мрачно  и  уныло.  И  какъ,  все,  что  олигдало  его  впереди, 
было  весело  и  радостно...  Зенонъ,  Зенонъ,  п  ты,  Герміона,  что 
сдѣлали  вы  со  мною?  Какутеі  струю  свѣл;аго  воздуха  влили  вы 
въ  мою  затхлую  душу,  отъ  которой  улн'  пахло  Смертью,  и  Т.тѣ- 
номъ?..  ' 

Опъ  пошелъ  со  дв  і])а  на  улі[ну. 

Проходя  мимо  рѣшетки  сада  Ге})МІоны,  онъ  останогтп.тся  и 
пшрокой  грудью  вдохнулъ  въ  себя  аро.матъ,  нгедшій  изъ  сада. 

Ему  нока.залось,  что  въ  саду  осталась  ■  частичка  души  Гер: 
міоны,  и  онъ  л.-адиымъ  взо[>о.мъ  старался  разглядѣть  ту.ісущуде- 
тювьевъ,  подъ  сѣпыо  штгорыхъ  онъ  снді'.лъ  съ  красавице!!  .въ  пер- 
вглй  вечеръ  своего  нребыванія  въ  городѣ.  .  -  . 

П  оиъ  узналъ  .эту  мрам<>]іиую  скамью,  и  эту  статую  Антиноя, 
все  таі;ъ  ;і;е  безмоліиіо  (.•тояв!!!аго  !!ъ  тіліп  деревьевъ,  какъ  и  тогда, 
когда  съ  загадочі!ой  у.іыбі.-оіі,  застыв!пей  на  мраморномъ  лицѣ, 
онъ  В1!1!малъ  І!ХЪ  ,:К1ГаД0Ч1!!.1.МЪ  ріаіамъ. 

П  ИДІОТЪ  з.іое  чуііСТІіО  СХВаТИЛО  еі'О. 

—  Герміона  тамъ,  въ  нустьпіѣ,  у  старца  Евагрія! —радостно 
про!цента.іъ  о!іъ.  —  Посмот})і!.мъ,  мудрі.-цъ,  какъ-то  Ты  устоишь 
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против!,  ея  чаръі  И  если  ті.і  будоіиь  страдать,  какъ  я  страдалъ, 
л  если  дута  твоя  Гіудстъ  стонать  и  мотаться,  я  »'іуду  счастливъ,  я 
буду  радоваться  твопмъ  мученіямъ. 

Онъ  иок[)аснѣлъ,  ноіімавъ  іебя  на  -ттомт.  дурнодп.  чувітв^.. 

ДуіНа,  ОСВобоДІГВШаЯСЯ  отъ  До.іто  .-К})!.!!  ІЯЫІПГЛ.  <т  \::ь,  бм.  Т|іо 
разиуадывалась.  Отреченіе  оть  іі|)е-,і;нен  я.И'.ніі  нряводнло  ночтя 
неносредстпенно  къ  оялоблеиінд  я  ноніівіьтн.  Ііакь  ѵ.  І.  огітуями- 
КН,  онъ  дѣлался  Я.естокнмт-  и  бі' ’.НоІЦіЫІІЫМ  Ь  І.Ь  Іір  с  I■’Му.  ІІ.ІКЬ 
всѣ  }іабы,  онъ  ненаіиідѣлъ  теін'рь  ті.хь,  кто  по.іы.о  л!.іь  дер- 
:калъ  его  іюді,  уіунч*'  я  бпчемт.. 

Онъ  веітулся  домой. 

Нъ  домѣ  ЗсИСНіа  все  бьТЛо  тихо,  ТОЧІЮ  ІЯТ-  ВЫМер.іо. 

Онъ  вошелъ  въ  комнату  Зенона  и  взглянулъ  на  него.  Кго 
другъ  лея:алъ  все  въ  тоіі  ;ке  іюлѣ,  скрестивъ  иа  г[іудн  руки. 

іМатон  наклонился  къ  нему.  Ему  нока.ипось,  чю  :]сноігь  уморь, 

'  п  холодная  дрожь  прошла  у  него  но  '  нині..  11о  вскорѣ  онъ  |іа:’,- 
слышалъ  его  тяя^елое,  больное  дыханіе. 

-і: 

Зенонъ  умиралъ.  ^ 

Да,  тегіерь  уя:с  нс  оставалось  никаког<)  сомнѣнія  въ  атомъ. 
Зенонъ  умиралъ  такъ  ;ке,  какъ  ялглъ:  безъ  унынія,  бе;;ъ  стоцогл,, 
безъ  НН  къ  чему  нс  ведущихъ  ж’алобъ,  почти  весело,  почти  ра¬ 
достно. 

Онъ  нозвалъ  къ  себѣ  Маюя  и  сказ.алъ  ему. 

—  Другъ!  Если  тебѣ  не  очень  скучію  со  мною,  носндн  у 
меня  въ  комнатѣ  іг  поговоримъ.  Недолго  мнѣ  у.ке  осталось  гони- 
}»нть,  дышать,  чувгтповать.  Ско[)о,  быть  мозгетъ,  въ  одну  ночь, 
которая  не  замедлитъ  наступить,  меня  не  станетъ. 

—  Зенонъ,  Зенонъ,  зачѣмъ  ты  говоришь  такъ!  —  горсещо 
вскрикнулъ  Матой. 

—  Потому  что  это  такъ.  Но  я  не  боюсг.,  я  не  ропщу,  я  не 
жалуюсь.  Нѣтъ,  Матой,  мнѣ  не  страшно. 

—  Почему? — тихо  нрошенталъ  юнотиа. 

—  Я  всю  ночь  продумалъ  объ  этомъ;  засына.іъ  и  опять  нро- 
'■  сыпался,  и  опять  засыпалъ.  А  въ  н{іі)мея:уті.ахь  думал  ь.  Что  ял.! 
Я  нрояснлъ  НН  хореею,  -чн  худо.  Е<'лн  ііоясдеиіе  не  .’.авнсЬло  ..тт. 
меня,  какъ,  вотъ,  теперь  не  заініситъ  отт.  меня  смерть,  ю  какъ 
могло  зависѣть  отъ  меня  нанравнтЕ.  свою  я.тізіп.  ів.»  тому  иля 
иному  пути?  Есть  другая  сила,  иевѣдо.мая  нами,  которая  уіціав- 
ляетъ  нашей  судьбоіі  и  нашей  ясизеи.ю.  Чьею-то  снлыюіі  рукой  я 
былъ  ноставленъ  на  нѣкоторый  путь,  ію  которсіму  и  ше.гь  ,до 
самаго  ві.тъ  этого  послѣдняго  дня. 

—  Но  отчего  ты  не  хочешь  посовѣтоваться  съ  опытными 
врачами,  Зенонъ? 

—  Ііъ  чему?  Газвѣ  они  могутъ  остановить  [іукѵ.  г.едушуь* 
меня  къ  Смоіші?  Пѣтъ,  они  не  могутъ  .этого!  Они  могутъ,  быть 
мо;кетъ,  облегчить  стра.риіія.  По  страданій  ннкакихт.  я  не  чувствую. 

—  Что  лее  ты/іувствуеіігь.  Зенонъ? 

—  Я  чувствую,  какъ  силы  уходятъ  и.гь  .моего  ті.ла.  Страш- 
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ную  слабость  чувствую  я.  Лампада  гаснетъ,  масло  убываетъ,  п 
нпкто  пе  мо;кетъ  ее  долить  свѣжимъ.  Но  умъ  моіі  бодръ,  и  па¬ 
мять  дѣйствуетъ  еще  исправно. 

Однако,  дыханіе  больиаго  стаповилось  короче,  труднѣе,  мед¬ 
леннѣе,  п  слова  вырывались  изъ  его  поб.іѣднѣвшихъ  и  высохшихъ 
губъ  уже  не  съ  иреясией  легкостью. 

Матой  БЪ  'зи.'}івый  разъ  былъ  около  умирающаго. 

Ему  стало  '.кутко.  Оиъ- не  могъ  иониті.,  какимъ' образо.мъ  че¬ 
ловѣкъ,  Полный  илізии,  вдругъ  дѣлается  иееиособпымъ  яліть,  те¬ 
ряетъ  силы  II  уходитъ...  уходитъ,  иеизві'.стііо  куда. 

—  Зенонъ,- — ска.залъ  юпоша  послѣ  иродолллггельпаго  молчанія, 
наступившаго  въ  комнатѣ, — не  сходить  ли  мнѣ  за  какимъ-нибудь 
старцемъ,  чтобы  онъ  отпустилъ  тебѣ  грѣхи? 

Зенонъ  посмотрѣлъ  на  него,  грустно  улыбнулся  и  отрицательно 
покачалъ  головой.  '  .  ^  ' 

—  Пѣтъ,  іМатой,  не  ходи.  Грѣхи  . с'вои  я  знаю'  лучше  всякаго 
старца.  Они  не  велики,  и  я  въ  нихъ  каюсь  внутренно.  іМои  доб¬ 
рыя  дѣла  покроютъ  добрую  часть  моихъ  сознательныхъ  і-рѣховъ, 
которыхъ,  иовторяю  тебѣ,  немного. 

—  А  безсознательныхъ? 

—  Ихъ,  вѣроятно,  больше.  По  развѣ  я  виноватъ  въ  нихъ? 
Развѣ  я  виноватъ,  что  въ  мірѣ  борются  два  ве.іикихъ  начала: 
Зло  и  Добро,  и  что  я — игруиіка  этихъ  двухъ  началъ?  Духъ  Зла... 
Духъ  Добра!..  Прирожденный  грѣхъ — твореніе- Діявола,  Искупле¬ 
ніе— твореніе  Бога.  Человѣкъ  рождается,  по  законамъ  Природы, 
то-есть  удрученный  первороднымъ  грѣхомъ,  то -есть  съ  страст¬ 
нымъ  желаніемъ  а;пзни.  Но  Богъ,  по  С наснтель  установили  новый 
законъ,  законъ  Искупленія,  то-есть  законъ  Любви.  Б'акъ  перехо¬ 
дитъ  человѣкъ  отъ  закона  Природы  къ  закону  Любви?  Это  тайна. 
Тайна,  .заключающаяся  въ  особой  Благодати.  Эта  Благодать  вы])Ы- 
ваетъ  пасъ  изъ  і'укъ  эгоизма,  владѣющаго  душой  нашей,  и  нре 
даетъ  въ  р.уки  Любви,  и  тогда  мы  становимся  способными  отре¬ 
каться  отъ  самихъ  себя  и  приносить  ліертвы.  Что  моліомъ  мы 
тутъ  подѣлагь?  Я  не  знаю,  снизошла  ли  на  меня  Благодать? 
Если  Б.тагодать  снизошла  на  меня — я  спасенъ.  Если  нѣтъ — поздно! 
Никакой  старецъ  не  въ  силахъ  призвать  ее  на  меня.  Пб  я  ду.маю, 
что  я  уніелъ  изъ-подъ  власти  эгоизма  и  земнаго- закона  и  нере- 
ше.гь  подъ  власть  закона  Любви,  закона  высшаго,  небеснаго. 

—  По  ты  люби.тъ...  женщину,  —  нроговори.тъ  Матой,  избѣгая 
взгляда  Зенона.  .  ^ 

—  Такъ  что  жъ?— сильно  проговорилъ  больной  и  хотѣлъ  под¬ 
няться  на  локоть,  но  не  могъ. —Такъ  что  жъ? — повторилъ  онъ. — 
^а,  я  любилъ/  я  любилъ  ;кенщпцу.  Кто  и  гдѣ  сказа.тъ,  что  ліен- 
щину,  которую  создалъ  тотъ  же  Господь,  что  и  насъ  -  любить 
грѣхъ?  Г'дѣ,  к':»г,да  и  кѣмъ  это  сказано,  снрашиваю  я  тебя,  другъ 
мой?  Эго  выдумали,  сидя  г,ъ  свои.хъ  пещерахъ,  ваши  старцы,  за¬ 
городившіе  себя  отъ  жизни  и  отъ  любви!  По  такого  закона  нѣтъ 
и  не  можетъ  быть!  Пѣтъ,  нѣтъ!  А  если  бы  и  бы.іъ  такой  заК'Шъ, 
я  все  равно  въ  него  ие  повѣрилъ  бы!  П  ты  не  вѣрь,  Матой. 
ІѢггъ  я  покидаю  мі)*ъ,  я  ухожу  іыъ  него...  но  я  ухо;ку  съ  любовью 
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і:ь  сйрдц'ІЧ  и,  мои;і*іг>  бі,ітр.,  пшм^  ліобопі,  .іт;і  пуді-п.  мііі.  ■і;і!;и.\п> 
:іД‘  нс.тіікіімъ  утГ.шсііісмъ  нъ  моі'іі  іи'чалк  ііи  инісііііуініі  міі'-ь>  .•.(•млі., 
каіспмт.,  :мо-,К(‘ДЪ  білть,  лдѣсі.  б^лла  опа  іп.  мо'-іі  ціч/оапапипіі  печали 
ІП»  иобеспой  отчплпѣ...  1>()ТЪ  П  быЛЪ  богаТЪ.  у  МЮІП  ХП])М|І!ІП  ДОНЪ, 
иаполпенпып  хорощпмп  псіцамп,  у  мг-пп  корабли,  у  мічія  богатый 
одопеды  п  ткапп,  у  монп  д(ірпгі>.-  кино.  И  что  п:о?  іііаль  мнѣ  со 
всѣмъ  этимъ  ратстаті.гя?  Нѣтт.!  Одного  миі.  ікалі. —  моей  лкібпи! 
Я  но  буду  слышать  голосл  уогіі  Герміоны,  ІЮ  буду  шід(лі.  ваора. 
»чі  г.ъаэъ.  блестпідихъ,  каьі.  два  черныхъ  душистыхъ  ириса,  ію 
буду  ощущать  он  тіригутетвіп...  воп,.  что  миі.  '.каль...  а  прочес, 
па  пріобрѣтеніе  чего  іюло-.к.'иа  была  вен  ши  піь...  ііе  еущіч'гвуетъ... 
ушло...  аатппулось  туманомъ...  Лхъ!  еі.ми  бы  толы.’о  и  тамъ  и 
могъ  ощущить...  любовь,  любовь...  любовь...  едмнетвенпыГі  аакоііъ 

ЖІЬЗИН... 

'Глава  Зенона  закрылись;  слова  съ  тру.домъ  вырывалип.  теперь 
изъ  его  устъ;  оиъ  ипчюльнулъ  раза  два  рукою,  ь'акъ  будто  силнеь 
отттраиить  какую-то  темпун)  завѣсу,  оиуеісіівшуюен  на  его  глаза; 
но  рука  его  безсильно  падала  на  нодушіеи. 

—  Зенонъ!  —  проніепталъ  ДіатоГі  въ  у;і;аеѣ.  но  не  но.іучнлъ 
отвѣта. — Зенонъ! — повторилъ  оцъ,  — -ты — умеръ? 

На  лицѣ  болыіаго  появилась  улыбка.  Опт.  отри^і,ател ыю  по¬ 
качалъ  головою.  ' 

Вечеръ  пастуналъ;  сгущались  тГліи.  У;ке  уг.іы  Ь'омнаты  погру¬ 
зились  въ  тьму.  11  какія-то  особыя  тѣни  легли  на  лицо  бо.іьпагі*. 

ѢІатон  тихо  вегалъ  ет)  скамьи  и  остороя.чю  нодлн.п.  масла  въ 
лампаду  и  понрави.ть  свѣтильню. 

Огопь  ікпіыхпулъ,  точно  он.іілъ,  вытянувшись  г.ъ  д.інииое 
синеватое,  колеблющееся  дыамя. 

И  па  стѣнѣ  зад[)ожала  тѣнь  Зенона. 

—  Зенопъ!  —  опять  пііошепталъ  юноша,  котораі'о  начина  іъ 
одолѣвать  страхъ.— Я  бонн'ь... 

—  Не  бойся! — тихо  проговори. іъ,  накоіп'цъ,  Зенонъ. —  Я  еще 
■не  умеръ.  Запасъ  силъ  еще  есть  во  мнѣ.  .'Іа  п  что  сі ратнаго  въ 
смерти?  Переходъ  къ  Небытію,  іш.  котораго  я  пришо.гь  на  землю. 
Рожденіе  п  смерть  два  конца  — вхо.дъ  и  выхо.дъ...  Іхсли  не  сті^ашпо 
родиться,  то  почему  страшно  умі'рі'ть?  Не  боііся... 

Зенопъ  опять  замолчалъ. 

Такъ  прошло  долгое  время. 

Наступала  іючь,  темная,  безлунная.  Матой  видѣлт.  черезъ 
окно,  в.ыходнвигее  въ  садъ,  какъ  на  небѣ  ;’.ан;игались  звѣзды. 
Лицо  Зеіюна  б.іѣднѣло  все  больше  і;  больше.  ІОноиы  понялъ,  что 
другъ  его,  дѣйствительно,  покидаетъ  .з*'мл!о.  Не  потухнетъ  еще 
послѣдняя  звѣзда  па  черномъ  плащѣ  неба,  какъ  его  уже  не 
станетъ. 

Н  ему  горько  стало  на  душѣ  п  захтѣлось  іыаісать.  Но  глаза 
его  были  сухи,  и  слезы  ш'  шли  съ  нихъ. 

„Господь  не  далъ  мнѣ  дара  слезъ",  —  подумалъ  онъ  съ 
грустью. 

И  такъ  сн.дѣ.тъ  онъ.  думая  свои  невеселыя  думы.  Всінтмнналъ 
онъ  ве[)тепъ  и  н*устыньк  вспоминалъ  слова  старца  Лполлоса,  ио- 
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томъ  пѵ'роиоси.іся  мечтою  къ  Герміонѣ,  п  сердце  его  троііетн.то 
отъ  радости  II  счастья,  іі  тотчасъ  ясе  допилъ  опт.  себя  на  этомъ 
чувствѣ,  и  ему  становилось  стыдно,  что  онъ  моясетъ  думать  о  тоіі, 
которую  такъ  любилъ  его  уходящій  другъ,  и  думать  о  ней  въ  ту 
минуту,  когда  душа  его  друга  покидаетъ  землю.  Потомъ  онъ  при¬ 
нимался  думать  о  с.іовахъ  Зеиоиа  и  тщетно  старался  разобрать, 
что  въ  нихъ  лоясь  и  что  истина. 

Но  вдругъ,  среди  ночи,  Зенонъ  зашевелился  и  застоналъ. 

Натой  вздрогнулъ  и  подошелъ  къ  ік'му. 

Зенон'ь  нс  могъ  уяіе  говорить  полнымъ  голосо.мъ,  но  губы  его 
что-то  шептали. 

Матой  нагнулъ  ухо  къ  его  губамъ. 

—  Слушай...  смотрп...: — довольно  явственно  шепталъ  еще  Зе¬ 
нонъ— Вотъ  я  стою  у  дома  Герміоны.  Видишь  у  воротъ  сада  чер¬ 
ныхъ  кгінеГі?..  Нѣтъ?  А  я  впя;у.  На  нихъ  черные,  страшные  всад¬ 
ники...  II  ихъ  не  видишь?  Каждый  изъ  нихъ  имѣетъ  огненный 
ікезлъ  БЪ  рукѣ...  Видишь?  Ахъ!..  Вотъ  они  соскочили  съ  лопіадей, 
оставили  ихъ  у  входа,  а  сами  поспѣшно  вошли  одинъ  за  другимъ 
въ  домъ...  Господи!  Помоги  ей!.. 

Зенонъ  умолкъ.  Но  еще  разъ  очнувшись,  продолжалъ  шептать,  ' 
и  іМатой  слышалъ  его  шопотъ:  ' 

—  Слышишь  ли,  Матой? — говорилъ  умирающій. — Ты  ничего  не 
слышишь?  , 

—  Все  слышу,  другъ  мой,  что  ты  говоришь. мнѣ. 

—  А  то,  что  говорятъ  другіе?  Невѣдомые,  невидимые?  Голоса 
неба? 

—  Не  слышу. 

—  А  я  слышу,  -  бредилъ  Зенонъ. 

—  Что  я:с  ты  слышишь,  бѣдный  другъ  моіі? 

—  Они  говорятъ:  „теперь  ты  вспомнилъ  о  Богѣ,  когда  солнце 
помершто  для  тебя?  Ничему  лее  до  сего  дня  не  взыскалъ  ты  Его, 
доколѣ  свѣтилъ  тебѣ  день?  Но  нынѣ,  въ  этотъ  грозныіі  часъ,  уже 
нѣтъ  тебѣ  части  ни  въ  надеждѣ,  ни  въ  утѣшенііГѢ.  Но  я  пе  о 
себѣ  прошу! — болѣзиенни  прошепталъ  Зенонъ. — Я  прошу  о  ней... 
Вздоръ,  вздоръ!  шна  гшасется...  она  спасется...  ибо  хороша  душа 
ея...  _  .  .  '  . 

Онъ  замолчалъ. 

.  Іііатой  тщетно  іциіс.іугаивался.  Онъ  болѣе  нпч('го  не  услыхалъ. 

Теперь  хрпіыос  дыханіе  вырывалось  іьзъ  груди  Зенона,  въ 
которой  точно  клокотало  что-то  и  силилось  выбиться  иаруяіу 

П  вдругь  умирающій  опять  заговорилъ: 

—  Люби  ее...  Матой,  защиіцаіі  ее...  умри  за  нее...  вотъ  тебѣ 
мое  завѣщаніе. 

Тѣло  Зенона  вздрогнуло,  вытянулось,  голова  его  откинулась 
назадъ. 

Зенона  не  стало. . 

Въ  уяшеѣ  Матой  отбѣлсалъ  отъ  его  ложа  и  сталъ  громко  звать' 
слугъ. 

Слуги  сбѣяш.тись-  Поднялся  стонъ  и  плачъ,  потому  что  всѣ 
очень  любили  усопшаго.  Жутко  стаиовіілось  на  душѣ  Іііатоя,  но 
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гл(‘;$ъ  ИР  йі.іло,  и  ті.мь  мучптеліліѣр,  тѣмь  оолыгі'.р  сиспмалосл.  рго 
устр.иирнное  п  удручоинке  сррдцр. 

Нрсі.  остапжь  Н(»чи  МатП  ирі.іоііидилі.  но  ді:  'р\  и  ни  спсід- 
ииѵл.  улицамъ. 

Что-т(»  странііор  тв'іріілось  кі.  рго  ііі  ііугаи!и«іі  душѣ.  .„Но  р.иакъ 
ли  это  гнѣва  Божіи?" — думалъ  оиъ,  лп.\іаи  руіси, — „и  уаомі.  іт. 
пустыни  начать  новую  '-ьтьть,  и  воп.,  .моіі  •■днііственііыіі  другъ 
умираетъ,  іі  я  остаюсь  одинъ,  совсѣмъ  одинъ  въ  нрачакомомъ. 
чужомъ  городѣ.  Что  дѣлать?  Что  нреднрнниіь?  Уіідгн  опить  ві. 
пустыню?  Пасть  къ  ногамъ  старца  Квагріи  и  умолить  'То  о  нро- 
іценіп?  Униженнымъ,  ііаскоиипымъ  грѣіііннкомъ  нрндтн  къ  нем\? 
Нѣтъ,  нѣтъ,  никогда!  Душа  моя  у;ке  отвѣдала  свободы.  Я  жить 
хочу!  Лінть,  какъ  слоиштси  жнань.  Жить  и  любить,  а  тамъ  пусть 
будеіт.,  что  будетъ.  Отрекаюсь  отъ  пустыни  іі  пещеры;  отрекаюсь 
отъ  своеіі  унылой  жн.зни  со  старцемъ.  Тянетъ  меня  на  новыГі 
путь,  па  новуь.і  ллізнь!.. 

Такъ  думалъ  онъ,  бродя  вокругъ  до.ма  Денона. 


Бъ  то  время  какъ  Матой  принималъ  послѣдній  вздохъ  Деиона, 
Герміона,  полная  овладѣвшимъ  ею  ш'селымъ  наст[юеніе.м‘ь,  при¬ 
ближалась  съ  двумя  своими  снутннкамн  къ  пещерѣ  ста]>ца  І'.пагріи. 

Амонъ  и  его  товарищъ  оставнлп  се  неподалеку  отъ  вертепа 
Евагрія,  согласившись  ;і:дать  ея  возвращенія  къ  у^)у. 

Они  установили  свою  повозку,  устііоплн  палатку,  распрягли 
испвотныхъ,  ііазложилн  съѣстные  припасы,  раск>иоі)или  вино  и 
приготовились  скоротать  ночь  въ  веселой  попойкѣ  и  не  менѣе 
веселыхъ  разгово])ахъ. 

Старецъ  Евагрін  былъ  въ  то  время  во  внутреиемъ  вертепѣ  и 
творилъ  молитвы. 

Искушенія,  явившіяся  къ  нему,  отошли  отъ  него,  и  онъ  нѣ¬ 
сколько  успокоился. 

Теперь  онъ  молился  не  о  себѣ.  Въ  душѣ  его  совершилась  пе¬ 
ремѣна,  п  онъ  почувствовалъ,  какъ  чистый  огоиь  снисхожденія, 
прощенія  и  любвп  къ  ученику,  котораго  онъ  прогнала,  отъ  себя 
н  съ  которымъ  ностунилъ  такъ  исестоко,  возжигается  въ  немъ.  Ему 
было  ииіль  юношу  и  больно  было,  что  онъ  малодушно  отпустн.тъ 
его  отъ  себя  и  ;кестоко  постуігилъ  съ  нимъ. 

„Господи,  пощадп  его!“— шепталъ  оиъ  и  думалъ  о  томъ,  что 
если  Матой  вступилъ  на  грѣховный  путь,  то  вина  падаеп.  на  него, 
старца,  и  отвѣтственность  принадлежитъ  ему  же. 

—  Господи,  Пощади  его! — молился  онъ  иен](естанно.  Господи, 
не  дай  ему  погибнуть  безславно! 

Онъ  іыалъ  земные  поклоны,  бился  головою  о  землю,  воздѣ¬ 
валъ  горѣ  руки. 

—  И[іавъ  былъ  авва  Лноллосъ,  этогъ  святой  .му;къ,  что  на¬ 
слалъ  на  меня  искушенія.  Ежели  меня,  старца,  всю  жизнь  провед- 
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іпаго  въ  пустынѣ,  міпміі  т])ево;!,'ить  искуп’.еііігі  п  иові'ргну'іь  дуіиу 
іюю  въ  сі)бла:шъ,  то  сколь  естсотвсиио  было  собл:ъиііш.си  юіпъму 
духу  МатоііІ  Н'ічтеие[)Ь  Господь  отнялъ  отъ  меня  ііскупіеніо — 
анаяптъ,  проніепъ  мнѣ  грѣхъ  .мой,  и  это  дасть  мнѣ  увѣ^існіюсть, 
что  юноша  вернется  кп  мнѣ. 

II  онять  онъ  упалъ  на  аомльч  іі  штэоніялъ: 

—  Господи,  діе  дай  ногпбнутт.  рабу  т'воому  І^Гатою! 

Въ  т'і  время  инъ  услыі;іалъ,  что  у  входа  въ  неін,''ру  кто-то 
стучится. 

Гвагріи  вздрогнулъ. 

Оиъ  .зналъ,  что  теперь  бы.іа  темная,  бозлупная  ночь,  что  въ 
пустынѣ  ннкого  не  мог.то  быть  н  чт(>  добрый  че.ловѣкъ  не.  ста¬ 
нетъ  бродить  въ  тако*'  время  по  пустынѣ. 

Евагрін  вышелъ.  ,  * 

Увидѣвъ  женщину,  стоявшую  у  штрога  его  вертепа,  онъ  сму- 
тплся. 

—  Какимъ  образомъ  ты  нрнш.та  сюда?— взволнованнымъ  го- 
•кх-о.мъ  сиііосн.тъ  онъ  ее, — -н  что  тсбѣ  ну.кно? 

Герміона  приняла  удрученный  видъ  н  притворно  заплакала. 

—  Авва,— сказала  она,-— я  сбилась  съ  дороги,  долго  бродила 
по  пустынѣ  н  вотъ,  паконедъ,  набрела  іы  твою  пещеру.  Умило¬ 
сердись  надо  мною,  Н'""  дай  мнѣ  погибнуть. 

—  Но  кто  ты?— спросп.тъ,  все  еще  не  приходя  въ  себя  отъ 
пзум.іенія,  Евстгріп.  . 

—  Я  женщина  изъ  города.  Давно  веду  я  грѣшную  жпзпь,  по 
вотъ,  въ  послѣ.дніо  дни  раскаяніе  овладѣло  мною,  и  я  рѣшила 
пѣшкомъ  отправиться  къ  извѣстному  старцу  Аиоллосу,  въ  Верх¬ 
немъ  Египтѣ,  чтобы  получить  отъ  пего  отпущеніе  грѣховъ  мо¬ 
ихъ  п  начать  новую,  благочестивую  жтізпь.  ѢІо,  агіваі  мнѣ  х*.>лодпо, 
Ночь  такъ  томна.  Неуишли  ты  откаяимиь  мнѣ  къ  го(тепріпмствѣ? 

Рѣчь  ея  дышала  благородной  простотіп'І  и  и.щ'репностыо. 
Кромѣ  того,  она  уномяну.та  о  старцѣ  Анол.тосѣ,  котораго,  .дѣй- 
ствите.іыіо,  многіе  знали  въ  городѣ  п  уваяоллп  да;ке  средн  тѣхъ, 
кт*)  не  нрнзнакалъ  еще  христіанской  р*'лиг1н. 

Это  уснокопло  старца  Евагрія.  ■'  , 

,  Онъ  умплосердплся  надъ  странинцен  н  сказалъ  ен: 

—  Конечно,  я  не  могу  отказать  тсбѣ,.  -  Войди,  отогрѣйся  н 
отдохни.  . 

Оиъ  вв('.іъ  Герміону  въ  сі.нн,  которыя  были  не[)едъ  его  келіею, 
устро*'Ннон’ в<»  внутренности  ненр'ры,  а  самъ  всшіелъ  въ  келію 
п  заш'ръ  за  собою  двери. 

Онъ  вновь  сталъ  на  молитву. 

ІІотікмъ  усердно  номолнвшнсь,  усталый  и  разбитый,  онъ  легъ 
на  сухіе  листья  .іо'лга  сіьаего  и  предался  благош'стивымт.  мыслямъ; 

—  ІІу.кно  з.аботнті.ся  о  тѣ.тѣ  своемъ,  какъ  о  храм  ѣ  Боясіемъ, — 
думалъ  онъ. — Оно  до.іжіі*)  в*іскресііуѣь,  а  ты  до.г,кепъ  дать  отчс'тъ 
Богу,  что  *-дѣ.іа  іъ  ты  съ  своимъ  тѣ.іомъ...  Земля  не  молгстъ  при- 
нести  плода,  не  будучіг  засѣяна  и  <>])ошена  водою;  такъ  и  чело¬ 
вѣкъ  не  мол:еті,  совершать  ііокііянія  безъ  смпреипо.мудрія  и  уд- 
рученія  тѣла  подвигами. 


„Растенія  и[)')зя6а1<>тч.  и;іъ  сѣмепп  и  циѣтутъ.  Отъ  дІ.Гіствія  на 
нихъ  б.іагораетвмренпаі'о  вмздуха,  іі  разумъ  человѣка  г,о;:[»астастъ 
II  ироцвѣлаетъ  отъ  исівілінчіія  іі  х[іаи(  ііі!і  заііивѣД'  іі. 

„  Свидѣтельство  вѣрі.і  ВЪ  Г)"га  ааимн>чагте:1  іп,  исиолііеіііи  за¬ 
повѣдей  Бо'лапхь,  а  сввдѣтельсі В"  етііаха  Ролл-і  аакль'Чаітся  вч. 
тщател  ыюмъ  нови  ново  ніп  совѣсти ..." 

Іѵ\іу  захоті'.лоеь  '  нать,  но  именно  потому  оігь  іі|ітіу,иілъ  ееоя 
встать  и  ІІрПНЛ.ІСЯ  М'ІЛПТВЫ. 

Окончивъ  пхъ,  о-.п,  опять  лоп,  и  оіі.чгь  нртія.ігн  ,;а  блаточ»'- 
стивыя  рае.мышленія. 

—  Если  безмолілііікъ  ощутип., — іпсита.і’ь  сигь, —  чю  блудное 
сладострастіе  покупается  насѣяться  въ  дупіі;  еі(і;  го  онъ  дол- 
асс'нъ  иемедлснно  отразить  эту  страсть  въ  еамомь  началѣ,  иначе 
она  молсетъ  увлечь  его.  Буду  стараться  іюмнііть,  что  Іенъ  в;:ні)аетъ 
на  .меня  и  что  открыто  передъ  Нимъ  то,  о  чемъ  ты  раэ.мыінляеіііь 
въ  тайнѣ  сердца. 

И  тутъ  иеоллідаііиая  мыслі.  прорѣзала  (‘го  думы: 

„Что  дѣлаетъ  за  ііерего])оді;ой  та  о.іуднмца,  копцпю  яыірію- 
тилъ  у  себя?" 

Но  онъ  иостара.тся  отогнать  .эту  мыс.Ть  и  иродолллыъ  раз- 
.мынілять.  '' 

—  Скажу  душѣ  ^своей:  „ты-  осте[н'гаеіпы'я  подобныхъ  тебѣ 
грѣшниковъ,  чтобы  они  ні'  увидали  тебя  въ  ю  вр.>мя,  ісакъ  ты 
Совершаешь  согрѣшеніе;  тѣмъ  болѣе  доллсію  бояться  и  стыдиться 
Бога,  котіірый  видитъ  сокровенныя  двнл.з'иія  (•.•рдца--.” 

II  опять  ])азмыіилеиія  еі'о  бы. іи  и]И'рваиы  мыслью: 

„Спитъ  она  Или  не  спитъ?" 

Онъ  прогналъ  и  эту  мысль  и  иродоллса.іъ  свои  думы; 

—  Да...  отъ  таілн'о  ])а:)мышленія  возбудитімі  і-ірахі,  Гѵілліі  въ 
■  душѣ,  и,  если  поступить  подъ  водите.іьсгво  страха  Бол.ія.  то  ии- 
.  какая  страсть,  никакой  соб.іазнъ  не  будуть  иаси.ювагь  тебя. 

,  Оиъ  улсс  задремалъ  на  послѣднихъ  с.іова.хь,  ьакь  вдругь  ус. іы- 
шалъ  стукъ  въ  дверь. 

>  Оиъ  в.здрогнулъ,  ничего  не  отвѣтилъ,  поспѣшно,  согворивъ 
крестное  знаменіе.  . 

Но  стукъ  въ  дверь  повторился. 

—  Кто  тамъ? — не  вставая,  спросилъ  Іівагрій. 

—  Это  и..-»  женщина,  которую  ты  пріюти. іъ  у  себя. 

—  Если  это  ты,  а  не.  Духъ  З.іобы,  зачѣмъ  ті.і  стучишься  ко 
мнѣ  II  нарушаешь  мой  ночной  лнкой? 

—  Это  я...  нрости  меня,  авва.  Но  .мнѣ  сті>аіиио  .ідѢсь  одіюи... 
Темно...  холодно... 

,  Онъ  все-таки  не  поднялся  съ  своего  .тол;а. 

—  Прогони  страхъ  молитвой, — наставительно  иронзінч'ъонь. — 
Кайся  и  молись,  и  свѣтло  будетъ  у  тебя  на  душѣ.  М  го  тьма  ночи 
въ  сравненіи  со  свѣтомъ  души?  Упади  на  колілін  и  мо.іись...  II 
не  почувствуешь  ни  тьмы,  ни  холода  иустыниші  ночи. 

Но  Герміона  взмолилась: 

. —  'Лвваі — тоск.піво  сказала  она.  —  Я  боюсь!  Здѣсі.  іъѣдять 
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ііеня  звѣри!  Вонъ  одинъ  съ  зелоными  глазами  подошелъ  къ  от¬ 
верстію  входа  и  щелкаетъ  начменя  зубами. 

II,  дѣйствительно,  Евагрій  услышалъ  вой  шакала. 

Онъ  опять  смутплся  и  подумалъ: 

—  Не  долженъ  я  поступитъ  съ  ней  жестоко...  Боюсь  суда  Бо¬ 
жія...  Но  откуда  пришла  на  меня  -эта  напасть? 

Тѣмъ  не  менѣе  онъ  съ  трудомъ  поднялся  и  пошелъ  къ  двери. 

Онъ  отворплъ  ее. 

—  Войди, — сказалъ  онъ  Герміонѣ. 

Герміона  вошла  въ  келію. 

Она  была  соблазнительно  красива,  въ  своемъ  темномъ  плащѣ. 
Когда  она  подошла  къ  лол:у  стариа  и  иреспокойіго  улеглась  на 
него,  скинувъ  съ  себя  те.миый  н.тащъ  іі  оставшись  въ  своихъ 
полупрозрачныхъ  тканяхъ,  старецъ  не  могъ  оторвать  отъ  нея 
глазъ. 

П  вотъ  Діаволъ  началъ  стрѣлами  вожделѣнія  разжигать  дуиіу 
Еваі^йя. 

Онъ  отошелъ  въ  другой  уго.тъ  ке.тіп  п,  опустпвшіісь  на  ко- 
.іѣнн,  сталъ  молиться.. 

—  Господи!— тихо  шепталъ  онъ, —вижу  себя  подобнымъ  коню, 
блуждающему  безъ  всадника.  Кто  ни  найдетъ  его,  садится  на  нцго 
и  ѣздитъ  на  немъ,  сколько  угодно.  Когда  л:е  этотъ  оставитъ  коня, 
другой  поступаетъ  съ  нимъ  точно  такъ  же.  Господи,  отгони  отъ 
меня  этотъ  злобный  образъ,  дѣйствующій  на  мое  вообрал:еніе! 

И,  пока  онъ  молился  такъ,  сердце  его  было  спокойно,  но, 
какъ  только  онъ  переставалъ  молиться,  взоры  его  обращалпсь  въ 
сторону  Герміоны,  и  опять  смущеніе  овладѣвало  пмъ  съ  прелсией 
сплои. 

—  Господи! — стоналъ  онъ, — вотъ  я  подобенъ  плѣннику,  око¬ 
ванному  врагами  п  ввергнутому  ими  въ  ровъ,  наполненный  не- 
чпстотами.  Когда  .этотъ  нлѣнникъ  возоіііетъ  ко  Господу  своему, 
тогда  враги  бььэтъ  его,  чтобы  онъ  замолча.тъ. 

Взглядъ  его  напраші.тся  въ  сторону  Герміоны. 

Она  приподнялась  на  своемъ  лолсѣ.  :  ' 

—  Авва, — сказала  она, — насколько  въ  сѣняхъ  твоего  вертепа 
холодно,  настолько  здѣсь  лсарко...  , 

И  она  скинула  съ  себя  верхній  покровъ. 

Старецъ  отвернулся.  ■  " 

—  Господи!  —  прошепталъ  онъ, — я  подобенъ  птичкѣ,  пойман¬ 
ной  мальчикомъ  и  привязанной  пмъ  за  ноги  на  пить.  Когда  маль¬ 
чикъ  ослабитъ  нить,  птичка  вспархиваетъ,  полагая,  что  освободи¬ 
лась;  но  мальчикъ  натяішваетъ  нить  и  снова  низвергаетъ  птичку 
на  землю.  Такимъ  вшку  себя,  Госнодп!  Никто  не  можетъ  пре¬ 
даться  нерадѣнію  о  спасеніи  своемъ  до  послѣдняго  издыханія 
своего. 

—  Авва, — услышалъ  онъ  за  собою  голосъ  Герміоны.  —  Миѣ 
скучно  здѣсь,  и  сонъ  бѣллітъ  моихъ  глазъ.  Ты  но  хочешь  Гово¬ 
рить  со  мною...  Я  спою  тебѣ  пѣсню,  хочешь?  Одну  изъ  тѣхъ,  ко¬ 
торыя  я  такъ  хорошо  ною. 
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П  ке  дижігдііясь  ('ГО  отвЬта,  она  ігрііиодііа.іась  па  сы>г*мъ  ложѣ 
н  запѣла: 

„Я  танцовщица  Алі'кі.-аігііііи.  С»'мі.  іцюзрачиыхъ  ткапг'П  станъ 
мой  обвиваютъ.  Ес.ти  жолтую  а  скипу — густою  В'сіиоіо  ]іа:5іИ5ьн)тся 
волосы  -МОИ.  Подъ  [мізовию  ткакью  ск|іыты  алыа  мои  уста,  а  йодъ 
бѣлою — руки  мои,  бѣлѣ('  мрамора'*. 

„Краспаа  скрываетъ  мою  гі’удь.  Поп.  се  сна. іа  я.  Вотъ  я 
скипу  зеленую  ткаиь,  и  ты  упидить  мой  станъ.  II  еще  я  скину 
съ  плечъ  го.іубуіо  ткаиь,  ію  одну  изъ  нихъ,  іюслѣднкно  я  ни  за 
что  не  сниму  съ  себя*'. 

„Довольствуйся  тѣмъ,  что  ты  видишь.  При  звукѣ  '[і.О'ЙТЪ  и 
тамбуриновъ  я  протанцую  ті'бѣ  нѣ'.киый  танецъ  цвѣтовъ,  и  ты 
увпдиіпь,  ЧТО  тѣло  мое  иодобио  благоухающему  цвѣтнику,  наио.т- 
ненному  солнцемъ  и  тѣнями". 

„Ты  видишь  ли  розы,  ты  видишь  ли  душистыя  (|йалки?  А  нѣясно- 
бѣлыя  лиліи?  А  черные  ирисы?  Вотъ  мои  розы — бе]іи  ихъ.  Вотъ 
мои  (|)іалки — срывай  ихъ.  Ничего,  шпіего  для  тебя  миѣ  не  жалко, 
и  ради  .любви  моей  я  готова  опустошить  благоухающій  садъ  мой..." 

Звуки,  пѣсни  замолкли. 

Старецъ  Евагрій  не  могъ  молиться,  пока  еге  уха  касались 
звуки  этой  нѣенп. 

Брань  все  больше  и  больше  овладѣвала  имъ.  Огонь  во'.кделѣ- 
нія  все  больше  п  больше  размсигалъ  его  сердііс'- 

—  Господи! — взмо.тился  оиъ, — нахоисусь  подъ  игомъ  искуше¬ 
нія,  по  причинѣ  грѣховъ  моихъ.  Господи,  знаю,  что  я - Ві'ЛПКІЙ 

грѣшникъ!  Знаю,  что  совершающій  далее  знаменія  и  исцѣленія, 
имѣющій  разумъ  духовный  и  воскрешающій  мертвыхъ,  далее  тотъ, 
если  увидитъ  кого-либо  подв(?ргшагося  грѣхопаденію  или  лспву- 
щаго  не[)адиво  іі  уничтожитъ  его  —  тотъ  губитъ  этимъ  весь  под¬ 
вигъ  покаянія  своего.  Господи!  Знаю,  что  тялеко  согрѣшилъ, 
уничтолеивъ  ІМатоя,  возлюбленнаго  ученика  моего.  Но  я  покаялся, 
но  я  осудилъ  себя...  Отгони  отъ  меня.  Господи,  искушеніе,  дай 
мнѣ  силу  Быдерлеать  его  п  не  соблазпиться!.. 

Послѣ  этихъ  (е.товъ  онъ  впалъ  какъ  іч.і  въ  іізстуилепіе. 


Рнъ  лр-.калъ  III ідъ  кусгіімъ  ароматныхъ  [іи.’л,  нрконунноваго 
цвѣта  и  густоіі  занахъ  ихъ  кружилъ  ому  гпливу.  Надъ  нимъ 
точно  ііаскіінулся  розпный  іюлогъ  цііѣтовъ,  а  ію  сторонамъ  во  -.- 
двигалѣсь  стѣны  изъ  цѣломуд[)оиныхъ  лилій  и  м[)ачно-ті)аурпыхъ 
ирисовъ. 

Воздухъ  оылъ  п[)опитаиъ  олагоѵхаиіо.мъ;  гл.  роскошномъ  садѵ 
необыкиовоипып  птицы  иі..іи  иообыкноиеииыл  иі.сни.  П  звуки 
странно  смѣшивались  съ  запахами,  и  кал.-дал  частица б.іагоухаиіл.  и 
каждыіі  отдѣ.іыіый  с.ііѵкт.  иѣсии  входили  въ  душу  Евагріл  и  точно 
вызывали  изъ  тьмы  ол  давно  з.аснувшіл,  давно  иогроосчіныл  на 
днѣ  ел  страсти. 

II  грос.пыми  призраками  вставали  въ  душѣ  его  эти  страсти. 
Онѣ  тер.за.іи  ого,  мучили  і'го,  но  давали  ому  ііокол.  II  но  мѣр1, 
того,  какъ  оиѣ  {)Осли  і’,ъ  ио.мъ,  онъ  чувствова.гь,  что  ого  холоднал 
застывшал  кровь  ошиваотъ,  теплѣетъ,  огномъ  раз.іиваотсл  цо  ого 
жиламъ.  . 

Въ  вискахъ  его  стучитъ,  го.юва  кру.китсл.  сі'рдцо  бьетсл  сильно, 
такъ  сильно,  что  онъ  слышитъ  біоиіо  его.  Иемоіци.  слабости,  боли 
исчозаь/гъ.  іМугі.у.іы  ого  крѣпнутъ,  ноги  ощущаютъ  иотробность 
ходить.  Оиъ  встаетъ.  Цвѣты  тѣщіыми  хорами  окружаютъ  его. 
Что-то  блесну. ІО  между  ними  Я[)К0Й  -го.тубой-цолоской. 

Онъ  идс-ттс  къ  ОТОЙ  лазурной  ио.юсѣ.  Нто— озеро.  II  вотъ  оиъ 
смотрится  въ  него  и  видитъ  въ  ио.мь  себя  и  но  узнаетъ  себя. 
Те.мныхъ  {іубищъ  уже  нѣтъ  иа  немъ.  На  плечахъ  его  —  яіікія 
ткани.  Сероб|шстая  бо[»ода  его  иочеііи  І'..іа,  спина  выпрямилась, 
глаза  Н{)іобрѣ.іи  б.іесігь,  кожа  иа  лицѣ- — і)умяиецъ,  і'убы  заалѣли. 

Ветхій  человѣіл.  іюкида.іъ  его.  Унт.  дѣ.іа.іся  юношей,  и  въ 
дущѣ  его  закипали  страсти. 

Весь  садъ  иаиолиился  з.вѵками.  -У  . 

.  II  вотъ  оиъ  увидѣ.гь,  какъ  ішъ  кустовъ  выходи.пі — дѣвы:  ігп. 
за  кустовъ  .іи.іій  —  к]іасавицы  ст.  б  Г,.іоі:у|іыми  волосами,  изъ- іа 
кустовъ  иііисовъ — красавицы  ст.  во.юсами  че[)иыми,  какъ  ночь, 
изъ-за  кустовъ  розт.  —  красавицы  съ  во.юсами  к[)асиы.ми,  кагь 
свѣтъ  .іаходящаго  со. ища. 

Н  всѣ  он  !,  соедиии.ілсь  руками  ВЬ  хороводі.і  и  окрулщли  ег  ) 
пыіачали  вок[іугъ  него  с.іадострастиые  таиигм. 

—  Мы  ді.вы  нѣжной  любви. — иѣ.іи  красавицы  съ  бѣлоѣуры.ми 
волосами, — мы  служимт,  Вецерѣ.  иаиіеіі,  богинѣ.  Горе  тому  чело- 


вѣку,  которыіі  іірсіісбііі-пи'ті.  .ікіппвьн).  Онъ  И''  ;и1а'‘1Ъ  радоі-п'й 
:кп;ші{,  радоггсГі  пытів.  і5і-мі'[>а  :і;»‘ст<>і;!)  мстпп/  .;а  (■.•па. 

—  !Мы — дѣіи.і  (.тііастііпіі  лькипі — ііі.аіг  красавііцм  сі.  '(срнымк 
волосами,— .1і(н')пі!ь  ваша  мим.)Лстиа,  ісаіл.  іілам('!іі..  и  ;кгуча,  ісакъ 
огонь.  Бурс!.,  проііосигси  она  по  муа.скимь  ссіідцамъ.  соі:і)уіпасп., 
сжигас'п.  гл.  ІПІХ'І.  все  ИІ.Л.Иос  II  Доі'і|)Оі'.  С/ЦіасТІ.  сильна  и  Н'ІС.ІѢ 
своя  осіаВЛЯсП:  НіЧІ'-.ГЬ  —  ХоЛі.'ДНЫІІ  сі.рыіі  ІІ.-ЦС.ГІ,.  11  ЧС.ІОВІ.1Л., 
нсііытавініГі  страсть — сча.-т.ініп. -на  г.си>  альшь,  іютілі)  чю  илиить 
до  пос.гі'.дніілі  дня — вп.  ипмітаніямн. 

Лн.('>оі!Ь  наша  ааяліга.ть  ві.  ч.-.іові.і: I'.  «амуні  сіыьнуіп  страсть 
нѣ.іп  красавицы  'Л.  «пчісннымн  волосами.  Іігп  р  х'юіл,  дуііюіп,  кто 
(')оіітся  грѣха — тотъ  до.іял-нь  піякать  отъ  насъ.  Кто  смѣ.гь,  кто 
ничего  нс  (»^нтсII.  тг)Гі.  пусть  нрні'міыіітси  къ  намі..  Мы  дадимъ 
с.му  такое  гти.иняющос  ('маял-нство,  мы  внушимъ  «‘му  'такуіо  умо- 
помра'іан.ііцуі.'»  ст[іасть,  что  онь  іі[)ндстъ  вь  и.’.стуіілсніо  и  нс  (')у- 
детч.  слать,  на  нс(')ѣ  оігь  н.іи  па  асм.іѣ. 

Такъ  пѣли  онѣ.  н  Евагрію  ісала юсь,  что  гп.юві  его  к'руялгг.чі, 
что  онъ  теряетъ  сос.наніе.  что  от.  сеіічасі.  унад.-тъ  на  аемлю. 
Ііогда  пѣли  6ѣлоку|)ыя  дѣвы — сердце  .то  сладостно  аамирало,  и 
ему  хотѣлось  ЛЫіЧІГТЬ,  НѢЛЛІО,  СЛаДКО  ЛЮЛНТЬ,  .1>и')ИТЬ  на  ВСЬ) 
жизнь. 

Когда  же  пѣли  дѣвы  с’і.  чі'рнымн  во.іосами.  і\му  хотѣлось 
іывѣдать  ту  -.кгучую  страсть  ліоовіі.  о  которой  (Иіи  говорили. 
Сердце  сто  мучительно  (''нлось. 

Но,  корда  пі.ли  дѣвы  съ  огиеинымн  волосами,  то  ..нь  почти 
терялъ  сознаніе  огь  овладѣвавшаго  нмь  чувства. 

II  вдруп.  всѣ  ати  дѣвы  смолкли  и  зашеит.ілп; 

—  Тише...  тише...  пове.ъ'мъ  его  кь  свѣт.юму  пз.-].)  и  нока- 
Ж'е.мъ  ему  нашу  царицу. 

Они  нове.ін  его  къ  ЛаЗурІЮМу  о:;е[)у. 

Дѣвы  пали  НИЦ!..  Все  смо.ік.ю  вокруп..  Листья  трештно  за¬ 
шелестѣли,  ігтпцы  за(5п.іп  ’к'ііы.іьямн  н  попрятались  въ  кусты; 
цвѣты  завяли  и  потеряли  свою  ок])аску.  Пеоо  ппт.-мнѣ.ю,  а  сь 
нимъ  вмѣстѣ  потемнѣла  н  лазурь  озера.  II"  поверхности  ('г.>  за¬ 
бѣгали  волны,  съ  косматыми  бѢ.ІЫМИ  Г[(е.')НЯМИ. 

Вода  всколыха.іась. 

Из'ь  Средины  озе]іа  выходила  ікеніцнна.  іи‘о('.ыкиовениоіі.  не¬ 
виданной  к[)асоты.  Евагрій  налъ  ницъ  иередч.  нею. 

'  Еіг  И})едшествовалн  д{»угія  дѣвы,  тоже  очароваччмыюн  наруж¬ 
ности,  ио  совершенно  блѣднѣвшія  іи'редъ  н.'ю. 

—  Это  ея  слуги, — сказали  ему  тѣ,  котоін.ія  нриік'ли  его  на 
бе-регь  (.>зера.— Лто  -  Порокъ,  Преступленіе,  ('ладіитрастіе,  ВожД(‘- 
лѣніе,  Сластолюбіе  и  Себялюбіе. 

—  А  кто  же  она? — тіііміеіцуіцнмь  го.юспмч.  снроси.іч.  КвагійГі. 

—  Она — ^мать  В(;ѣхь  нороковь  и  всѣхь  нрестун.іеііін.  какч.  на- 
зывають  .поди  то,  чт(»  мы  привыкли  называть  наслаж.іеніемч,  и 
споб')доіі.  Поклонись  еіі.  и  ты  ін  знаешь  всѣ  [іа.тости  жн-шн. 

Еваг]іін  ііодня.гь  голову  и  [>обко  вз.г.іянуль  на  страшиуь»  ио- 
ві.'лііте.іиицу  міра. 

Онч.  вскрикнул!,  отч.  неол;і!даііи(»сти. 
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Передъ  НИМЪ  стояла  Герміона,  лпніенпая  послѣдняго  покрова, 
та  заблудившаяся,  которую  онъ  припялл»  въ  свою  келію  изъ  мпло- 
сердія,  пзъ  состраданія,  потому  что  такъ  повалѣвалъ  ему  долгъ 
грпстіанииа. 

—  Евагріи, — сказала  она  ему, — ты  теш'рь  знаешь,  кого  при¬ 
нялъ  пзъ  пустыни  вът’вой  вертапъ.  Я — та.кот()|)он  подвластны  всѣ 
человѣческія  страсти.  Взглянн  на  меня:  развѣ  я  не  красива? 

—  Ты  красавица, — піюбормоталъ  онъ. 

Развѣ  не  хороши  мои  волосы? 

—  Онп  похожи  на  волну  моря. 

—  Развѣ  не  бѣла  моя  грудь? 

—  Она  какъ  пѣна  морская. 

—  Ра.звѣ  холодомъ  вѣетъ  отъ  дыханія  моего? 

—  Отъ  него  вѣетъ  зноемъ  пустыни  и  благоуханіемъ  цвѣту¬ 
щаго  сада. 

—  Развѣ  въ  глазахъ  монхь  нѣтъ  страсти?  ^  , 

—  Они  горятг.,  какъ  двѣ  яркихъ  звѣзды.  '  , 

— ^ Развѣ  блѣдны  уста  мои'.^ 

—  Они  похоямі  на  чашечку  распустившейся  розы. 

Я  пришла,  чтобы  пизлояснть  тебя,  чтобы  заставпть  тебя  пасть 
въ  прахъ  у  моихъ  бѣломраморныхъ  ноп».  Вотъ  'я  здѣсь,  передъ 
тобою.  Люби  -Аіепя.  Отрекись  отъ  своей  прошлой  жизни.  Я  сд'клаю 
тебя  па  вѣки  ]»абомъ  своимъ.  Развѣ  этого  тебѣ  мало?  Ты  познаешь 
страсть  п  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  въ  душу  твою  снпзойдетъ  чувство 
снисхожденія  къ  тѣмъ  людямъ,  к-ото])ыхъ  я  нпзлолліла  раньте 
тебя...  Что  же  ты  медлишь? 

Опа  нодходпла  къ  нему,  онъ  терялъ  сознаніе.  Какъ  будто 
черная  завѣса  опускалась  ’ на  его  глаза.  Сердце  мучительно  за¬ 
мирало  и  ііерестаг.ало  биться.  Колѣни  ого  тряслись,  и  онъ  чув¬ 
ствовалъ,  какъ  они  нодгпбалігсь,  н  опъ  готовъ  былт>  упасть  па 
зеіык». 

И  вдругъ  вшу  исчезло.  II  цвѣтущій  садъ,  и  озеро,  п  дѣвы. 

Евагріи  оберііулся.  ' 

Онъ  ушгдѣлъ  себя  на  томъ  же  мѣстѣ,  стоявшимъ  на  колѣ¬ 
няхъ  иеродъ  образозгь.  Онъ'цоня.іъ,  что  .это  было  видѣніе,  прп- 
шедшее  къ  нему;  въ  то  время  какъ  тонкій  сонъ  овладѣлъ  іімъ. 

Но  передъ  і]н,^іъ.  дѣнствнтелыіо,  стояла  Герміона,  почти  обна- 
ясеиііая,  величественная  и  краспвая. 

—  Я  ж'ду,  Евагріи.— -сказала  она. 

Онъ  ничего  не  отвѣтн.гъ  и  попробовалъ  перекреститься. 

—  Госнодп,  —  п])оиеслось  у  него  въ  головѣ,  —  у  меня  нѣтъ 
спл'і.  ироп. шести  молитву.  Душа  моя  побѣждена.  Искушеніе  тер- 
заетэ.  меня.  Вотъ  эта  дѣва  нігзлолштъ  меня  сейчасъ,  п  паденіе 
мое  совершптс!!.  Гоеподп,  не  введи  .меня  во  искушеніе,  но  пзбави 
меня  отъ  лукаваго. 

Онъ  лочувстковалг  въ  себѣ  приливъ  новыхъ  силъ. 

—  Путь  врага  тьма, — сказалъ  онъ  себѣ, — а  Сынъ  Божий — 
свѣтъ. 

Съ  этими  словами  онъ  рѣнштелыіо  всталъ,  гнѣвно  вгзляну.ііъ 


на  Герміону,  киторая  (ѵіч-туци.іа  і:а  піаіъ  <ѵп,  ін'го.  подоіііслъ  къ 
лампадѣ  и  но;ккегъ  *'е. 

Но  пскуіін'пі»,*  нес*  еще  не  покидало  іто.  наіірсяньъ,  еъ  того 
момента,  какъ  онъ  ко;:;кегъ  лампаду  н  оно  'іочно  начинало  ярче 
раягораті.ся  нъ  немъ. 

Тогда,  пидя,  что  силы  его  ніюнь  елаоѣіотъ  и  что  і'і’о  неудер¬ 
жимо  тянетъ  къ  Герміонѣ,  вериуніпеиея  на  еное  .10/і;е,  ОИ'І,  въ 
минуту  рѣіиіітс'льнои  борьоы  И  страиіиаго  отчаянья,  екаяалъ  |■епѣ; 

-  Такъ  какъ  удовлетг.о1)як'>яйе  иеь'уіиеиіямі.  Пойдутъ  въ 

муку, — Ні  пытак)  себя,  могу  ли  выдеряигіь  огнь  вѣчный. 

Съ  этими  словами  оігі,  иаетаг.и.іъ  одииі.  и;гі.  иа.іі.и,і‘въ  руіси 
на  огонь  ла.мнады. 

Палецъ  началъ-  горѣть,  но  Евагрій  не  чувствовалъ  боли  по 
нричинѣ  необыкновеннаго  воспламененія  плотч'кои  страсти  и  до 
дневнаго  разсвѣта  с;кегъ  себѣ  еще  одинъ  палецъ. 

Ге]імісна,  лежа  на  своемъ  мѣстѣ,  сначала  не  видѣла,  что 
онъ  дѣлаетъ,  но  когда  смрадъ  солиігаемаго  тѣла  распростра¬ 
нился  по  вертепу,  она  встала,  пошла  посмотрѣть  и  окаменѣла 
отъ  у;каса. 

- —  Ръагрін!  ЕвагріГі!  —  душу  раздирающимъ  го.юспмъ  закри¬ 
чала  она. — Что  ты  дѣ.іаешь!  Что  ты  дѣлаеиГьІ  Остановись... 
умоляю  тебя!... 

Но  онъ  не  слушалъ  ея  и  продолжалъ  свое  страшное  дѣ.ю. 

Нскушені(‘  начинало  оставлять  <'го.  и  оиъ  теперь  почувство¬ 
валъ  ужасную,  невыносимуь>  боль. 

Что-то  рухнуло  сзади  него. 

Онъ.  не  остав.іяя  своей  казни.  об(‘і)нулся. 

Это  была  Герміона,  котоішя  упала  отъ  ужаса  безъ  чувствъ  на 
'землю 

Нъ  дверь  вертепа  шктуча.іись. 

Окончательно  нсцѣ.іеииыіі  отъ  брани.  Еваг[ми  отопимъ  отъ 
огня  лампады  къ  двеі)ямъ  и  спокойно  сироси.гь: 

—  Ііт(»  тамъ? 

—  Отвори,  — сказали  ему  снаружи 

Онъ  отворилъ  здоровой  рукой  ДВе[)Ь. 

Это  былъ  Амонъ  и  его  пріятель  Ге[>оитііі. 

Свѣтало.  Свѣжій  утреннііі  воз.духъ  во[)вал<*я  въ  пещеру  и 
освѣжилъ  измученное  лицо  старца. 

—  Какъ  здѣсь  скверно  пахшпъ!  —  нрогов(»|)илъ  І'ероцтій,  за¬ 
тыкая  носъ. 

Лица  у  обоихъ  бы.іи  красныя  и  потныя.  Оба  всю  ночь  иили, 
ожидая  возвращенія  Герміоны  п,  не  до;кдавшись  ея,  пришли  за 
ней. 

—  Сюда  ли  мы  попали?  —  спросилъ  Амонъ,  не  будучи  въ 
состояніи  что-.іибо  увидѣть  въ  темнотѣ  неіщ'ры. 

—  Ты  ли  старецъ  Евагрій  и  твоя  ли  это  іи'щера? — спросилъ 
Геронтій. 

■ —  Я  Евагрій,  и  вертепъ  этотъ  мой, — отвѣта. іъ  отшельникъ. — 
Но  что  вамъ  надо  отъ  меня,  друзья  мои? 
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—  Приходила  ли  і-ьаа  ііолдно  всчеромь  ;коиіцина? — спросилъ 
Амонъ. 

—  Приходила. 

—  Гдѣ  ;кс  она?  •  - 

—  В*)тъ  оиіг; — отвѣтилъ  Евагрій,  укас.ываи  на  лси;авіиуто  ос*:!!, 
чувствъ  на  полу  Герміону. 

Амонъ  нагнулся  кт.  ней. 

—  'Д‘ѣ  Это  —  она,  Геронтій,  —  ирогово))илъ  онъ  въ  смущеніи. 
П,  рааглядѣвъ,  наконецъ,  ея  блѣдное,  как'і.  у  мертвеца,  лицо,  онъ 
въ  у.касѣ  вскрикнулъ: — Старикъ!  Она  умерла!  Ты  уби.тъ  се! 

Тогда  Евагрій,  раскрывъ  .малую  .мантііп,  въ  которой  онъ  бі.ілъ, 
показалъ  нмъ  своиі  нсі:алѣченную  руку. 

—  Воі'ч., — сказалъ  онъ, — что  мнѣ  сдѣлала. эта  дщеіж  Діавола. 
Она  сгубила  пальцы  .мои.  Но  успокойтесь:  я  нс  убпвалъ  ея.  Въ 
Писаніи  ска.зано:  „не  воздавап  Зломъ  за  Зло“.  Она  не  умерла,  а 
лелгитъ  безъ  чувствъ. 

Онъ  подотелъ  къ  ней  и,  номолнвшись  надъ  нею,  сказалъ  ей: 

—  Герміона,  встань...  Проспись,  приди  въ  себя  и  ступай  съ 
миромъ.  Богъ  да  проститъ  тебѣ  причнжміное  .мнѣ  тобой»  зло, 
какъ  -Я  п}»ощаю  тебя. 

Гер.міона  открыла  глаза  и  застонала.  .  > 

—  Это  мы,  Герміона,  твоіг  друзья, — сказалъ,  наклонившись  къ 
ней,  Геронтій. — РГ'  бойся,  мы  здѣсь,  съ.  тобою. 

—  Ахъ, —  слабымъ  голосо.мъ  нроговорпла  Герміона,  —  гдѣ  я? 
Что  со  мнок»?  Я  чувствую  слабость  въ  т1;лѣ  и  какъ  будто  сердцу 
моему  нані'сена  Діана.  ^Гто  было  здѣсь?  0,  уві'днте,  уведите,  меня 
отсюда...  Скорѣе  и  да.тыне...  Я  біьтьна.  Уведите  меня  скорѣе,  я 
чувствую,  какъ  что-то  новое  овладѣваі'тъ  дуіною  моею...  Какъ 
прелшяя  жизнь  кал:ется  мнѣ  гнусной...  Но  я  н»'  хочу,  не  хочу... 
Я  буду  бороться!..  Я  Н(‘  хочу  погибать  въ  монастырѣ  въ  .іиніе- 
ніяхъ  п  трудахъ!  Я  еще  молода,  я  хочу  ;кнть,  я  хочу  яліть!  !\Інѣ 
страшны  своды  ія'ртеііа,  н  не  я  хочу  ногребстн  себя  подъ  ихъ 
могильными  плитами...  Вонъ,  іаінъ  отсюда,  ско])ѣе,  пока  не  пгіздно. 

Она  при  помощи  своп.хъ  друзей 'съ  трудомъ  поднялась. 

Но,  вдругъ  упавъ  спова  на  землю,  она  расірюсті'р.тась  ницъ 
передъ  старцемъ  Евагріемъ  п  простонала: 

—  Прости  меня,  святой  отшельникъ!  П})0сти!  Я  хотѣла  погу¬ 
бить  тебя,  но  сама  чуть  не  погибла...  ІГ»  я  не  хочу! — опять  за- 
крпчала  она?'—  Не  хочу.  Тѣнь  вертепа,  стѣны  монастыря  стра¬ 
шатъ  меня!...  Они  будутъ  преслѣдовать  меня,  какъ  призраки... 

'  Опа  быст[»о  поднялась. 

—  Иди  съ  мнромт,,  дочь  моя!— проговорилъ  Евагрій.  —  П  да 
наставитъ  тебя  Господь  на  путь  правый,  на  путь  спасенія! 

Друзья  вывели  изъ  верті'па  ослабѣвшуіі»  духомъ  и  тѣломъ 
Герміону. 

Старецъ  Евагрій,  іціоводивъ  своихъ  неояліданныхъ  гостей, 
рѣшилъ  тотчасъ  дке  отн[іавиты'я  въ  Верхній  Егннтъ,  въ  Скитъ 
къ  старцу  Апол.тосу  и  разсказать  ему  о  ночномъ  н])Оисінествіи. 
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Старі'цт.  Еиагрііі  чувстг.пвіиъ  уа:асііуіи  оолв  въ  пальцахъ.  Но 
ещ*‘  сплыіѣі'  оо.іь  была  ві.  душѣ  «то.  Онъ  .мучнлсц  мыалыи,  что 
нсцытаиіц  г'го  (чцо  нс  кончены;  что,  несмотрн  на  труды  н  мо¬ 
литвы,  КОТОІІЫН  онъ  нрннял  ь  на  себя  въ  послѣднее  время,  брань 
его  МО'ЛіеТЪ  волобцовнться. 

и  онъ  рѣнін.гь  въ  душѣ  своей,  что  велико  было  его  Преступ¬ 
леніе,  если  [)'>гъ  такъ  кара(гтъ  его. 

Онт»  пойдетъ  къ  старцу  Аііоллосу  Н  будетъ  унна.енно  умо¬ 
лять  его  снять  еі.  Него  браНЬ  И  СОТВорНТЬ  ЛЯ  НСГо  МОЛИТВу. 

Теперь  ОНЧ.  чувствовалъ  въ  сеіані.  своемі.  ЛІОООВЬ  къ  тому, 
кого  опт.  такъ  ;кестоко  іыгналъ  отъ  себя.  ТеНе|іЬ  онъ  понялъ, 
какъ  Ѵікасно  дола.-енъ  бы.п.  сг[іадать  Матой,  ввергнутый  въ  иску¬ 
шеніе.  Но  Матой  былъ  не  опытенъ  и  молодъ.  Евагрін  былъ  опы¬ 
тенъ  п  старъ,  и  цУ.лая  долгая  шпзнь  была  за  нимъ.  И  если  онъ, 
старнкъ,  истомленный  трудами  и  лишеніями  пустынной' жизни, 
чуть  не  быЛЪ,ННЗЛо;кенЪ  Пе|)ВОЙ  женщиной,  кіѵгорукі  онъ  послѣ 
дг>лгихъ  .іѣтъ  одиночества  увидѣлъ  передъ  собоіо,  то  какъ  же 
МОП.  удер;каться  (ЫЪ  искушенія  ученикъ  его? 

II  ему  вспомнились  слова:  „горе  тому,  кто  погубитъ  единаго 
изъ  малыхъ  сихъ“. 

Ул:асъ  объялі.  его.  Да,  грѣхъ  его  великъ,  ц<.одн(Ъму  ему  не 
замолит[.  его. 

Вотъ  что  подвинуло  его  идти  кт.  старгіу  Лноллосу. 

Когда  онъ  подходилъ  къ  Скиту,  то  увидѣлъ  въ  нѣсколькихъ 
стадія.хъ  отъ  главиагіі  моиасты|)Я  мноисество  отдѣльныхъ  келін, 
въ  Которыхъ  жили  и  МОЛИ.ІИСЬ  0ТШе.ІЬ}1НКИ. 

Проходя  мимо  одноіі  изъ  нихъ,  онъ  вдругъ  остановился  по- 
ражениыіі  уясасомь:  вокругъ  нея  было  миоѵиество  Демоновъ,  при¬ 
нявшихъ  видъ  •/Кенщинъ  и  другіе  раа.ные  собла.зинтельиые  образы. 

Они  гоі:ори.пі  ненотребности,  насмѣхались,  ликовали. 

Старецъ  Евагрін,  вздохнувъ,  сказалъ  самъ  себѣ: 

—  Ототъ  б{>атъ  согрѣшилъ,  какъ  н  я,  н  потому  лукавые  духи 
ок[іужили  его  и  имѣютъ  его  своимъ  игралніцемъ. 

Онъ  рѣшите.тыіо  подошелъ  къ  келіп,  постучался  въ  двери  и 
вошелъ. 

Увидѣвъ,  брата,  одиноко  и  уныло  сидящаго  вь  своей  келіп, 
онъ  сказалъ  ему: 

—  Кратъ!  я  имѣн)  скорбь;  но  вѣрую  Когу  мсксму,  что  Онъ 
нзбавитъ  М('НЯ  отъ  СК01)бн,  если  ты  сотворишь  молитву  о  мнѣ. 

Отъ  отихъ  словъ  братъ  и|інше.п.  въ  уми.к'ніе  и  сказалъ  старцу 
Евагрію: 

—  Отецъ!  Я  недостоинъ  молиться  о  тебѣ. 

Но  Евагрій  иачт.лъ  упрашивать  его,  говоря: 

—  Не  уйду  (ітъ  тебя,  доко.тѣ  Н('  дашь  мнѣ  слово  творить  но 
одной  молитвѣ  за  меня  каждую  ночь. 

Какъ  ни  уклонялся  монахъ,  но  въ  концѣ  концовт.  далъ  тре¬ 
буемое  слово. 

Евагрій  ушелъ,  успокоившись.  Ему  казалось,  что  онъ  ввелъ 
брата  въ  начало  б.тагоугодиой  ;кнзнн,  и  преподалъ  ('му  совершеніе 
молитвъ  при  наступ.тенііі  кая:дой  ночи. 
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—  Онъ  спасетъ  себя,  —  подумалъ,  уходя,  Евагрій, — а  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  п  мнѣ  будетъ  польза, — прибавилъ  онъ  мысленно. 

П,  дѣйствительно,  въ  первую  же  ночь,  братъ  всталъ  и,  согласно 
данному  слову,  совершилъ  молитву  о  старцѣ  Евагріп. 

По  окончаніи  ея  онъ  уміыился  п  сказалъ  самъ  себѣ: 

—  О,  окаянная  душа!  О  старцѣ  ты  сотворила  молитву,  а  о 
себѣ  почему  не  молишь  Бога? 

И  немедленно  сотворилъ  і[  за  себя  одну  молитву. 

Между  тѣзіъ,  старецъ  Евагрій  подходилъ  къ  монастырю. 

Онъ  засталъ  Аполлоса  въ  келііі,  въ  которой  великій  старецъ 
жплъ  вмѣстѣ  съ  другимъ  братомъ. 

Никогда,  въ  продолженіе  долгихъ  лѣтъ  не  вознпкало  меясду 
ними  нпкакпхъ  педоразѵмѣній  и  ни  зіа.тѣйшаго  неудовольствія. 

Когда  Евагрій  входіі.іъ  въ  келію,  старецъ  Аполлосъ  говорилъ 
своему  сожителю: 

—  Поссоримся  и  мы  хотя  однажды,  какъ  ссорятся  менсду 
собою  люди. 

Но  тотъ  отвѣчалъ:  ‘ 

—  Я  вовсе  не  зиаю,  какимъ  образомъ  мо;кетъ  породиться 
мея:ду  нами  ссора. 

Аполлосъ  возразіыъ  ему: 

—  Попробуемъ  такъ:  вотъ,  я  поставлю  посредп  насъ  глиняную 
посуду  и  ска;ку:  „она  моя^',  а  ты  ска;кп:  „она  не  твоя — а  моя“. 
Изъ  этого  родится  споръ,  а  изъ  спора — ссора. 

Сговорившись  такъ,  они  поставпли  посуду  посреди  себя. 

Аполлосъ,  принявъ  сердитый  видъ,  сурово  сказалъ: 

—  Опа — моя.  ,  .  .  ._ 

Товарищъ  его  отвѣтіслъ;  ■  ,  ’  • 

— ^  А  я  полагаю,  что  она  моя.  '  . 

Аполлосъ  опять  возраз.илъ: 

—  Не  твоя  она,  а  моя.  .  ■ 

Тогда  братъ  его,  подумавъ  нѣкоторое  время,  отвѣтилъ: 

—  А  коли  она  твоя — такъ  и  возьми  ее  себѣ. 

Аполлосъ  .засмѣялся  іг  ироговорплъ: 

- —  Нѣтъ,  и  такимъ  образомъ  не  мо'.кемъ  достичь  того,  чтобы 
поссориться.  Сердце,  стя;кавшес  навыкъ  къ  смпренію— неспособно 
къ  сварливости  и  ссорамъ — оно  готово  на  всѣ  уступки  для  избѣ¬ 
жанія  суровости  и  ссоры. 

Тутъ  онъ,  наісопецъ,  увидѣлъ  Евагрія. 

—  Здравствуй,  брать  мой! — сказалъ  онъ  ему. — Вотъ  ты  при¬ 
шелъ  ко  мнѣ.  Успоі;оил()сь  ли  сердце  твое,  побѣдилъ  ли  въ  немъ 
суровость  къ  согрѣшившему  б[)ату  твоему?  Отступила  ли  отъ  тебя 
брань? 

—  Такъ,  отче!  —  с.миреиио  гцюговорилъ  Евагрій.  —  Не  питаю 
больше  злобы  къ  брату  моему  Матою!  Возлюбилъ  я  его  душою. 
Но  брань  еще  долго  терзала  меня  послѣ  ухода  твоего,  и  долго 
я  бы.тъ  ею  мучаемъ.  Но  прошлою  иочььц  мнѣ.  кажется,  я  побѣ¬ 
дилъ  ее. 

Онъ  раскрылъ  свою  мантію  и  показалъ  Аполлосу  свою  со¬ 
жженную  руку. 
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■  Анпл.иісъ  сочупстіі'‘ыи<)  г.зглянулъ  на  него. 

—  Видпінь,  до  чнго  доііпдптъ  еуропоеть  сердца  и  малодушіе! 
Вотъ  п  ты  пепыталъ,  что  значитъ  Домоін  кие  пскуіін*ніе.  ]}ііередъ 
будь  снпсхпдите'лыіѣе  къ  тмсушаемымъ  нъ  ііогпбелі.  отчаянілі  и 
не  прпв'ідн  ихъ  иъ  смуицчпе  жестокими  слонами.  Ихъ  должно 
ободрять  милостивымъ  с. юномъ  утѣшенія,  послѣдуя  запонѣданію 
прсмудрѣГпиаго  Со.юмопа:  „избани  ведомыя  насмерть,  и  искуии  уби¬ 
ваемыхъ".  Тене[іь  окончи. юсь  .тто  спасительное  смотрѣиіе,  которымъ 
Богъ  научилъ  т^бя  еистрадаиіь»  блііи.нимъ  и  тому,  сколысо  сильны 
могутъ  быть  нраясескія  пскуіиенія.  Умолимъ  я.е  Бога  ікбіцими  мо¬ 
литвами,  чтобы  Онъ  Ііовг-лѣлъ  удери.аіь  бичъ,  который  благово¬ 
лилъ  уиОТ|іебіПЬ  для  душевной  пользы  твоей  и  чтобы  Онъ  угасилъ 
росою  Святаго  Духа  Своего  огненныя  стрѣ.іы  дьявола,  которымъ 
нопусти.іъ  уязвить  тебя,  по  моему  ходатайству. 

Они  стали  на  молитву  и  долго,  продолжительно  молились. 

По  окогчапіи  молитвы,  въ  келію  старца  Аполлоса  вошелъ 
монахъ  и  сказалъ  ему; 

—  Отче!  Тамъ,  у  дверей  твоей  келіи  сіірашиванітъ  тебя  нѣкіе 
люди.  ^  . 

Апол.іосъ  вышелъ  къ  требовавшимъ  его,  и  одинъ  п.5Ъ  нихъ, 
нрнблн.зившись  къ  нему,  сказалъ:  ^ 

—  Авваі  выслушай  нашу  раснріо  и  ностанови  свой  правый 
судъ. 

—  Охотно,  рузья  мои,  говорите.  Еели  грѣшное  су-кденіе  мое 
моясетъ  примирить  васъ,  я  не  откажусь  отъ  него.  Однако,  въ 
чемъ  дѣло? 

Тогда  ]ізъ  нихъ,  повидимому,  старшій  заговорилъ: 

„ —  Мы  братья,  авва...  Недавно  всѣ  мы  трое  отправились  на 
жнитво  и  нанялись  вьккать  пространство  онредѣлеиной  мѣры. 
Одинъ  изъ  насъ — вотъ  этотъ — указалъ  онъ  на  одного  изъ  своихъ 
снутниковъ,  —  съ  пе['ваго  дня  почувствовалъ  себя  бо.иліымъ  и 
возвратился  въ  домъ  свой.  Два  изъ  насъ  остались  ;кат!.. 

„П  сказали  мы  другъ  другу; 

„ —  Братъ,  ты  видишь,  что  третііі  братъ  наип.  виа.іъ  въ  бо¬ 
лѣзнь;  воодушевись  ревностью,  воодушевлюсь  ею  іг  я,  въ  на¬ 
деждѣ  на  Бога;  за  молитвы  брата  нашего  немощнаго,  вдвоемъ 
сдѣлаемъ  дѣло,  за  которое  взялись  втроемъ.  Бы;і;немъ  участокъ. 
Такъ  ли  мы  поступили,  авва? 

—  Такъ,  други  мои, — отвѣтилъ  Ліюл.юсъ. 

„ —  Когда  такимъ  образомъ  мы  ві.ккали  все  прості)анство, — 
ііродолясалъ  ])азскаіцикъ, — которі^е  обязаліісь  вьвкать,  и  пришли 
по.іѵчать  плату  :за  труды  своіг,  то  нригласи.іи  заболѣвшаго  о|)ата 
сказавъ  ему: 

^ —  Приди,  братъ,  получи  плату  за  трудъ  свой. 

„По  онъ  отвѣчалъ  намъ: 

„ —  Какую  плату  иолучаті.  мнѣ,  когда  я  не  и;алъ? 

„По  мы  сказали  ему  на  ото: 

—  Твоими  молитвами  соверикміа  ясатва;  и  такъ  приди,  получи 
и  л  ату. 

„Ботъ  изъ  : 


•того  у  насъ  [юдился  сноръ. 
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„Онъ  гоБО[иілъ;  ^ 

„ —  Не  ві^зьму  денегъ,  пото.му  что  я  не  ])абот;ілъ. 

„Но  мы  не  хотѣли  уепокоиться,  еели  онъ  не  возьметъ  своей 
части.  Вотъ  не  согласившись,  мы  и  пошли  всѣ  трое  судиться  къ 
тебѣ,  великому  ста’рцу“.  '  ,  - 

Аноллосъ  возразилъ  ему; 

—  Одинъ  Богъ  велнкь.  другъ  мой!  Я  же.  смиренный  слуга 
его,  смиреннѣйшій  изъ  смиренныхъ.  Но  і;ы  хорошо  с;Гѣлалн, 
прндя  ко  -Мнѣ.  Іѣітъ  и  у  меня  сейчасъ  не  вышло  ссоры,  которую 
я  затѣялъ  съ  — свон-мъ  братомъ.  Но  выходитъ  она  и  у  васъ. 
Что  ска:кешь  ты?- — обратился  онъ  къ  заболѣвшему  юношѣ. 

—  Что  скажу  я,  авва? — проговорилъ  тотъ. —  Дѣйствительно, 
мы  нанялпсь  втроемъ  н  пошли  жать,  но  я  заболѣлъ  съ  перваго 
же  дня.  Нынѣ  они  принуждаютъ  меня,  говоря;  „братъ,  приди  но- 
лучн  плату  за  работу,  которой  я  не  работалъ*'. 

Но  тотъ,  который  разсказывалъ  Аів.шлосу  все  дѣло,  п]м>рвалъ 
своего  брата; 

—  Точно, — сказалъ  о'нъ, — мы  ношлн  жать  и  взялись  вьг.кать 
прострапетво,  которое  намъ  отмѣрили.  Если  бы  мы  жали  и  всѣ 
трое,  то  лишь  съ  великимъ  трудо.мъ  могли  бы  ііыяшть  такой 
участокъ;  за  .молитвы  :ке  этого  брата  мы  двое  вылсали  его  ско¬ 
рѣе,  нел;елп  могли  бы  выжать  трое,  почему  и  сказали  ему;  „приди 
-получи  слѣдуюш,уіо  тебѣ  штату “.  А  онъ  не  хочетъ  и  слышатт.  объ 
этомъ.  '  '  ^  - 

Аполлосъ,  внимательно  выслушавъ  обѣ  стороны,  удивился 
такому  снору  и  сказалъ  одному  изъ  монаховъ  своихъ; 

—  Ударь  въ  било  '),  чтобы  братія,  •  находящіеся  по  келіямъ, 
сошлись  всѣ  сюда. 

Когда  монахи  ошлись  къ  мѣсту  не(ѵ,кігданнаго  судьбища, 
Аполлосъ  сказалъ  имъ; 

—  Придите,  б])атія,  и  услышьте  судъ. 

Потомъ  онъ  излолсилъ  имъ  дѣло  и  присудилъ  больнаго  брата 
принять  слѣдующукг  ему  плату  и  употребить  ее  по  своему  ус- 
мотрѣнію.  '  '  • 

Братъ  не  ослушался  и  принялъ  отъ  своихъ  братьевъ  плату 
тугь  же  при  Апол.іосѣ.  ^  _ 

И  тогда  всѣ  трое  поцѣловались  и  отправились  по  своимъ  до¬ 
мамъ. 

Но  братъ,  принявшій  плату,  ушелъ  печальнымъ. 

Онъ  плакалъ,  какъ  бы  совершено  было  иадъ  ии.мъ  т[і'прав()- 
судіе. 

Аполлосъ  возвратился  въ  ке.іію  свою,  въ  сопр(И?о;і;деиіи  Евагрія. 

Евагрій,  пришедшій  въ  умп.пміиое  настроеніе  духа  отъ  всего 
видѣннаго  и  слышаннаго,  сказалъ  ему; 

—  Авва!  Умъ  мой  начинаетъ  просвѣтляться  и  дунга  моя  ви¬ 
дитъ  многое,  чего  не  видѣла  раныш'. 

—  Братъ  мой?! — возразилъ  ему  Аполлосъ. — Душа  требуетъ 
_ _  _ _ _ _ _ _ _ 

')  Деревянная  доска,  въ  которую  ударяютъ  палкою.  Бнло  замѣняло 
собою  колокола  въ  нустыняхт,. 
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еіц«~  Гюлыпагі'  попеченія  и  ііадѣиія.  мел.-елп  тѣло.  Но  надо  иосту- 
паті.  ІЮ  раауму.  а  не  но  одной  толм:о  |)екііо.  (и.  Вогь  я  повѣдай-) 
Т*'оѢ  слѣдуіоіцеі'  ПСТННПОе  еопЫТІо;  оЫЛИ  ДНЯ  ола гочес гпг.ые  міря* 
пина;  согласиніпнеь  мея.-ду  соГмііо,  они  приняли  моцаніі-етво.  П[»о- 
Красно.  ІІорег.НоВЯІГЬ  нецолннті.  'ЧищГеЛЬеКое  елоВо.  цо  уеерДІ1<), 
но  не  по  ралуму,  они  оекотілн  і'еоя  і:ак'і,  оы  ради  Наретг.ія  Н'-- 
бееііаго.  Лрхіеннекон'ь,  у;;наві>  ооъ  аюм-і..  оѵлучилт.  пхъ  отъ 
цері:віі. 

„Они,  думая.  ЧІ'О  иоітунилн  Хороню.  Іірнін.ін  въ  1|егоДоВ;іПІе 
противъ  него  и  екалали; 

..  —  Мы  ради  ІЬ-поснаго  Ц.іретва  еі, -01111411  еіч'.я.  а  онъ  оі.іу- 
чплъ  нас'].!  Поіідемъ  въ  Іе]іуеа.інмъ!  Нѵдоѵ.ъ  нроецтв  суда  ѵ  а{і- 
хіецнекопа  Іеруе:\лнмі  і,аго. 

^Онп  0ТН]іаВН.1НСЬ.  предетавилп  дѣ.ю  на  рПЛі-МОТр-І.ИІе  а|іхіеіін- 
С  ко  М  1  е  р  у  е  а  л  П  М  ('  к  о  м  у . 

^ —  и  я  отлучаю  ваеъ. 

^Тогда  они  пошли  еще  КЪ  другому  и  екал.али  ему: 

^ — Мы  ІЦШШЛН  къ  ТеГгІ.,  Потому  что  ты  егаршін  всѣхъ. 

.„Опт.  скал.алъ  пмъ: 

„ —  И  я  отлучаю  ваеъ.  Вы  впали  въ  ;;аи.іул.-дгніе. 

„От.іученньи'  веѣми  они  ирпш.ін  въ  уныніе  и  і'ка. 41.14  другъ 
другу. 

—  Эти  епнекопы  стоятъ  одтп.  ла  другаго  и  сог.ве  ны  .мслцу 
собою,  какъ  имѣющіе  нул.-ду  въ  единеніи,  чтобы  уд>  рл.тівать  за 
собою  силу.- Но  іюіідемт.  къ  Ч‘'ЛоВ!.І,-у  Ііоллю,  нѣкоторому  евятому, 
извѣстному  своеіі  Ве.ІИК-оИ  еііЯТоСТЫ<'  И  ПоДВІГЛ.'ИИЧеіКоІІ  -ЛЛІЛИЬЮ. 
От.  пророки,  и  ие  ирІемЛі'Т'І.  .ІИЦа  Чі'ловѣчеекаго. 

„Когда  они  приблил.ались  къ  тому  мѣету.  ГДІ.  святительство¬ 
валъ  че.тоігі'.къ  Вол;іи,  оті.-рыто  было  ему  о  нихъ.  Н  опт.  выслалъ 
пмъ  на  встрѣчу  сказать: 

„ -  Ні'  входите  въ  .этотъ  городъ. 

„Тогда  они  возвратились  къ  себѣ  п  ск'а.'.али: 

„ —  По  истинѣ  виноваты  мы.  Затѣмъ  лее  оправдываемъ  себя? 
НоЛОЛЛІМЪ,  что  тѣ  отлучили  пасъ  несправедливо,  Иеу.І.'МИ  П<.)сту- 
пилъ  такъ  п  этотъ  иіюрокъ?  Вѣдь  Вогь  открылъ  ему  о  насъ. 

„И  очень  упрі'калп  себя  за  сдѣ.іаииое  ими. 

„Сердцевѣдецъ,  увидя.  что  они  покрепие  обвинили  себя,  от- 
КрЫ.ГЬ  объ  .этомъ  святителю. 

„Онъ  опяті.  посмалъ  къ  нимъ,  велѣли,  иршич-ти  ихъ  къ  себѣ, 
утѣшилъ,  принялъ  въ  общеніе.  Написалъ  онъ  и  і.ъ  архіепископу 
ихъ:  „прііемли  сыновъ  твоихъ:  потому  что  опи  піиінесли  искреннее 
покаяніе'*.  И  они  пошли  и  вступили  въ  лоно  1Ѣ')ИСВІГ. 

Аполлосъ  защиичилъ  )іазска:гг.  своіі  и  об])атился  кь  Кѣагііію  съ 
иоученіе.мъ. 

—  Видишь  ли,  какъ  опасно  поступать  сверхъ  мѣры.  Но  ес.іи 
грѣшно  и  страшно  оскопить  иѣло  свое,  хоть  бы  но  усердію,  то 
сколь  страшнѣе  и  ул:асиГ.е  ось'оиить  душу  своь)?  Ибо  душа,  ли¬ 
шенная  милоссіедія  и  списхол.-діміія  къ  блилаіі'му.  бі.істро  сохнети. 
н  черствѣогь  и  іірег,|»;іщается  ВЪ  оскоплеииую  д\  шу.  Н  такая  душа 
легко  иобѣл.-дается  Діаволомъ.  Л  Діаволы  особенно  стерегутъ  мо- 
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нашескія  души.  И  за  каадую  яонаикскукі  дуяіу,  уилеиенную 
Діаволомъ,  уБлекшііІ  ее  получаетъ  богатое  кознагра;кденіе. 

—  Какъ  это? — спросилъ  Евагріп,  съ  увлечепіемъ  слушавшій 
I  Аполлоса. 

—  Вотъ  видишь  ли, — проговорплъ  Аполлосъ,  припимаясь  за 
новый  разсказъ, — сказывалъ  о  себѣ  одинъ  пел,  Ѳиваидскихъ  стар¬ 
цевъ.  что  онъ — -сыіп,  лсреца  идольскаго.  Бывъ  дитятею,  онъ  сп- 
жпвалъ  въ  каипіиѣ  п  впдѣ.іъ  отца  своего  и]іиносящаго  жертвы 
пдоламъ. 

,.Одная.'ды,  послѣ  тго,  какъ  отецъ  вышелъ  изъ  храма,  сынъ 
вошелъ  тайно  въ  храмъ  п  увидѣлъ  тамъ  Сатану. 

„Сатана  сидѣлъ  на  тронѣ;  многочисленное  воинство  иред<л'Ояло 
ему.  II  вотъ!  Приходитъ  одинъ  изъ  князей  его,  поклоняется  ему. 

„Сатана  спросіЕ.тъ  его; 

„ —  Откуда  ты?  '  .  . 

„Онъ  отвѣчалъ; 

„ —  Я  былъ  въ  такпй-то  странѣ,  возбуди.тъ  тамъ  войну  и 
большое  смятеніе,  IIроизв^‘лъ  кровопролитіе  и  ііі»ишелъ  возвѣстить 
тебѣ. 

„Сатана  спросилъ; 

„ —  Во  сколько  времени  сдѣ.та.тъ  ты  это? 

„Князь  отвѣчалъ;  , 

„ —  Въ  тридцать  ди(ЧІ.  '  '  т 

„Сатана  велѣлъ  бить  его  бичами,  сказавъ; 

„ —  Только-то  ты  и  сдѣлалъ  въ  такое  продолжительное 
время! 

„II  вотъ  другой  пришелъ  п  поклонился  ему,  и  Сатана  спро¬ 
силъ  его;  • 

„ —  Откуда  ты? 

„Домонъ  отвѣчалъ; 

„■ —  Я  былъ  въ  морѣ,  воздвигъ  бурю,  иот<шилъ  корабли, 
.умергвіглъ  множество  людей  н  пришелъ  возвѣстить  тебѣ. 

„Сатана  спросилъ; 

„ — Во  сколько  врс'мепи  сдѣлалъ  ты  .это?  - 

„Демонъ  отвѣчалъ; 

„ — Въ  двадцать  диен.  ' 

„Сатана  повелѣлъ  и  этого  бить  бичами,  сказавъ; 

„ — Почему  ты  въ  столько  дн’еіг  сдѣлалъ  такъ  мало? 

„П  третій  пришелъ  и  нок.ишился  ему.  П  .этому  онъ  сказалъ; 

„ — Ты  откуда? 

„Демонъ  отвѣчалъ; 

„ — Я  былъ  въ  такомъ-то  селеніи.  Тамъ  пра.здновалась  свадьба. 
Я  возбудилъ  ссоры  и  произвелъ  большое  кровопролитіе;  сверхъ 
того  убилъ  самого  ;кеииха  и  пришелъ  возвѣстить  тебѣ. 

— Во  сколько  дней  сдѣлалъ  ты  .это? 

„ — Въ  десять. 

„Сатана  повелѣлъ  и  .этопц  какъ  дѣйствовавшаго  неревиостно, 
бить  бичами; 

„П  еіцс‘  ОДИН!,  Дд'моігь  пришелъ  ііеклониться  ему 

„Сатана  сііросіыъ; 
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^ — Откуда?  .  '  .  ■ 

^Демонъ  отвѣчалъ: 

„ — Изъ  пу(;тыпіі.  ІІсполцилось  сорокъ  лѣтъ,  какъ  тамъ  по¬ 
рюсь  съ  однимъ  п’.ъ  монаховъ  и  едва  одерисалъ  надъ  нпмъ  по¬ 
бѣду:  ВВОрП.  его  ОТОЮ  ночью  въ  любод 

„Сатана,"  услышавъ  это,  всталі.  т]іоиа.  началъ  лобызать 
Демона,  еннвь.  съ  сч'бн  цар'чсіи  лѣнець.  который  былъ  на  главѣ 
его,  в(»зло;кнль  на  го.вжу  Дем(іна,  іюпадіі.ы.  его  возлѣ  себя  на 
престолъ,  сказав ь  ему: 

„ — Ты  соверши.п,  великое  и  с.іавное  дѣло. 

„Увидѣвъ  и  услі.іша'іъ  это,  сынъ  ;креца  ска.іалъ  е.-бѣ:  „чинъ 
моналнескііі,  дол.кно  быть,  имѣетъ  ве.інкос  значеніе". 

„И  онъ  н[шн,ч.тъ  хішстіанстИо  и  вступилъ  въ  .монашество". 

Евагрііі  внимательно  выслушалъ  этотъ  новый  разсказъ  Апол- 
лоса.  Ему  сдѣлалось  лсутко,  при  мыелп,  что  и  онъ  чуть  не  по¬ 
гибъ  отъ  дьявольсіліхъ  стрѣлъ  искушенія. 

—  Какъ  ;ке,  —  укоризненно  сказалъ  онъ  Ане.ллосу,  —  зная 
такія  послѣдствія  искушенія,  ты  умолилъ  Бога  послать  его  на 
меня? 

Аііоллосъ  улыбнулі'я. 

—  Братъ  моіі'.х — возразилъ .  онъ. — Я  неустанно  молился  все 
время,  чтобы  ігскушеніе  не  вовсе  овладѣло  тобою.  Какъ  видишь, 
Богъ  услышалъ  "И  эту  молитву  мою. 

—  Авва!— проговорилъ  ЕЕгаг|>ій. — Благодарю  Господа,  нпепп- 
славшаго  миѣ  урокъ.  Но  развѣ  я  виноватъ,  что  всю  долгуіп 
жизнь  свою  страстно  ненавидѣлъ  грѣ.хъ  и  въ  особенности  грѣш- 
пиковъУ 

—  Неиавис.ть — грѣхъ, — быстро  отвѣтилъ  ему  Аііоллосъ, — но 
снисходи  лі  соікалѣй  грѣшниковъ.  Надо  любить  грѣшниковъ  п  не 
бояться  жить  среди  нихъ,  ибо  нстпппый  подвигъ  въ  томъ,  чтобы 
не  только  себя  спасать,  но  спасать  и  своихъ  бліпкнихъ,  впав¬ 
шихъ  въ  грѣхъ.  Ба  что  ненавидѣть  ихъ?  О  нихъ  можно  сожа¬ 
лѣть  п  сокрушенно  плакать.  Слушай  еще,  если  не  надоѣ.тъ  я 
тебѣ  своими  разсказамп...  . 

—  Я  для  того  пришелъ  къ  тебѣ,  авва,  чтобы  ты  смягчилъ 
мою  душу. 

—  Слушаіі  же;  епискону  нѣкотораго  города  возвѣстили,  что 
цзъ  числа  замужнихъ  ;кеиъ-христіаиокъ  двѣ  ведутъ  развратную 
жизнь. 

„Оііеча.тило  сиискоиа  это  извѣстіе;  подозрѣвая,  что,  можегь 
быть,  и  другія  ведуті.  себя  подобнымъ  образомь,  онъ  обратился 
съ  молитвою  къ  Богу,  прося  разі)ѣиіеиія  недоумѣнія,  чего  и 
удостоился. 

„Поелѣ  бо'лсестВ’Чінаго  страшнаго  жертвонринош  енія.  когда 
присутствующіе  ириетуиали  одинъ  за  другимъ  къ  принятію  свя¬ 
тыхъ  тайнъ,  еипскпиъ  виді.ль  па  лицѣ  іса.к’.таго  состояніе  души 
его,  какимъ  она  иодверясена  грѣха  .мъ. 

„.'Іида  г[>ѣшныхь  му,і:еіі  видѣть  онъ  чеііны.ми,  какъ-бы  вы¬ 
горѣвшими  оть  ;шоя;  глаза  у  нихъ  были  красные,  кровавые.  > 
Д[іугиХъ  людей  лица  бы. іи  свѣтлыя,  а  оде;кды  Я])КОЙ  бѣлизны. 


—  п.^ 


„Тѣло  Господа  однихъ,  іірииііііатпііхъ  Его,  оои.пгало  и  опа¬ 
ляло;  другихъ  ^просвѣщало,  содѣлывало  подобными  свѣту;  входя 
въ  уста,  оно  ііааливало  свѣтъ  но  всему  тѣлу. 

„Между  этими  мужами  были  и  ііустынноа.'итоліг  и  проводив¬ 
шіе  жизнь  супруи.'ескукі.  Послѣ  мужчинъ  начали  иристуиать  и:ен- 
щпны.  II  между  ними  увидѣлъ  еиискоіп.  однѣ.хъ  съ  черными 
лицами,  съ  к[іасными,  к})Овавыми  глазами.  Д[)угих’ь  съ  лицами 
бѣлыми  ц  свѣтлыміі. 

„Между  прочими  .ясетцііиами  подошли  и  ті.  двѣ,  которыя 
были  обвинены  передъ  ецискі)номг.;  тѣ.мъ  больніее  обратилл.  онъ 
на  нихъ  вниманіе  '  - 

„Онъ  увпдѣлъ,  что  онѣ  иристунакугъ  кч,  свитому  таинству  съ 
свѣтлыми  и  честными  лицами,  облеченныя  въ  мантіи  необыкно¬ 
венной  бълпзны. 

„Когда  онѣ  сдѣлались  иричастнпцами  таинства  Христова,  то 
какъ  бы  освѣтилъ  ихъ  свѣтъ.  - 

„Снова  обратился  еипс};о]п.  къ  молитвѣ,  улюляя  Бога  объ 
объясненіи  показаннаго  ему  въ  откііовеніи. 

„Ему  предсталъ  ангелъ  Бпиліі  и  повелѣлъ  обо  всемъ  предло¬ 
жить  вонросы.  Святыіі  еиискоиъ  помед.іеино  спросилъ  о  двухъ 
женщинахъ,  справедливо  ли  пли  несправедливо  онѣ  были 
обвинены. 

„Ангелъ  отвѣчалъ,  что  все,  сказанное  о  нихъ,  сказано  вѣрно. 
Тогда  епископъ  возразит,  ангелу: 

„ — Какимъ  ;ке  образомъ,  когда  оиѣ  п]лічащались  тѣла  Хри¬ 
стова,  лица  ихъ  сіяли,  па  нихъ  самихъ  были  бѣлыя  мантіи  и  отъ 
всего  образа  ихъ  исходилъ  не  малый  свѣтъ? 

„Ангелъ  ска-залъ:  •  - ,  . 

„ — По  топ  причинѣ,  что  оиѣ  раскаялись  въ  поступкахъ  сво¬ 
ихъ  п  отстуцпли  отъ  нихъ:  онѣ,  посредствомъ  сле-зъ,  воздыханій 
н  исновѣди,  содѣлались  достойными  Бо'.кествецпаго  дара;  въ  до¬ 
бавокъ  дали  обѣщаніе,  если  полубщть  ирощс-ніе  въ  ирежнп.хъ 
грѣхахъ,  никогда  пе  позволять  себѣ  порочнаго  поведенія.  За 
это  онѣ  удостоились  Бол:ественнаго  измѣненія,  разрѣшены  отъ 
грѣховъ... 

„Отселѣ  обѣ  я;енщины  живутъ  і'.оздержно,  благочестно  и 
праведно.  '  • . с  у 

„Епископъ  удивлялся  не  столько  измѣненію  женъ  — это  слу-' 
чается  со  многими,  въ  наше  время,  на  зарѣ  Повой  Петины, — 
сколько  дару  отъ  Бога,  который  ш*  только  избавилъ  и.хъ  охъ 
вѣчной  муки,  но  д.аясе  сиодобилт.  благодати. 

„Ангелъ  возразил'],  енискоііѵ; 

„ — Справедливо  удивляешься,  какъ  человѣкъ'.  По  Господь  и 
Богъ  нащ'ь  и  ваигь,  но  естеству  Своему, — благъ  и  милосерд'ь.  Оігь 
оставляющи.хъ  свои  грѣховныя  дѣянія  не  только  избавляетъ  отъ 
вѣчныхъ  мук'ь,  но  и  удостпиваетъ  почестей.  Такъ  Богъ  во.злі<)- 
билъ  міръ,  что  Сына  Своего  Единороднаго  дал'і,  за  пего.  Знай, — 
прибавплт,  ангелч,  нарочито  виушнгелі.но,  —  что  ыпсакіи  согрѣ¬ 
шенія  человѣческія  не  нобѣждаіоть  міі.іосердія  Боя:ія,  если  только 
человѣки,  посредством'ь  покаянія,  очистя'п.  и]іе;і.-де,  содѣяніп.іе 


грѣхи  доорілми  д1..іами.  ІІрайлагіГі  Богъ  :іи;итг.  цсмоііиі  нашего 
рода,  крѣийсті.  страсгеіі.  силу  и  хитрость  дьяио.іа.  Кгігда  чело¬ 
вѣки  обраіцаіоті-.'і  къ  }Ь-му  Бсі'блапзму  и  молить  о  плагодати  Его, 
Опт.  снисходить  і.’акь  ім,  иемоіциымь,  ]іа.!рілиа'-гь  мученіи  ихъ 
и  даруетъ  блага,  ііригот(яиеииыи  праиедиі.імь. 

„К([ИсК'тъ  опять  скааа.гь  анге.іу: 

„ —  Ироіиу  тебя:  обьисии  миѣ  и  аиачі'іііс  ра.іличііыхь  шідоиъ, 
которые  ирииимаютси  лицами,  согр|,иии<ііииміг  рааличію,  чгобы  и, 
узнавъ  ЗТО,  вполнѣ  освободился  огь  иег.і.д  І.ііія. 

„Ангелъ  сказалъ  ему; 

„ —  Тѣ,  у  которыхъ  лица  свѣтлі.і  и  радостны,  ялівуп.  ігь  воз- 
дер'.каиіи,  чистоті,  и  иравдГ.,  I■к[)омиы,  сострадательны  и  милосерд¬ 
ны.  Тѣ  ;ке,  у  которыхъ  лица  черны — и[іедаиы  .иободі'.инію  и  про¬ 
чимъ  без:5акоціям'ь.  Тѣ.  у  которыхъ  глаза  ісрасиы  и  ісрощты,  ялі- 
вутъ  въ  злобѣ  и  иеи[»авді>.  .побитъ  обманывать,  .іукавствовать, 
хулители  іг  человѣкоубійцы. 

„■Ангелъ  присовокупи. гь: 

.. —  ІІом<ігай  тѣмъ,  которым!,  желаешь  сиасі'нія.  Д.ія  того 
нмеиигі  удостоена  услышаиія  мо.пггва  твоя,  чтобы,  иросві.іціміиыГі 
видѣніезіъ,  ты  объясни. гь  ученикамъ  твоимъ— грѣхіг^чтобы  исправ¬ 
лялъ  ихъ  наставленіями  и  увѣщаніями.  !»огд,а  (Яіи  будутъ  прино¬ 
сить  іпл.’аяніе  и  обраіцатьс.ч  ігь  Богу, — но.іучатъ  они  снасеиіі' ду¬ 
шамъ  своимъ  и  оби.ііі:  будущихъ  благъ.  Ты  .ке.  подражая  Господу 
своему,  Ііоторыіі  осташыъ  небо  и  сошелъ  на  зі'м.ію  для  спасенія 
])Ода  людскаго.  цолучиГиь  величайшую  награду''. 

Такъ  ь'ончилъ  свой  д.іиииый  и  обсюяте.іыіый  'ра.:с!;азъ  авжі 
Аполлосъ. 

Старецъ  Евагрій  сокрушенію  слуша.гь  его. 

Да,  именно  такъ  надо  поступать  умудрюпюму  б.іагодагін.  Бо- 
я'іішо.  II  им<‘Ино  оиъ,  иро;кившій  всю  мсизиь  въ  пустыні.,  иостуиалъ 
не  такъ. 

Бею  свою  долгую  ;кизнь  онъ  провелъ  въ  заботахъ  о  спасеніи 
своей  души,  не  ду>іая  о  спасеніи  душт,  б.іи;киихъ.  Разві.  не  исно- 
вѣдыва.іъ  онъ,  подъ  видомъ  великаго  христіанскаго  ученія,  ре- 
,ЛНГІЮ  ЭГ0ИЗ.М.1.  осужденную  Христомъ  и  состав.іяющун'  главиуні 
силу  Діаво.іа? 

—  Поди, — сказал!,  ему  Аиоллосъ,  —  в*‘]інись  къ  с(‘б|-,  въ  пу¬ 
стыню.  Молись  усеіідно  и  сокрушайся  о  своемъ  нерадѣніи  ко  благу 
и  ЧИСТОТІ.  ближняго.  Господь  паказаль  тебя  за  ато  т-радѣніе.  П 
когда  душа  твоя  у.мягчится  и  иознаетъ  силу  несокрушимоіі  любви 
къ  бли.киемѵ,  ступаіі  въ  гороіъ  и  вырви  учі'ника  своего  из.ъ 
цѣпкихъ  рукъ  грѣха  и  соблазна.  То.іько  снисхождеиіемі.  и  лн)- 
бовью  можно  снасти  человѣческую  душу,  тім'міутую  І'рѣхомь.  і'у- 
ровостью  и  жестокосткн»  .мо;кио  только  оз.іобиіь  ее.  А  о.злобле- 
ніе — пред,!ве]йе  паденія.  Пе  заиреіцаіі  в<‘се.іости  и  смі.ха.  ('мѣхі. 
бодритъ  душу  и  похожъ  на  я{)КІіі  лучъ  весеииягі.»  солнца,  (м-ві-- 
щаюіцін  человѣческуіі)  душу.  Не  всякому  данъ  .даръ  и.ыча.  11 
если  улыбка — весенній  лучъ,  то  слезы  —  благо.датиый  весенній 
до;кдь  для  души,  оевѣя.аюіцій  слишком ь  сухую  почву.  Но  і;акь 
не  мо'-ке'п,  вѣчно  сві.жить  солнце,  такъ  не  можетъ  ві.чио  идти 
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дождь.  II  дождь  является  только  послѣ  многихъ  дней  засухи.  Но 
такъ-лп,  авва?  ,  '  ; 

—  Такъ,  отче. 

—  Чѣмъ  больше-  свѣтитъ  солнце,  тѣмъ  обильнѣе  идетъ  дождь. 
Требовать  отъ  юнаго  существа  только  слезъ  такъ  ;ке  неестест¬ 
венно,  какъ  т])ебовать  весною  е;кедневнаго  и  продолжительнаго 
дождя.  Какъ  старому  человѣку  есті-ственно  п.такать,  такъ  моло¬ 
дому  смѣяться.  Въ  этомъ  нѣтъ  грѣха,  п  вы,  старцы  п  пустын- 
нпкп,  напрасно  пугаете  души  юношей,  запрещая  имъ  смѣхъ.  Ибо 
смѣхъ  вложенъ  въ  человііка,  какъ  и  слезы,  никѣмъ  пнымъ,  какъ 
нашпмъ  Создателемъ. 

» 

Стстрецъ  Евагрій  покинулъ  авву  Аполлоса  съ  облегченной  ду¬ 
шой  и  совѣстью. 

„Справедлпво  пользуется  авва  Аполлосъ  такой  славой  п  .то- 
бовью“, — дума.гь  онъ,  пдя  къ  себѣ  въ  пустыню. 

Только  послѣднія  с.това  аввы  смущали  его,п  нпкакъ  не  укла¬ 
дывались  въ  его  зачерствѣвшей  старческой  душѣ.  Онъ  всегда  за¬ 
прещалъ  ученику  своему  смѣяться,  находя,  что  смѣхъ  тѣшптъ 
Діавола. 

П  самъ  онъ,  проживъ  до  глубокой  старости,  не  помнилъ,  чтобы 
когда-нибудь  смѣхъ  осквернилъ  его  душу. 

—  Вотъ  плачъ,  кому  этотъ  даръ  дарованъ  Господомъ,  дѣй-’ 
ствптельно  составляетъ  цѣлительное  средство  для  душп, — :не  могъ 
удержаться  онъ,  чтобы  не  прошептать  этихъ  словъ,  которымп  онъ 
осулгдалъ  новшество,  проповѣдуемое  Аполлосомъ. 

Но  душа  Евагрія  наполнялась  -теплымъ  чувствомъ,  несмотря 
на  его  размышленія. 

.  Ему  вдругъ  неудержимо  захотѣ.юсь  увидѣть  “п  обнять  своего 
ученика.  Іі  при  мыслп  о  томъ,  что  въ  его  келіи  опять  могъ  бы 
жить  Матой,  радостная  улыбка  освѣщала  его  лицо. 

— ‘Матой,  Матой! — прошепта.ть  онъ. — ;>Гплдлй  юноша,  котораго 
люблю,  какъ  сына...  вернись,  вернись  ко  мнѣ  п  простп  все  зло, 
которое  я  тебѣ  сдѣлалъ,  по  черствости  душп  моей  п  по  суровости 
сердца  моего. 

И  ему  предоставилось,  какъ  онъ  возвращаетъ  къ  прежней 
жпзнн  „блуднаго  сына“.  Какъ  онъ  встрѣтитъ  его  у  порога  вер¬ 
тепа  своего  и  обниметъ  его,  и  приласкаетъ,  п  накормитъ.  .Жить 
ему  осталось  уѵкъ  недолго,  и  развѣ  не  счастье  знать,  что  моя:но 
умереть  иа  рукахъ  любимаго  человѣка,  который  закроетъ  тебѣ 
вѣжды,  уснувшій  вѣчпы5[ь  сномъ  отдохновенія. 

Е.му  вспомнился  юноша.  Ему  вспомнп.іпсь  'дѣтскіе  годы  Ма- 
тоя,  котораго  онъ  вызва.лъ  изъ  прежней  обстановкп,  пзъ  рукъ 
этого  грѣшнаго  города,  пзъ  этой  языческой  и  развратной  атмо¬ 
сферы;  котораго  онъ  воспитывалъ  какъ  сына  п  въ  концѣ  кон¬ 
довъ  такъ  жестоко  ввергъ  въ  то  состояніе,  въ  которомъ  тотъ 
родился. 

Ио  теперь  омъ  былъ  увѣренъ,  что  вернетъ  себѣ  Ыатоя  и  уже — 
навсегда.  ' 
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-Оііъ  так'і.  ;кііко  продстаіиг.гь  собѣ  радостную  картину  пстрѣчи! 
Вотъ  онъ  придетъ  къ  Матоні  пъ  городъ,  отыщетъ,  его  и,  при  гидѣ 
старца,  лицо  юпошн  ааны.не-іъ  отъ  радости,  нонъ  надеть  къ  но¬ 
гамъ  своего  духовнаго  отца  и  скажетъ: 

—  Авиа,  авва,  п]»остн  >иня,  возьми  меня  огсюдаі 

П  онъ  возразитъ  юнопіТ.: 

—  Нс  я  тебя  до.тисепъ  прощать,  а  ты  меня.  Но  теін'рь  в<-.- 
кончено,  сынъ  мои  возлюо.тснныГі.  Иде.чъ  туда,  тді.  мы  и})Овс.іи 
съ  тобок*  столько  лѣтъ,  гдѣ  Познали  сті.ыько  тихаго  безмяте;кнаго 
счастья  н  такъ  мало  горя. 

Н  юноша,  обрадованный,  бресаео'я  ему  на  ніею,  и  оба,  счаст¬ 
ливые,  довольные,  снокоГіныс,  возвращаіотся  въ  пустыню. 

При  ИТОН  мысли  на  уста  старца  легла  радосгная  улыбка,  и 
онъ  тихо  разсмѣялся. 

И  вдругъ,  онъ  остановился  въ  испугѣ. 

Смѣхъ  впервые  иосѣтн.тъ  его. 

Это  было  дотого  неожиданно,  дотого  странно,  что  Ев.’.грій 
не  моіъ.  іірпдтп  въ  себя.  Онъ  ли  это  смѣялся?  Или  смѣхъ  раз¬ 
дался  но  близости?  Нѣтъ  нѣтъ,  это — онъ,  несомнѣнно  онъ,  вотъ 
еще  губы  его  не  распрямились  н  все  еще  улыб;уотс>і. 

Но  старой  нривычкѣ  онъ  хотѣлъ  осѣнить  себя  кі)естиымъ 
знаменіемъ,  какъ  бы  ограждаясь  отъ  дьявольскаго  наво;і;денія. 

Но  потомъ  подумалъ  іі  рѣшилъ,  пристально  изслѣдовавъ  дупіу 
свою,  что  въ  этомъ  смѣхѣ,  вызванномъ  радостью  при  мьн  ли  о 
возвращеніи  на  правый  путь  грѣнгнпка  нѣтъ  п  нс  мо;кеть  быть 
ничего  преступнаго. 

—  А  вѣдь'  п  то! — проговорилъ  онъ,  мало-по-малу  прпходя  вь 
себя  отъ  изумленія, — вігдпо,  святый  Аполлосъ  правъ,  что  и  емѣхъ 
такъ  лее  необходимъ,  і:акъ  плачь!  Вонъ  какъ  свѣтло  п  оградно 
стало  на  душѣ  у  меня!  II  никогда  еще  не  ощущалъ  я  такого 
свѣтлаго  чувства. 

Потомъ,  подумавъ  немного,  онъ  продоллга.тъ,  громко  размышляя; 

—  Да,  для  дуиіп,  не  вѣдавіней  смѣха, — сей  послѣдній  являетея 
пстииною  радостью.  Но  я  такъ  полагаю,  что  для  дунін,  никогда 
не  вѣдавшей  плача,  слезы  должны  быть  такъ  лее  отрадны,  какъ 
мнѣ — улыбка.  II  думается  мнѣ,  что  Матой,  никогда  ію  проро¬ 
нившій  слезинки,  почувствовалъ  бы  б(ілыпое  облегченіе  и  радость, 
если  бы  могъ  заплакать  н  если  бы  Господь  даровалт.  ему  дарл. 
плача.  Но  что  мог.іо  бы  его  заставить  заплакать? 

Тпгетно  ігска.іъ  онъ  отпѣта  на  этотъ  вопросъ.  Опт.  не  пахо- 
діыт.  его. 

И  опять  его  мысли,  отвлеченныя  отъ  суровыхъ  нугтымныхъ 
думъ  неожиданнымъ  событіемъ,  случпвшнмся  съ  нимъ,  съ  іі[»слс. 
ней,  привычной  силой  вернулись  къ  разсуждонікі  о  подвигѣ, 
плачѣ,  покаяніи  и  ме.інтвѣ. 

Уныло  нродо.ілса.п.  спп.  пѵть  свой. 

*+  .с 

* 

К'ь  вочеру  подошелъ  опт.  къ  келіп  того  брата,  зеотораго  нсіеу- 
ііьии  ооб.іазтгомыіыо  образы  Демоновъ  н  котораго  онъ  просилъ 
молитьі'Я  о  еебѣ. 
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Теперь  Глкігрііі.  г.сміггрі.віиись  ім.  тьму,  [);ісіі[)і)страііеііиун>  иа- 
сі'упавшимъ  вечѵ>[>омт.,  опять  уипдѣ.іъ  імсо.ь»  келіп  6[)ата  Д(>мо- 
новъ,  но  они  стояли  у, ко  иовѣся  головы,  не  дѣлали  непристой¬ 
ныхъ  тѣлодвіг;і;еиіГ!  и  калались  сиучнымн. 

Старецъ  нонилъ,  ч го  молитва  брата  н[інв.'ла  въ  скорбь  бѣсовъ. 

Онъ  воніе.іъ  къ  брату  и  ноироснлси  иі'реночевать  у  него. 

'  —  Молился  .ІИ  ты  за  меня? — спросилъ  онъ  у  него. 

—  Мо.ти.н'Я,  авва...  и  послѣ  молитвы  о  тебѣ  присоединялъ  о 
себѣ,  побѣдивъ  свою  лѣнь. 

.  —  Умоляю  тебя, — сказалъ  ему  Евагрій, — не  положи  себѣ  въ 
трудъ  присовокупи ть  къ  первой  мо.тптвѣ  обо  МИ[',  и  вторую. 

Братъ,  не  будучи  въ  состояніи  отказать  гостю,  согласился  и 
на  эту  просьбу,  но,  будучи  лѣіпшымъ,  согласился  на  это  съ  ма¬ 
лою  охотовэ.  - 

Однако,  тутъ  же,  среди  ночп,  вста.тъ  онъ  и  дважды  но  .мол  идея 
о  старцѣ. 

П  опять  смирившись  сказалъ  самъ  себѣ: 

—  О,  окаянная  дуіиа.  Прилояш  и  за  себя  другую  молитву. 

Онъ  помолился  дважды  и  за  себя.  Такпмъ  образо.мъ  онъ  си- 
верши.іъ  четыре  мо.титвы. 

Старецъ  Евагрій  вышелъ  изъ  келіп  и  увидѣлъ  бѣсовъ  уны¬ 
лыми  и  молчащими. 

Возблагодаривъ  Бога,  онъ  вошелъ  къ  брату  и  сказалъ  ему: 

—  Братъ!  Сердечно  благодарю  тебя  за  твои  молптвы,  но  чув¬ 
ствую,  что  скорбь  моя,  хотя  п  уменьшилась,  все  еще  сильна. 
Умоляю  тебя,  прігло;кн  еще  одну  молитву  за  меня. 

—  Но  тенерь  у:ке  ночь,  авва! — пробова.іъ  возразить  ему 
инокъ. 

—  Потрудись  для  меня,  братъ  мой! — умолялъ  его  Евагрій. 

Ннокъ  всталъ  съ  своего  ло;ка  и  сотворилъ  три  молитвы  за 

гостя. 

Н,  опять  умилившись,  прочиталъ  и  за  себя  трп  молптвы.. 

Евагрій  опять  вышелъ  изъ  келіп  и  увидѣлъ  бѣсовъ  гнѣвныхъ 
и  злобныхъ.  Они  собирались  уходить  отъ  келіп  и,  когда  Евагрій 
началъ  молиться,  то  оніг  обратились  въ  бѣгство. 

Тогда  старецъ  вошелъ  въ  келію  и  училъ  брата  не  лѣниться, 
но  непр)естаино  молиться  Богу.  , 

И  Евагрій  чувствовалъ,  уходя  на  утро  изъ  келіи  пріютив¬ 
шаго  его  брата,  что  въ  ирежнее  время  онъ  не  постуиилъ  бы 
такъ,  какъ  поступилъ  въ  этотъ  разъ. 

Оиъ  бы  обруиіился  па  лѣниваго  брата  съ  укорами,  нравоуче¬ 
ніями  и  угрозами.  Оиъ  бы  нарисовалъ  ему  м])ачную  картину  его 
паденія.  II  чего  бы  оиъ  добился?  Быть  мижетъ,  озлобилъ  бы 
душу  монаха,  иове{)ГЪ  бы  ее  въ  отчаяніе,  направилъ  бы  его  на 
ложный  путь,  какъ  оиъ  сдѣлалъ  это  съ  Матоемъ. 

Но  вотъ,  очевидно,  сердце  его  с.мягчіглось,  йодъ  вліяніемъ 
разумныхъ  и  сердечныхъ  словъ  аввы  Аііоллоса. 

И  опять  оиъ  радостію  улыбнулся,  и  у.іыбка  эта  уже  не  испу¬ 
гала  его  и  не  повергла  въ  смущеніе 

Придя,  наконецъ,  въ  свой  вертепъ,  онъ  рѣши.іъ  отдохнуть 


(■ъ  н>'дѣ-ію  отъ  этоп)  т[іудного  иутошостіия,  соворгиеннаго  имъ  въ 
В^'р.x.ній  ЕгиіЪ'ТЪ,  къ  авіі1.  Аіі',)ЛЛОсу,  и  затѣмъ,  отдохнувши,  пу¬ 
ститься  въ  новый  путь,  въ  городъ,  ісъ  Матонъ  чі'ооы  вернуть  его 
ласковымъ  словомъ  къ  ііреѵіліеГі  достоГщпй  иикяіи. 

Раньше  двинутіся  въ  путь  опъ  не  могъ  оы.  ііо  причинѣ  фи- 
зи ч рс ко й  у (та л <  іст и . 

—  А  вдругь  Матоіі  навсегда  иогиоъ  для  олаяе-нной  ялізии? — 
въ  страхѣ  ііроиіі'пталъ  Евагрііі,  и  ср{,дц.‘  его  замерло  оіь  ужаса. 


\‘І. 

Герміона  вернулась  въ  городъ  совершенно  оольноіі. 

То,  что  она  видѣла  въ  вустыпѣ,  до  того  поразило  ея  вообра¬ 
женіе, ‘что  она  долго  не  могла  придти  въ  себя. 

Извѣстіе  о  смерти  Зенона  ее  поразило  еще  больше.  Какъ! 
Она  оставила  его  почти  здоровымъ,  и  его  уже  нѣтъ  болѣе  въ  жи¬ 
выхъ!  Но  онъ  ни  на  что  не  ясаловался,  кромѣ  какъ  на  легкое 
нездоровье,  п  вотъ  опъ  умеръ! 

Она  пошла  къ  нему  въ  домъ,  надѣясь  увидѣть  останки  его, 
но  Зенонъ  умеръ  отъ  какой-то  странной  болѣзнл,  и  его  поспѣ¬ 
шили  похоронить. 

Она  разспрашивала  у  слугъ  иодробіюіти  болѣзни  своего  друга. 

Они  сказали  ей,  что  ио  городу  давно  у:ке  ходятъ  темные 
слухи  о  какоіі-то  новой  необыкиовениоіі  болѣзни,  первые  при¬ 
знаки  кото]іой  обнару-килиі'Ь  у  яаггелой  нортовоіі  слободки;  тѣло 
распухало,  вскакивали  пузыри,  черезь  Д'-нь  или  два  синѣвшіо 
и  вскрывавшіеся.  Оттуда  вытекала  темная,  зловонная  жидкость, 
и  затѣмъ  тѣло  иокрывалось  язвами  и  струпі.ями. 

Новидимому.  болѣзнь  привезли  изъ  какой-нибудь  далекой  чу¬ 
жой  страны,  такъ  какъ  ее  до  сихъ  поръ  не  знали  въ  городѣ,  по 
краііпей  мѣрѣ  не  говорили  о  иеіі.  П  надо  было  полагать,  что 
болѣзнь  эта  заразительная,  потому  что  быстро  распространя¬ 
лась  среди  бѣднаго  люда  и  именно  въ  тѣхъ  кварталахъ,  гдѣ  наи¬ 
болѣе  скученное  населеніе. 

Герміона  выслушала  эти  подробности  спокойно. 

Ей  еше  сказали,  что  Зенонъ  какъ  ра.зъ  всю  недѣлю,  предше¬ 
ствовавшую  дню  заболѣванія,  провс.ть  по  своимъ  торгові.імъ  дѣ¬ 
ламъ  въ  портовомъ  кварталѣ  и,  вѣроятно,  принесъ  па  своихъ 
одеждахъ  эту  болѣзнь  домой. 

Войдя  въ  комнату,  въ  которой  скончался  Зенонъ,  Герміона 
вдруп-  почувствовала  необыкновенную  слабость  и  головокру¬ 
женіе.  . 

Она  упала  на  колѣни  передъ  его'  лоясемъ  и  склонила  голову 
на  ткани,  па  которыхъ  так'ь  недавно  еще  леясалъ  больной  Зенонъ. 

Рыданія  подступили  к'ь  ея  гоі'лу,  но  плакать  она  не  .могла. 
Глаза  ея  были  сухи  и  горячи,  а  в'ь  горлѣ  клокотало,  и  грудь 
сжималась,  но  слезы  не  шли 

Матой  съ  грустью  и  болью  смотрѣлъ  на  нее. 

Она,  казалось,  его  не  замѣчала. 
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БІЯ  спутники.  Амонь  н  Героптііі,  припили  віість  о  смѳргп  Зе^- 
нона  довольно  равнодушно. 

Они  рѣпіплп  уСТ[)ОПГЬ  помипкп  по  ПОК  ^ІІІІО.ПЪ  друі’і*  и  вы¬ 
пить  въ  честь  его  какъ  мо:кпо  больше  віша. 

Онп  пробовали  нл  другоіі  день,  поелѣ  воивращепія  изъ  пу¬ 
стыни,  потребовать  у  Герміоны  то,  что  ею  было  проиграно  по 
закладу.  Но  она  такъ  взглянула  на  ни.хъ,  что  они  должны  были 
молча  удалиться  пзъ  ея  дома. 

Къ  удивленію  Матоя,  Герміона  на  другоіі  я;з  дміь  вдруп» 
успокоилась  и  больше  не  говорила  о  Зенонѣ. 

Юноша  съ  грустью  всматривался  въ  это  милое  и  дорогое  ему 
лицо,  на  которомъ  онъ  читалъ  теперь  печаль  п  уныніе.  Герміона  • 
чувствовала  себя  совершенно  ра-зстроенпон  и  больиоіі. 

Ей  нужно  было  отправляться  въ  театръ,  гдѣ  въ  тотъ  вечеръ 
назначено 'было  представленіе,  но,  собравшись  идти  пзъ  дому,  она 
поняла,  что  не  въ  состояніи  была  бы  протанцовать  весь  вечоръ 

■ —  ііатон, — сказала  она  юношѣ,  не  отходившему  отъ  нея. — 
Ступай  скорѣе  къ  Теонѣ  і[  попроси  ее  придти  ко  мнѣ. 

Теона  жпла  недалеко  п  вскорѣ  явилась  на  зовъ  той,  которую 
считала  когда-то  соперницей,  а  теперь  подругой. 

Тѣмъ  не  менѣе  въ  ея  глазкахъ,  похожихъ  па  голубые  цвѣты, 
было  па  этотъ  ра.зъ  что-то  необыкновенное,  п,  каі;ъ  опа  нп  .  ста¬ 
ралась  скрыть  глубоко-затаенную  радость,  ей  это^  плохо  удава¬ 
лось. 

Зенонъ,  богатый  покровитель  Герчіоны  умеръ.  Конечно,  -это 
разстроитъ  ея  душу  и...  обстоятельства.  Не  толстый  :ка>  Амопт, 
съ  его  вѣчно  краснымъ  носомъ  и  не  его  друі'ъ  Геронтій  съ  вѣчно 
посоловѣвшими  отъ  пьянства  глазами  станутъ  поддерживать  сво¬ 
ими  деньгами  Герміопу.  Оба  онп  обжоры  и  пьяницы,  но  любятъ 
ѣсть  и  пить  на  •  чужой  счетъ.  Своп  деньги,  которыхъ  у  нпхт. 
.много,  они  берегутъ  и  не  стапуп,  тратить  на  танцовіцпцу,  хотя  бы 
н  на  такую,  к^акъ  Герміона.  Но  бе.зъ  денегъ  и  сильной  поддержки 
не  легко  быть  ліо.апмой  тапцовіцпдей  въ  театрѣ  такого  города, 
какъ  пхъ  Александрія.  -  '  , 

Теона  продолжала  сообралшть. 

У  Герміоны  много  долговъ,  п,  какъ  скоро  опа  лишится  посто¬ 
ронней  помощи  п  по.ддер-.ккп,  всѣ  кредиторы  возстанутъ  и  начнутъ 
разомъ  требовать  деньги.  Съ  д[>угой  стороны  Стратегіи,  покро¬ 
витель  Теоны,  за  послѣднее  вр'^мя  нажилъ  порядочныя  деньги  и 
безумно  влюбленъ  въ  ма.тміькую  танцовщицу.  Онъ  сдѣлаетъ  все 
возмо;і:.иое,  чтобы  поддерл:ать  ее.  II  онъ  успѣіъ  улсе  образовать 
порядочную  цартію  противъ  Герміоны. 

—  Бѣдная  Герміона! — вздохнул  і  Теона,  и  слезинка  заблестѣла 
на  голубы.хъ  глазахъ  чувствнте.іьной  соперницы. 

Опа  воиіла  къ  своей  подругѣ. 

—  Бѣдная  Герміона!  —  громко  сісазала  Теона,  обнимая  нб- 
другу. — БСдный  Зенонъ! 

Гсрзііопг.  взглянула  на  нее  молча,  ничего  не  очвѣтивъ  на  ея 
слова. 

—  ІІс  печалься, — іц'оговорн.та  Теона, — это  общая  наша  судьба 


Никто  но  зпаотъ,  когда  крндоть  чаек  ианито  отхо;кдепІ!і  къ  тѣ¬ 
нямъ.  По  ты  очень  н.гмѣнп.тась,  ІЧдпііона.  Ты  больна?  Или  смерть 
Зенона  ноді.нствоиала  такъ  на  тобя?  'Гы  его  очень,  очень  любила. 

—  Да,  я  больна.  Теона,  и  ка;і;отся,  очень  болі.на.  Д]іо:кь  н])0- 
ни.маотъ  меня,  голова  кру-.кится,  я  страдаю  беасонннцеіі.  Что  :къ 
Зенонъ'.’  Я  его  ліс.бнла,  ію  люби.іа  какъ  друга,  какъ  брата.  Стра¬ 
стной,  а.нойно]!  любви  я  къ  не.му  ію  ( опушала.  Мнѣ  <»че)(ь  очень 
жаль  его — п  то.іько... 

Она  прекратила  разіажоръ  о  Зенонѣ  и  .іамо.тча.іа. 

Ното.мъ,  рѣіниге.іыіо  ьстря.міувъ  Ги. ю і’іі  ) и< I  •* - к1 . (и , 

—  Но  вотъ  я  .\оч\  просить  тебя,  Теона:  замѣни  меня  с(.‘годня 
на  театрѣ. 

—  о,  что  ты?І—  удивилась  'І'еона. 

—  Да...  я  не  могу  тапцовать.  Новтоііяіо  тебѣ,  я  очень  больна. 
Въ  ногахъ  слабость...  я  бы  упала  среди  танцевъ.  '1’ы  будешь  тан- 
цовать  тоть  танецъ,  кого{іый  ирндуманъ  мною  ц  который  такъ 
нравился  .зрителямъ. 

—  Танецъ  цвѣтовъ'?— вскрикнула  Теона  и  захлопала  въ  ла¬ 
доши.— Ахъ,  неѵ.кели  я  буду  тандовать  танецъ  цвѣ.товъ? 

Герміона  слабо  улыбнулась.  ^ 

—  Отчего  нѣтъ? — сказала  она. — Но  возьми  мои  цвѣтныя 
одежды.  Мы  повторимъ  ст.  тобоі'і  этотъ  танецъ,  чтобы  ты  не 
(ішнблась. 

Теона  сняла  свои  темный  нлаіцъ  н  окуталась  семью  ше.іко- 
вымн  іИ'лупроз.ішчнымп  шалями. 

Герміона,  ле;ка  на  диванѣ,  слѣдила  за  ея  движеніями. 

Иногда  она  останавливала  ее. 

—  Подыми  обѣ  руки  кверху  и  зак]іуіліі  кисти  и.хъ  надъ  го¬ 
ловою...  вотъ  такъ;  выставь  правую  ігогу...  Теперь  .медленно  сші- 
мап  :келтую  іналі.  съ  головы.  У  тебя  это  выіідетъ  еіце  красивѣе, 
такъ  какъ  волосы  твои  ііохояси  на  золотую  паутину,  одного  цвѣта 
съ  шальн)...  Тецеі»ь  сннмц  такимъ  же  плавнымъ  двиясеніемъ  ро¬ 
зовую  шаль  съ  твоего  лица.  Накрась  поярче  губы...  онѣ  у  тебя 
блѣдноваіы...  А  рукн  набѣли  .до  локти...  когда  скинешь  бѣлую 
шаль,  чтобы  онѣ  не  были  темнѣе  ея...  Теперь  обнален  грудь 
твою  отъ  к])асиых'ь  иокрововд..  Улыбайся...  вотъ  такт,...  .хорошо 
Но  ты  кружвніься  очень  'быстро...  повтори  еще!  Гъ  концѣ — 
больше  нѣги  п  страсти.  Бъ  какомъ  бы  состояніи  ни  была  душа 
наша,  мы  до.т.кпы  изображать  то,  что  требусть  танецъ,  не  дашія 
зрителю  заглядывать  вт.  глубь  нашей  души.  (Чіъ  хочетъ  насла¬ 
жденія  зі)ѣлище.мт.,  и  ему  нѣтъ  дѣла  до  того,  что  у  насъ  лежитъ 
тяжесть  па  сеіідцѣ.  И  ты  будешь  прелестна... 

І’енетнція  кончилась,  іі  Гер^міона  сказала: 

—  Устала  я...  ступай  тене'н,.  Не  боііся.  Ты  будешь  имѣть 
успѣхъ.  Да  и  Стратегій  постарается  объ  этомъ. 

—  Ян  бе.зд.  Стратегія  надѣіееь  имѣть  уснѣхь,  —  обидчиво 
ска.зала  Теона. 

—  Л!  Тѣм’Ь  лучше.  Ступай  ;ке,  время  не  терпитъ. 

Теона  подошла  къ  подругѣ  и  съ  слегка  покровительствен¬ 
нымъ  видомъ  поцѣловала  ее. 


Герміона  улыбнулась. 

—  Бѣдная  Герміона! —вздохнула  Теона  и,  захвативъ  цвѣт¬ 
ныя  одеясды  подруги,  которыя  быліг  ой  нѣсколько  длинны,  умча¬ 
лась,  какъ  внхорь. 

Герміона  осталась  одна. 

Тщетно  старалась  она  опредѣлить,  что  сь  нею  пронсхбднтъ. 
Голова  ея  гО{іѣла,  и  глаза  точно  налиты  были  кровью,  губы 
сохли,  сердце  билось  такъ  сильно,  такъ  у  чащей  на,  что  она  должна 
была  удерясивать  его  {)уками. 

Тяжелый  коверъ,  скрывавшій  две[>ь  вь  ту  комнату,  въ  кото¬ 
рой  она  лежала,  приподнялся. 

На  порогѣ  показался  Натой. 

Онъ  былъ  блѣденъ,  II  глаза  его  на  блѣдномъ  лицѣ  горѣ.ли 
темнымъ  лихорадочнымъ  огнемъ.  Губы  его  были  сухи  и  без¬ 
цвѣтны.  Черныя  кудри  его  разсыпались  по  н.іеч.тмъ,  завиваясь 
въ  кольца.  Онъ  былъ  худъ,  высокъ  п  строенъ.  Темпо-фіолето¬ 
вый  плащъ  Зенона,  въ  которомъ  онъ  бытъ  одѣть  во  время  пер¬ 
ваго  свиданія  съ  Герміоной,  очень  шелъ  кь  его  лицу. 

Во  всей  внѣшности  его  произошла  замѣчательная  перемѣна. 
Онъсуже  не  казался  униженнымъ,  робкимъ,  пспуганнымъ  отшель- 
нпкомъ,  тайкомъ  бѣн{авшц.мъ  изъ  пустынн  и  бояпцімся  всякаго 
свободнаго  двпѵкенія.  Въ  глазахъ  его  не  было  прежней  забитости 
и  испуга.  Прежняя  печаль  еще  горѣла  въ  ніі.хъ,  но  вмѣстѣ  сь 
уѣмъ,  иногда  вспыхнвалп  въ  нихъ  искры  долго  сдеряшваемой 
страсти.  Вспыхивали — и  потухали. 

—  Герміона!- — тихо  произнесъ  онъ.  —  ІМогу  ли  я  войти  къ 
тебѣ? 

• —  Войди, — спокойно  отвѣтила  она. 

Онъ  вошелъ  БЪ  комнату. 

—  Зачѣмъ  ты  пришелъ  ко  мнЬ? — спросила  его  Герміона 
послѣ  водвоі)пвшагося  тягостнаго  для  обоихъ  молчанія. 

—  Я  прише.гь,  чтобы  поговорить  съ  тобою, — отвѣтилъ  онъ 
тихо. 

—  Говори. 

—  Герміона!  —  нача.тъ  онъ. — Герміона!  Не  такъ  давно  ты 
пред.тага.та  мнѣ  свою  любовь...  Ты  помнишь  это?  Это  было  въ 
ту  ночь,  когда  ты  рѣшила  идти  въ  пустыню,  чтобы  соблазнить 
старца  Евагрія. 

Герміона  закрыла  лицо  руками 

—  Не  говори!  Не  вспоминай  объ  этомъ!— простонала  она.  , 

Онъ  съ  удивленіемъ  посмотрѣлъ  на  нее. 

—  Но  тогда... — продолягалъ  онъ, — я  не  могъ  рѣшиться  и])И- 
нять  твою  любовь.  Пустыня  тяготѣла  надъ  моимъ  разумомъ  и 
сердцемъ.  П  ты  была  несвободна.  З'-ионъ,  другъ  мой,  былъ  живъ 
и  любилъ  тебя.  Воіч>  теперь  мы  оба  свободны.  Зенонъ  умеръ 
и  завѣщалъ  миѣ  любить  тебя.  Умерла  и  пустыня  во  мнѣ.  Ничто 
не  связываетъ  меня  теперь  съ  нею.  Я  ушелъ  отъ  нея  п  никогда 
не  вернусь  туда.  Воспоминаніе  о  ней,  какъ  о  тяжеломъ,  мрач¬ 
номъ  снѣ,  порою  тяготѣетъ  еще  надо  мпбю.  По  чѣмъ  дольше 
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л  буду  жить,  чѣмъ  бо.іыіИ'  буду  иасло;кд;іть-  и  благами  иги.аін,  тѣмъ 
дальше  будетъ  уходить  атотъ  больной  сотіъ... 

Герміона  слушала  его  молча,  и  на  лицѣ  ея  онъ  читалъ  рав¬ 
нодушіе  и  утомленіе. 

Это  смуіцало  его,  но  то,  что  жило  теиерт.  1>,ъ  его  душѣ,  зву¬ 
чало  въ  неіі  такъ  сильно,  что  ему  ііемногаго  труда  стшгло  по¬ 
бѣдить  свое  смущеніе. 

Онъ  продолжалъ: 

—  Я  люѵблю  тебя,  Герміона.  ІІрея.де  Я  не  сішза.гь  бы  тебѣ 
этого,  считая  это  чувство  великимъ  Г|іѢхО.'!Ъ.  Но  я  .ІНЮ.ТЮ  тебя 
съ  перваго  нашего  свиданія,  съ  перваго  взгляда,  брошеннаго  на 
тебя.  Теперт.  и  свободенъ.  (Отчего  мнѣ  не  сказать  тебѣ  .этого? 
Ты  .знаешь, что  говорилъ  Эеионъ  незадолго  передъ  смертью? 

—  'Что  говорилъ  онъ? 

—  Онъ  гово])Илъ,  что  онъ  любить  все  то,  что  ты  любишь. 
И  онъ  говорилъ  еще,  что,  если  бы  ты  полюбила  ирн  -.кизни  его 
другаго  человѣка,  и  онъ  полюбилъ  бы  его.  Ботъ  какова  была 
любовь  его  къ  тебѣ.  И  эту  любовь  онъ  завѣщалъ,  умирая,  мнѣ, 
какъ  самое  драгоцѣнное  благо,  которі-імъ  владѣлъ  онъ.  „Любп  ее, 
Маіон“, — были  его  послѣднія  слова, — ^„.тюбн  ее,  .защищай,  умри 
за  иее“.  II  вотъ  я  пришелъ  къ  тебѣ  предлояні  «>  мою  любовь, 
мою  защиту,  мою  жизнь.  Ахъ,  Герміона! — вздохнулъ  онъ.  — Еслибы 
ты  знала,  какъ  я  люблю  тебя...  Какъ  люблю  я  грустный  взглядъ  тво¬ 
ихъ  очей,  твою  печальную  улыбку,  твой  нѣжный  серебрпстын 
го.зосгікъ,  твои  волосы — густые  н  темные,  твой  станъ — прямой, 
какт.  іліііарасъ,  и  тонкій,  какъ  вѣтка  лозы.  Бее,  все,  мнѣ  дорого 
въ  тебѣ.  Я  долго  боролся  съ  этой  любовью!  Я  бѣ;і:алъ  отъ  нея 
въ  пустыню...  Но  тамъ,  сидя  у  порога  іісще{іы,  глядя  '  на  танн- 
ствеиное  безмолвное  небо,  окруи.'Чіный  тьмою  зві.здной  ночи,  я 
мечталз.  ію  о  Б'чЧ.,  не  о  душѣ  своеіі,  не  с»  грѣхахъ  міра,  а  о 
тебѣ,  тебѣ  одной.  Ты  одна  владѣла  моими  мыслями,  моими  ду¬ 
мами,  ты  одна  управляла  движеніями  моего  сердца.  .Молиться 
хотѣлъ  я  и  не  могъ,  потому  что  }іа  уста  мои  ігріщнлось  твое 
имя,  котоі)ое  стізло  мнѣ  дороясе  имени  Бога.  Ты  видишь,  я  не 
боюсь  больше,  я  все  бросплъ,  все  возненавидѣлъ,  чтобы  всю  силу 
лкюви  своей  сосредоточить  на  тебі; — от[)ада  я.зі.іпн  моей,  радость 
существованія  моего!  Безсонныя  тяяселыя  ночи  проводилъ  я  въ 
своемъ  -вертепѣ.  II  когда  подъ  утро,  усталый  )г  измученный,  я 
щісыналъ  тревояшымъ,  тонкимъ  сномъ,  ты  приходила  тор.зать  мое 
воображеніе,  ты  приходила  мучить  меня,  ты  шепта.іа  мнѣ  слова 
любви,  слова  печали.  Я  зналъ,  я  чувствова.іъ,  что  душа  твоя  но- 
селштась  съ  моей  душою.  Я  зна.іъ,  я  чувствовалъ,  что  н  днемъ, 
среда  улсасныхъ  труд'>въ,  наложенпыхт.  на  меня  старцемъ  Еваг- 
ріем'щ  ты  будешь  ])ЯДомъ  со  іГною.  Ты  стала  душон)  моею  .п 
тѣнью  моего  тѣла.  И  никуда,  никуда,  ни  на  одно  мгновеніе  я 
не  могъ  уйти  оп.  тебя,  потому  что  слышалъ  шаги  твои  за  собою. 
II  любилъ,  и  любилъ  я  тебя!  II  нмкого  никогда  нс  любилъ  я 
такъ,  какъ  теоя,  Герміона!  О,  Герміона,  какъ  я  тя:кко  люб.ію 
тебя!  Ты  спасла  мою  душу  отъ  пустыни,  какъ  мнѣ  не  любить 


тебя?  П  вотъ  теперь,  здѣсь,  стоя  передъ  тобою,  свободныя  ду¬ 
хомъ  п  мыслью,  я  жду  твоего  отвѣтя... 

Она  -молчала. 

Тягостное  предчувствіе  овладѣло  тогда  бѣднымъ  Матоемъ. 

—  Не  говори, — вскрикнулъ  (гнъ, — что  ты  не  любишь  меня! 
Не  говори  этого,  если  ты  не  хочешь  убить  меня.  Не  смотри  на 
меня  такъ  уныло  и  равнодушно...  Ты  терзаешь  сердце  мое.  Ужъ 
не  боишься  ли  ты  грѣха?  Не  бойся,  Герміона!  Вогь  видишь,  я, 
монахъ,  отшельникъ,  пустынникъ,  всю  иаізнь  проведшій  іп^редъ 
лнцемъ  Бога,  я  не  боюсь  Его.  Я  знаю,  я — измѣнникъ,  отступникъ, 
и  мнѣ  нѣтъ  спасенія!  II  что  же?  Я  смѣло  иду  ]іа  это,  потому 
что  ничего  не  боюсь,  ничего.  Ни  проклятія  неба,  ни  муі;ъ  адо¬ 
выхъ, — ничего.  Да  и  что  мученія  адскія?  Они  будутъ  продолжаться 
вѣчность.  Но  развѣ  цѣлая  вѣчность  стоитъ  одного  мгновенія 
твоей  любви? 

Онъ  замо.ткъ  и  поникъ  головою. 

Онъ  и  самъ  не  зналъ,  откуда  у  него  брались  эти  слова.  За 
минуту  передъ  тѣмъ,  когда  онъ  шелъ  сюда,  онъ  не  ’ зналъ,  что 
будетъ  говоріггь  Герміонѣ,  какъ,  какими  словами  объяснитъ  онъ 
ей  свою  лрэбовь.  Но  вотъ  слова  сами  лились  съ  его  устъ. 

Давно,  давно  подготовлялось  въ  его  душѣ  то  возмущенное  чув¬ 
ство,  которое  выливалось  теперь  изъ  его  устъ  къ  рѣзкихъ  выра¬ 
женіяхъ,  осуждавшихъ  все  его  прошлое,  перемѣшиваясь  съ  стра¬ 
стными,  ■  безумными  словами  любвп. 

II  онъ  не  смущался,  не  удерлліва.ігя,  давалъ  прорвавшемуся 
потоку  свободно  вылиться  изъ  его  груди. 

—  Да,  — горячі)  повторилъ  онъ, — любить  тебя...  лвэбить  тебя 
одну,  всві  жизнь,  до  могилы...  А  тамъ  уснуть,  сномъ  вѣчнымъ — 
и  все  еіце  любить  тебя.  II  терзаясь  въ  неугасимомъ  огнѣ  геены 
огненной  и  томясь  невыносимой  иаг-кдой  и  терпя  раскаленное  же¬ 
лѣзо  на  изъязвленномъ  тѣлѣ  своемъ,  продоллаать  любить  тебя, 
благословлять  имя  твое,  молиться  тебѣ...  вотъ  мое  теперешнее  бла¬ 
женство,  вотъ  моя  новая  вѣра!..  Ради  тебя — терпѣть  вѣчную  муку! 
Такого  счастія  не  снилось  мнѣ  во  снѣ,  въ  пустынѣ.,. 

Герміона  приподнялась  на  своемъ  ложѣ  и  молча,  съ  широко 
раскрытыми  глае.ами,  слушала  его  безумную  рѣчь. 

Онъ  продоллгалъ: 

—  Ты,  молэзтъ  быть,  боишься,  Гер.чіона?  Тебѣ  нечего  бояться. 
Ты  все  равно  погибла,  ты  обречена. 

—  Я  обречена? — вскрикнула  она,  наконецъ. 

—  Да!  Я  разсі:азывалъ  старцу  Тзвагрію  о  ллізни  твоихъ  роди¬ 
телей  и  о  ихъ  кончинѣ...  то,  что  ты  говорила  когда-то  мнѣ.  II 
вотъ,  въ  одну  ночь...  старецъ  пришелъ  въ  изступленіе  и  увидѣлъ 
сонъ,  въ  которомъ  ему  была  открыта  новая  лшзнь  твоихъ  роди¬ 
телей  за  гробомъ. 

Герміона  встрепенулась. 

—  Скажи,  скалш  мнѣ!  — проговорила  она. 

Онъ  разсказалъ  ей  о  видѣнііг  старца  Ітвагрія. 

—  Ты  видишь, — прибавилъ  онъ, — тебѣ  не  на  что  [казсчиты- 
вать. — Ты  обречена  на  гибель.  Богу  старца  Евагрія  нужно,  видно. 
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чтобы  люди  во  что  бы  то  ни  стало  ст}ігдаліі— .-д+сь  нліГтамъ.  За 
краткое  наслажденіе  на  •.н'млѣ  Онъ  платитъ  вѣчной  мукой  на 
томъ  свѣтѣ.  Н  я  пинбъ.  Мы  оса  погибли!  Номъ  ночого  больше 
бояться...  Но  если  ты  боишься.  Гер'міона.  то  вспомни  слова  нашего 
друга  Зенона.  Онъ  не  пѣ^'илъ  въ  глубинѣ  души  :'Т(  му  суропому 
ученію.  Истинный  Богъ  не  М(  ;ь*  п,  быть  іаілімъ  ио  гтскимъ  и 
белпошаднымъ.  Можетъ  быть,  чо.іопѣчесьоя  ль-бпиь, — такся.  ісакъ 
моя  къ  теСѢ,  полная  страданія,  самоотво]  жт  нія  и  нидиига.  есть 
уже  спасеніе  п  ш  кунленіе... 

Онъ  опять  аамолчалъ.  какъ  бы  себир.^ясь  <  т.  мыслями,  не  на¬ 
ходя  больше  словъ  въ  ДѴШѢ  «  ксі  й. 

—  Герміона! — горестію  восклиі.ну.п.  і.нъ. — Ты  гее  молчишь. 
Значитъ  лп  это,  что  уста  твои  молчат'ь,  потому  что  молчитъ  душа 
твоя?  Скажи,  скажп  мнѣ  хотя  одно  слово,  мі  лы  тебя. 

—  Матой, —  наконецъ,  прогі  ворила  Гс'])МІоі.'а,  печально  глядя 
на  юношу  II.  видимо,  взві  шіівая  каждое  слово,— слушай  же,  что 
я  скалсу  тебѣ.  Ты  говорнлт.  долго,  и  я  дала  тебѣ  выскаяать  твоя 
чувства,  потому  что  думала,  что  новая  сила  сообщается  душі 
моей,  что  я  .заражусь  твоимъ  чувствомь.  Но  дупіа  моя  без.молв- 
ствуетъ.  Въ  тотъ  первый  вечерт,  папп  го  свпдаіоя,  іп.  саду,  на 
скамейкѣ,  подъ  статуей  Аіпніп  я.  мнѣ  казалось,  чю  я  полюбила 
тебя.  Ты  говоришь,  что  и  ты  тогда  іюльтбилъ  меня.  Намъ  ну;і:но 
было  тогда  же  высказаться.  Но  ты  молчалт..  ты  былъ  ненрнсту- 
пеьъ,  ты.сі’  сся.алѣніемт.  смотрѣлъ  на  меня.  П  на  д{)угс.й  вечеръ, 
когда  я  нііедлагала  тебѣ  .мою  лв  бові.,  ты  уг.т'пплся  ('тт.  нея. 
Скал.у  тебѣ  всіо  іц>ав;іу.  Мыс. о.  о  тебѣ  той.*  не  лага.іа  мг.ѣ  по¬ 
коя.  ІІ  когда  я  отправилась  ьъ  пустын?*,  ьъ  твоему  старцу — я 
надіялась  увидіть  тамъ  т»бя  и  отдать  ті  бѣ  .ів  б«  ьь  м<  ю.  Душа 
моя  больна.  Въ  им'і  появлівтся  коіьіы,  іа.ѵа  і;о  ішю,  і.акъ  н 
откуда.  Нрогс<<т(я  іііхрь.  сомн'тт.  іъ  дувіТ.  ,мо.  и  ке.что  я.вьетъ 
іъ  нон,  ш  рол(  .ѵас  тт ,  ьскоі  еркі сіъ,  оиут  иппъ  м'  и  ксі*  затѣмъ 
іірохі  ді  тъ.  .  Ь'аьт.  тс.'.і  ко  мечта  :  а]  едите  я  ги  мнѣ' — нужно  со  удов- 
летг.ор.ть  тстчасъ  и;о.  Да,  мнѣ  і.ал.чтія,  я  лкбгла  тебя.  Сумѣй 
ты  ЕО-ьре>  я  подмѣтить  это  чувство  ІІ  гыскізать  мнѣ  свое  такъ 
же  геричо.  К;  і.ъ  ты  ссГлнсъ  это  «;іѣл:  .~.т  —  я  была  бы  твоею,  я  бы 
отделе  съ  т<бѣ  па  іме  то  время,  века  .юбила  бы  тебя,  і:<  ка  порывъ 
не  г.ріііюлъ  бв'...  Но  встъ  <  въ  грігслТ'...  Я  п  теперь  любуюсь 
тебею,  петому  чт  ты  очень  ьджыъ.  Но  я  не  сохранила  въ 
тебѣ  ьрісжняю  чуктіа  .'^^юбіи... 

—  Ты  неваридініь  меня! — Гі'рестно  і;скі‘икііулъ  Матей. 

—  Ты  сшьбаіп  і  (я;  я  ве  .’ь  б.’нс  тебя,  по  п  ие  чувствую  ке- 
ікпнтп  къ  тебѣ.  Я  { аівсдл шва  къ  твоей  любви. 

—  О,  Ге]'мі<  па,  пе  кыііі  таьт.!  Я  }м|у  і  тъ  и  [  ь!  II  это  ве- 
пратда!  Если  бы  ты  бв'ла  ];іпедлііиа  і:о  твѣ.  ты  бы  ие  слушала 
тг-къ  дс'Ліо  слі  іъ  .тюбіи,  і.с:о]ыя  я  г<  и  |  глъ  т<  бѣ.  Ты  бы  за¬ 
крыла  уста  МГЦ.  Ты  хс.ч»  II  в  исі.в.татв  меня  и -ты  .  ичііів,  лжспіь, 
Герміона. 


|{  ерміона  строго  и  печально  посмотрѣла  на  Маток  и  серьезно, 

/  разд'ѣкьно,  ироговорігла; 

—  Я  не  лгу,  Матоіі,  я  говорю  правду.  Я  не  люолео  тебя,  и 
я  никого  и  ипчего  нс  люблю.  Ме;кду  мною  іг  міромъ  опустилась 
черная  завѣса  н  покрыла  своимъ  печальнымъ  цвѣтомъ  всѣхъ  лю¬ 
дей  н  всѣ  предметЕл.  Отравс>ю  п  горечью  вѣетъ  вь  воздухѣ,  окру- 
жающе.мъ  меня,  страданіе  оіцущава  я  въ  каждомь  дѣйствіи,  въ 
каждомъ  поступкѣ...  II  завѣса  все  становится  гуще  и  темнѣе,  іг 
все  печальнѣе  заволакивается  въ  нее  міръ,  и  все  дальше  отодви¬ 
гаетъ  она  его  оп.  меня. 

—  Когда  же  .это  случилось  съ  тобою? 

—  Не  знаю.  Зиаю  только,  что  то,  что  я  говорю' тебѣ,  не  выду¬ 
мано  мною.  Мо'.кетъ  6елть,  страданіе  мое  нроЕгсходитъ  отъ  того, 
что  я  не  въ  состояніи  желать  чего-либо.  Я  ко  всему  равнодушна. 

—  О,  Герміона! — си  стономъ  вырвалось  изъ  груди  юноши,— 
я  предпочелъ  бг.і  твою  ненависть.  Потому  что,  если  бы  ты  спо¬ 
собна  была  ненавидѣть,  то  снособиа  была  бы  и  сильно  любить. 
Вспомни...  вѣдь  ті.і  любила  Зенона. 

—  Я  не  любила  его! — горячо  вскрикнула  Герміона. — Я  ни¬ 
когда  никого  не  лнэбила.  Я  отдалась  ему  равнодушно,  изъ  раз- 
счега.  Ес.іи  бы  я  любила  его,  развѣ  съ  такимъ  равнодушіемъ 
приняла  бы  я  смерть  его?  Я  любпла  его,  какъ  друга,  каЕЕЪ  брата, — 
повторп.Еа  она  слова,  сказанныя  сео  Теонѣ, — но  не  какъ  ЛЕобов- 
Бика.  ѢІ  если  бы  онъ  не  умеръ,  я  бы  нокиЕЕу.та  его  сіюро,  ■  не¬ 
смотря  ЕЕа  то,  что  это  было  бы  мнѣ  не  выгоднсі.  Но  онъ  любилъ 
меня,  каЕсъ  безумнЕяй,  и.  живя  съ  яеемъ,  я  чувствовала,  что  сама 
начинаю  мѣшаті.ся-  въ  разсудкѣ...  Вотъ  тогда-то  черная  завѣса 
впервые  онустЕЕлась  М(,‘и;ду  міромъ  ее  мною. 

—  Герміон.а! — печально  проговорплъ  юнолЕа,- -Те.і  больпа.  Я 
чувствую,  что  ТЕЛ  очЕ-нь  больна.  Больна  дуіпа  твоя,  потому  что 
ТЕЛ  непавЕЕдишь  жизнь  и  ненавидишь  свое  недалекое,  ее,  казалось, 
счастливое  нропЕлое.  Ио...  умоляю  тебя...  уіЕОтребЕі  устЕліе  воли! 
Полюби  меня.  Я.  буду,  любить  тебя,  какъ  ннесго  не  могъ  любнтЕ. 
тебя  до  сихъ  ЕЕоръ.  Я  отдіімъ  тебѣ  дуіпу  ноео,  жизнь  мою!  Я  вы¬ 
лѣчу  тебя  отт>  твоей  болѣзЕГи,  о,  вѣрь  е^іні.,  я  ВЕЛлѣчу  тебя! 

■ —  Пн  ТТЛ,  Е1ЕІ  ЕЕСЯКІЙ  ДрУГОН,  1ЕИКТ0  ІЕО  МОЖвТЪ  ВЕЛЛѢЧИТЕ. 

меня, — сервезнп  отвѢтеелв  Герміона, — -потому  что  болѣзнь  моя-- 
неніЕЕіисть  къ  жизни. 


-  Но  ты  ЛЮПИ.1;І  ЛСЧ.ІІІГ.,  3".;р;ПИ.ГЬ  Матои. 

-  Чти  ;ша>мііі.  ты!  игг.іѵпі.іа  .‘му  Герміина.  !І  лн>оила  жизнь! 
Ахъ,  какъ  иіііі(иаі‘аіі,с:і  ты  и  нг1>,  кіо  такъ  думаютъ!  'I  влачпла 
ее...  31  оііьзіті.іасі.,  чіи'.і.і  лабыты'ч  .мі.  иурипмі.  ікте.іі.і,,  да!  Ии 
31  никогда  ни  ліо.яіла  ■лпютг.  Я  дышала  .гтіі  лзн.ііп.ю  и  И'-сла  іп. 
душѣ  ('в  чеи  итвраіЦ'-мі'-  і;і.  тмі.  ѵ>ги  началось  .іавии.  говирьі,  т*з6ѣ. 
і{(\  тилі.ко  ш-давн",  в'і.а:|іа півппим.  изъ  ііуі  гынн  іі  увндііг.ъ  ;кести- 
кум  іъіінь,  кіл'і'риіі  нид'зерп.  ссизі  <;тар.  іп,  Т.вагрііі,  чтойы  гііа- 
етпі  ь  игъ  нскушонізг,  я  ііичув'твовала,  какъ  «ердце  дригиу.іи  и 
иСорвалчсь  ви  мпГ.,  іли.'  і.  чго-ти  мрачііми  ц  т.'мііии  вторг.ысь  вь 
моы  душу,  как'ь  зт.'.аі'міл  Іъга  існ  и  І.чимоіі  й<>л1,.!иі.ьі.  .'  вы.  Н'Ниша! 

Не  Типѣ,  излѣчить  ее... 

Она  ра’.«м;аза.га  .Магию,  іь»  его  просьбѣ  все,  чго  іціимзиш.іи  съ 
нею  въ  пустынѣ. 

Онъ  сидрогнул>:зі  ві.  ти.мъ  мѣстѣ  }>азсказа,  гдѣ  она  новѣдзиа 
е.мт  о  солг.К'ШНі.іхъ  ііа.іьцахь  ета[іца  Іьвагрізъ 

Н(|  въ  ии'ці'мъ  ииі.  иі-та.існ  равнодушенъ  кь  е;і  рас>'‘казу  и 
только  ВІ.  к  >ицѣ  его  н[)нш>'.іъ  вдругъ  въ  простъ. 

-  Старыіі  ко.ідунъ,  -гнѣвни  нр<,'{іпа.ть  от.  і'е, — .;аворо;кнлъ 
тебя  СВОН.МН  чарами!  Н  В'ѣ  нхь  подвиги,  отн\^,  святыхъ— сѣпть 
между  людьми  страданіе  и  любиватьсп,  какі.  оно  даетъ  р-чстки. 
Жестокіе  ліидн,  жестикіп  сордна! 

—  Не  богохульствуй,  -истановііла  его  Герміона. 

—  А! — .закричалъ  онъ,  теперь  я  вее  понимаю. 

—  Что  понимаешь  ты? 

—  Ты  хочешь  отречься  отъ  жизни  и  ііистуіпггь  въ  монастыръ. 

Онъ  горько  засмѣялся. 

-  Нить, — ііі)оговйрилъ  онъ. —я  бѣнсалъ  ізтгуда  ради  тейя,  а 
ты  хочешь  зпполниіь  собою  ту  пустоту  въ  пустынѣ,  кото[.ая  об¬ 
разовалась  съ  моимь  ухол,о.мь  изъ  нея. 

ѣ)на  усмѣхнулась. 

—  Говорю  тзч'іѣ,  ты  не  знаешь  меня.  Меня  такъ  же  ма.іо  тя¬ 
нетъ  въ  пустынііі  нлі!  вь  монастырь,  какъ  мало  тянетъ  кь  жиз¬ 
ни...  Я  хочу  одного...  только  одного... 

—  Чего? — горячо  векрнкнулъ  ОНЪ,  умоляюяіе  г.іядя  на  Гер¬ 
міону. —Сказки,  сказки,  чего  ты  хочешь? 

—  Ностоіі!  -остановила  она,  нриподнимаяеь  на  своемь  ложѣ 
II  прислушиваясь  кь  звукамъ,  доходнвшн.мъ  до  нея  съ  улицы. 

Матоіі  замолчалъ.  Снъ  подошелъ  къ  окну,  огдерну,тъ  нлотныіі 
пологъ,  закрывавшііі  его. 

С'ъ  улицы  номъ  гулъ.  .Мнозкество  человѣческихъ  го.іосовъ  на- 
руш.лло  ночную  тьму.  Слышались  звуки  фл<-иіы  и  тамбурина. 

И  когда  Матоіі  отвернулъ  оконную  завізсу,  Герміона  звмл1>-іа 
мнозкество  факеловъ,  освѣщавшихъ  темпук'і  улицу.  Огни  і‘мо.ія- 
ныхъ  факеловъ  казались  блузкдающнмн  динамп,  ищущими  іѵідох- 
новеііія  среди  ИенрОГЛЯДНОН  тьмы  ночи. 

і)то  бы.п.  тріу.мі(»ь,  устроенный  зрителями  конечно.  Ира  уча¬ 
стіи  Стратегія — 'Гі-инІ..  Кй  пѣли  хвалебны*'  гимны.  Носилки,  іьч 
которыхъ  НіЗСЛН  ее  ВІ.ІІ'ОКО  надъ  толнон>,  были  увиты  пірляндзіми 
и  украші'ны  цвГ.гамн. 


—  ТеонаІ  Теона!  Теона! — кричала  во'торл.'енно  толпа,  и  Гер¬ 
міона  видѣла  при  свѣтѣ  факеловъ  торжествующую  фіігу|)у  малень¬ 
кой  танцовщицы  съ  наивными  голубыми  глаяками,  еще  одѣтую 
в'ь  танцов;ільвыя  одежды,  вмтыя  у  Герміоны.  Толпа  свергла 
прежняго  идола,  которому  такъ  недавно  еще  іичионялась,  и  по- 
клокнлась  новому.  Такъ  скоро! 

Гер.уіона  поблѣднѣла  н  безсильно  опустилась  на  подушки. 

Матой  заде]»ыулъ  оконную  завѣсу. 

Кортежъ  прошелъ,  и  прежняя  тишина  возстановилась  на 
улицѣ. 

Тогда  юноша  иодошелъ  къ  Герміонѣ  и  тихо  сказалъ  ей; 

—  Ты  говорила,  что  у  тебя  осталось  еще  одно  иселаніе. 
Скажи  мнѣ,  чего  ты  хочешь? 

—  Смертп, — чуть  слышно  проговорила  Ге})міона  и  закрыла 
глаза. 


Съ  этого  дня  въ  Герміонѣ  совершалась  видимая  перемѣна. 
Она  стала  худѣть  н  блѣднѣть.  Тѣло  ел  стало  распухать,  подъ 
гла.замп  легли  черные  круги.  Она  чувствовала  сильное  недомо¬ 
ганіе,  ломоту  во  всемъ  тѣлѣ,  а  по  вечерамъ  ее  била  лихорадка. 

Употробивъ  большое,  почти  героическое  усиліе  воли,  она  пре¬ 
возмогла  свою  усталость  и  отправилась  однажды  танцоватъ  въ 
театръ. 

Но  измѣнчивая,  избалованная  публика  у;к'е  не  приняла  ее  съ 
прежнимъ  воодушевленіемъ. 

Она  уже  не  слышала  прежнихъ  восторлэягныхъ  похвалъ,  ее 
но  засыпали  цвѣтами. 

Д,ал;е  знаменитый  танецъ  цвѣтовъ,  ея  гордость,  ея  созданіе, 
ея  слава,  не  нмѣ.тъ  успѣха. 

Когда  она  снимала  своп  шали  и  подъ  звуки  музыки  говорила 
чувственныя  слова  пѣсни; 

„Вотъ  мои  розы — бери  ихъ!  Вотъ  мои  фіалки — срывай  ихъ... 
Вади  моей  любви  я  готова  опустошить  садъ  мой...",  кто-то 
крикнулъ; 

--  Не  надо!  Цвѣты  увяли!... 

Ііое-кто  засмѣялся  на  .этотъ  окрикъ,  и  въ  теат])ѣ  начались 
ра.зговоры,  шумъ,  крики;  никто  ве  обращалъ  вниманія  на  тан¬ 
цовщицу,  бывіную  не  такэ.  давно  еще  славок^  Александріи. 

И,  когда  она  кончила,  гробовое  молчаніе  проводило  ее  со 
сцены. 

Ы  опять  кто-то  крикнулъ; 

—  Теону!  Маленькую  Теону! 

Герміона  не  номпнла,  какъ  вернулась,  домой. 

Болѣзнь  ея  съ  этого  вечера  усилилась  и  приняла  угроікаіощіе 
размѣры. 

Между  тѣмъ,  нравителемъ  города  сдѣлано  было  расноряже- 
ніе,  чтобы  всѣхъ  заболѣвшихъ  этою  оизеною  и  заразительною 
болѣзнью,  ноявіпішеіося  въ  городѣ,  немедленно  послѣ  того,  какъ 
во.зможно  было  убѣдиться,  что  больяому  нѣтъ  спасенія,  отво- 


зили  дгпі'К)  за  горідъ,  глмъ,  гді;  оы  иі  і;>гді-то  к,а\і<чі<>.гомни. 
Тамъ  (ініі  дол'.іліы  ('миг  умирать  или  Быздаранливать ,  вдали  оч'ь 
всякоіі  помощи.  Е'ми  умирали,  то  ихт.  хоропиліг  тутъ  и;е,  і.ъ 
кам(^иіг'.тхл.  могила хь. 

Такимъ  ои[»азомь  лу.маліі  (.м/гановить  расиі)0(’траиоиіе  ('иіл1-..а!:[. 

Теперь  ік'  остав.пось  іигтакого  сомиі.піи  вь  томь,  что  Г.  р- 
міона  заоолѣла  отоіі  именно  ('•  алѣ.лпьн). 

Тѣло  ея  стало  покрываться  иарі.івами.  ІІГ.котмрме  п.п.  нихъ 
лопались  и  іі[) 'вра'палігі'ь  въ  ст|>уііья. 

Она  отрадала  улсасио. 

Но  болі'.е,  чѣ.мл.  оті.  физическ  ій  оо.пі,  она  ег[іада.іа  отъ  ио- 
праипаго  сам(июбія.  Городъ  заоылъ  ее.  Кр'миторы,  которымъ  )іе 
успѣл  ь  заплатить  Г,.>ііоиь.  ее  взіюмнили.  Они  не  давали  ей  отдыха 
н,  увидя,  что  опа  осталась  одна,  ('іезъ  всякой  падежды  на  ('>улу- 
ще*?,  бе.5Ъ  всякаг  •  покровители.  (')е.;ъ  театра,  они  едѣлалпсь  ('их!- 
пощадны  п  накггиу.і'ісь  на  пі'С,  какъ  шакалы  пустьши. 

Въ  послѣднее  время,  незадолго  передъ  смертью,  Зенонь 
сильно  запустилъ  дѣла  своп  п  Герміоны.  Одинъ  изъ  его  коммі-р- 
ческнхъ  оборотов'],  не  удался,  и  одинъ  изъ  самыхъ  богато  ііа- 
г])уг.;.“пныхъ  кораблей  его  быль  {»азбптъ  бурею  у  береговъ  А({ірпк:г 
п  поше.лъ  ко  дну  съ  грузомъ  * 

Ого  произвело  замѣіи  іте.іьство.  въ  дѣлахъ  ого;  ловкій  іг  обе- 
ротлігві.ііі,  онъ  П(‘  унывалъ  и  разсчитг.твалъ  все,  если  пе  скор'Ч 
то  впослѣдствіи  наверстать. 

1ІІ»  опт.  по  успѣлъ  этого  сдѣлать.  '/Кестокая  болѣзнь  схвз 
тігла  его  и  быстр:»  свела  въ  могилу. 

По.  какт.  извѣсти»»,  одн»»  замѣшагельгугво  вт.  дѣлахъ,  н»“  устрі- 
ненное  віі-ві»г*мя,  в('детъ  за  собою  другое,  а  за  этимъ  д{»угпмъ 
уж'е  с.гѣдуегі.  дѣлыіі  ря.гь  новыхъ;  дов'ѣріе  і;редито[»'овъ  гаетъ  »"Ь 
таіеою  :ке  быст[)ОТО!'к  і;аі;ъ  вэскъ  отъ  огіпі. 

Дѣла  Зенона  о'гразилисв  и  на  дѣ.іахъ  Г»'р.міоіи.і. 

Тепе])ь,  когда  опа  не  въ  состояніи  ужо  стала  вести  свое  хо¬ 
зяйство,  (іно  бі.істро  пришло  въ  упадокъ  п  запущепіе.  Иодарковт. 
п  денегъ  она  бо.іьше  пе  получала;  прислуга  одна  за  другой)  н»»- 
кпдала  ее.  Безпорядокъ  воцаріглся  въ  (ш  домѣ.  Кредити{)Ы  осал;- 
дали  ее.  А  болѣзнь  уііел’ячіівалась  п  шла  виср«'дъ  улсасаюшими 
шагами. 

Часто  лежала  она,  въ  бр“ду  и  видѣла  страппіле  образі.і  іг 
тѣни,  прпходпвшіо  тревояшть  ее. 

И  однажды'  и[)  ‘Дставились  ей  тѣ  ясе  черні.іе  всадники;  кого[п.і»' 
ви.д'ѣлись  Зенону  передъ  смертью. 

Она  слышала  (I•бъ  это.мь  видѣпіп  отъ  Мато;і  и  теп'Д'ь  поле¬ 
чила  увѣренность,  чго  часъ  ея  близокъ. 

Она  лежала  на  своемъ  ложѣ  и  широко  рась'рі.ігг.іми  глае.ами 
глядѣла  въ  окно,  выходив'ліее  въ  садъ.  Гѣшетка  (‘зіа  была  за- 
пе]іта.  но  сграииымь  ігеностилспмымъ  обр.шомъ  чеі»пые  и  страіа- 
пые  всаднігки  сь  огн»еішыміг  иге.злами  вт.  руісахь  проникали,  как.', 
безилогиыи  тѣни,  пь  ея  «  адъ. 

Достигиув'ь  двѵ'рей  дома,  »(ии  соскаі.'ііпали  і  ь  коней,  о»'тав.тя.іи 
ихъ  у  входе.,  а  сами  и»>і’Н'ѣшпо  входилі]  одинъ  ;Ф  дііугимт.  въдом  ь. 
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Она-  впдѣла,  какъ  они  входпліг  іа.  ея  комнату,  какъ  съ  не¬ 
истовой  злобой  наваливались  на  нее  п  начинали  пронзать  тѣло  ея 
овгненньтми  мечами,  производя  въ  немъ  ост])ую,  -лл-учую  и  невыно¬ 
симую  боль,  и  душили  ее  такъ,  что  у  ігея  не  хватало  дыханія. 

Й  она,  что  было  у  нея  силъ,  кричала: 

—  Господи!  Помоги  мнѣ. 

И  чей  то  старческій,  сухой  и  злобиыіі  голосъ  отвѣчалъ  ей; 

— Теперь  ты  вспомнила  о  Богѣ,  іе-ігда  солнце  тгомеркло  для 
тебя?  Почему  же  до  сего  дня  ты  не  искала,  ]]го,  доколѣ  свѣтп.тъ 
для  тебя  день?  Но  нынѣ,  въ  этотъ  часъ,  у;ке  нѣтъ  для  тебя 
части  нп  въ  надеядѣ,  ни  въ  утѣшеніи. 

Она  злобно  отвѣчала: 

—  Молчи,  старикъ!  <[  пе  вінку  тебя,  но  я  узнала  твой  голосъ. 
Тотъ,  кто  слышалъ  этотъ  голосъ  хотя  одиал.ды  въ  ялізни,  не  за¬ 
будетъ  его  до  могильі.  Много  злобы  вт.  не.діъ,  п  онъ  леденитт) 
душу.  Я  знаю,  кто  ты.  Ты — І'литгрій. 

Она  прислушпва.тась  къ  отвѣту,  но  все  было  тихо  кругомъ  п 
только  страшные  черные  всадишаі  шептались  между  собою,  какъ 
шепчутся  листья  деревьевъ,  когда  по  саду  пробѣгаетъ  свѣжій 
вѣтерокъ. 

—  Ты  обѣщалъ  мнѣ, — продол:кала  оиа^ — придти  ко  мнѣ  въ 
мою  нослѣднюю  минуту.  Вотъ  эта  минута  пришла.  П  ты  явился. 
Но  я  думала,  ты  придешь  со  словами  милосердія  и  прощенія, 
со  словами  утѣшенія  п  надеягды.  Но  слова  твоя  холодны  и  злоб¬ 
ны,  какъ  холодна  была  твоя  жпзеіь,  проведенная  въ  заботахъ 
о  своемъ  собственномъ  спасеніи,  какъ  злобны  потухшіе  г.таза 
,  твои.  Прости!  Я  сдѣлала  тебѣ  много  зла...  по  легкомыслію  сво¬ 
ему...  Ужелп  и  теперь,  въ  послѣднія  минуты  я:изнп,  ты  не  про¬ 
стишь  мнѣ?...  Ахъ! — восклицала  оі^а.-— Ес.тп  бы  я  могла  плакать, 
облегчить  душу  слезами,  я  бы  почувствовала  себя  счастливой  п 
проіценной.  Но  вотъ,  я  всю  жизнь  не  проіюинла  и  слезинки.  И 
теперь,  когда  слезы  облегчіг.ін  бы  мои  страданія,,  ихъ  нѣтъ  и 
нѣтъ! 

—  Не  всякому  данъ  даръ  слезъ!  — произнесъ  тотъ  ясе  суро¬ 
вый  голосъ.- — Плачъ  подобенъ  возженному  свѣтильнику:  ты  не 
охраняла  его  съ  юности,  онъ  потускнѣлъ  н  угасъ.  Плачъ  подо¬ 
бенъ  і'вѣтлому  ручью,  затѣненному  і;уста}>ипкомъ,  подъ -кото¬ 
рымъ  прохладная  тѣнь,  питающая  ручей.  Но  вотъ  кустарниі;ъ 
истребленъ  иебреяшой  рукой,  и  ручей  изсыхаетъ  подъ  ясгучими 
лучами  знойнаго  солнца.  Клевета  н  злорѣчіе,  спутники  веселой 
жизни,  уничтожаютъ  плачъ;  многословіе  губитъ  его,  всякое  тѣ¬ 
лесное  наслалсденіе  ]кістлѣваетъ  его.  Твоя  яшзт,  была  вѣчнымъ 
праздникомъ,  которыіі  ты  проводн.іа  въ  излишествахъ.  Н  яшды 
празднуютъ  во  мноя;ествѣ  брашенъ;  христіанинъ  долясенъ  празд¬ 
новать  во  мноя:ествѣ  и.іача,  слезъ  и  умиленія. 

—  Я  хочу,  хочу  плакать...  и  не  могу!— -стона.іа  Герміона,  нрп- 
сдушпвалсь  къ  этой  рѣчи,  во  время  которой  черные  всадники 
переставали  ее  мучить. 

—  Не  можешь! — соглашался  голосъ.  -Не  всякій  моя:етъ  пла¬ 
кать.  Если  хочешь  сдерясать  плачъ,  нонудь  себя,  чтобы  всѣ  вещи 


твои  II  н>’і.  ііриііпдлі'-.киоі  ти  дома  твоего  были  смирепны,  кпдоано 
іімуііи'ству  ниіцііхь,  иросііиіихъ  хлѣба. 

—  У  меня  І1І,  п.  дома!  Кп'  пгбираютъ  у  мами  лпвтіт  и  меня 
выгоияют'ь...  И  я  (ѣдиі.і-  ииіцап),  іипп.му  что  нищему  иодавот,, 
а  мі'ия  брік-ятт.  иа  і;амеиіі'тсе  кладбиіці*  ла  гпридъ,  гдѣ  я  умру 
оп.  гноя  и  яллп.  болѣ.ліи  моей. 

-  Смирисі.  и  терпи!  Часъ  твои  не  іі(іііш>‘.іъ.  'І'сбя  :і;дутъ  к»*- 
ликія  гоііестп  и  болыпія  пцадапія.  Ві.  поі'лі.диіоіп  минуту  ію- 
ілійся,  и,  увидя  твое  смиііеиіг,  Г.огь  да[іу.‘тт.  тсбѣ  плачь. 

—  У  меня  ясестокая  душа—  іП'  могу  илаі.'аті.І 

—  Смирись,  Говпрн.і  тебѢ.  Г>і>П.  МПЛііС.'}.дь,  ПИЮ'ГДа  и»'  ІЮЛДПО 
раскаяться.  Еоліі  Гх.гъ  дасть  т<‘бѣ  святой  дарь  слелі,.  хоти  бы 
въ  ііослѣдііь>м  минуту  твоей  лльиіи.  то  и  тогда  сіл.і»уіпеиио  вол- 
благодари  Его.  Плача,  не  помышляй  въ  себѣ,  что  ты  дѣ.лаешь 
что-либо  великое,  но  тѣ.м'ь  болѣе  смиряйся  и  уьчііпій  с'бя.  Ііогда 
Богь  впдигь,  что  че.юві  къ  хвалится  о  с.іелахъ  въ  сердцѣ  сво¬ 
емъ,  тогда  влимаетъ  оть  него  плачъ,  и  бываетъ  се[>дие  'То  же¬ 
стоко,  какъ  камень.  Ііогда  Богъ  пошлетъ  тебѣ  плачъ  и  умиленіе 
душѣ  твоей,  тогда  оставь  отчаяніе,  пребывай  вт.  томъ  плачѣ  и 
умиленіи.  Близокъ  день  твоей  смерти,  и  ио  атой  причинѣ  Богъ 
ношлетъ  тебѣ  даръ  с.теаъ,  чтобы  посредствомъ  его^ты  обрѣла  ми¬ 
лость.  Какъ  діаволъ,  видя  иііпблиясеіііе  конца  ;китія  человіиіескаго, 
особеипо  старается  погубить  человѣка,  такт,  іі  Гюгъ  при  кончинѣ 
посы.тает'ь  какое-либо  особенное  сродство  къ  спасеііінь 

Старецъ  у.мо.ікъ,  и  Герміона  злобно  воскликнула: 

—  Уамо.тчи,  ста]іикъ!  Твои  слова  ]»г.л;ьчиаі"тт.  М(П'і  душу  ху}і:е 
огнепііы.хъ  мечен  страшиых'ь  чериыхт.  всади иьовт..  ’І'ы  хочешь 
соблазнить  меня  своими  словами.  Ыо  я  ие  хочу,  ие  хочу  тиоей 
вѣры,  которая  погубила  многихъ  жеишинъ,  и  я  ие  вѣрь»  тебѣ! 
я  умру- -каі.'ъ  ;кила.  И  ес.ти  Богъ,  о  Ііоторі'мъ  ты  гово])піііь- 
милосордъ,  Онъ  проститъ  меня  и  безъ  покаянія,  потому  что  л 
грѣшила  бе.зсознательио  и  потому  что  Опт.  создалъ  меня  съ  ие}»- 
вороднымъ  грѣхомъ.  Если  Онъ  жестокъ,  я  іюііду  іп.  вѣчиуь) 
муку.  Пусть  тогда  (Чіъ  смотритъ  на  меня  и  [іадуется  моимъ 
страданіямъ,  кото[)ЫЯ  ие  могутъ  быть  больше  тѣ.хъ,  кото|)ыя  я 
испытываю  въ  иастотцую  минуту.  Уйди,  уйди,  умоляю  тебя. 
Душа  моя  ожесточена,  и  я  ие  могу,  не  могу  плакать!...  В'-ю  жизнь 
я  хотііла  слезъ,  и  Онъ  не  далъ  мнѣ  ихъ!... 

Она  прислушалась. 

Го.:іосъ  ум'ътісъ.  И  черные  всадники  (иступили  <>тъ  и  ея. 

На  другоіі  день  Герміону  выгнали  изъ  ея  дома. 

До.мъ  съ  его  когда-то  богатымъ  погребомъ,  съ  его  роскош¬ 
нымъ  садомъ,  съ  его  мебелью  и  тканямп  Н'тстуии.п.  ве  владі.ні*' 
кредиторовъ,  па  уплату  долговъ  бывіпеіі  таііиовшиды. 

ІІнііто  не  пожалѣлъ  ее,  никто  не  встуніыі'Я  л.а  нее.  Сь’олько 
челонѣкъ  добивались  ея  улыбки,  ея  ириві.тливаго  слова,  скольш» 
человѣкъ  готовы  были  распростереться  ницъ  у  ея  дома,  чтобіа 
ступня  ея  коснулась  ихъ,  ско.іько  человЬкъ  уіпі:коиио  ііресмы- 


кались  передъ  нею,  у.чолпя  ос  о  любви,  сколько  разорялось  для 
нея...  гдѣ  они  всѣ  теперь?  Гдѣ  ея  .молодость,  красота,  слава,  ко¬ 
торымъ,  казалось,  конца  не  было?  Гдѣ  Амонъ  и  Геронтій,  объ¬ 
ѣдавшіе  п  оппвавшіе  ее?  Гдѣ  ея  слуги  п  с.іужапки,  обворовы¬ 
вавшіе  ее?  Гдѣ  подруга  і‘я  Теона,  эта  малгнькая,  голубог.іазая 
дѣвушка,  казавіпаяся  ей  такой  ыичтояшой,  такой  смѣшной  сопер- 
ішцей?  Гдь,  гдѣ  они  всѣ?  Ііакой-то  вихрь  свирѣпо  пронесся 
ея  жизненному  пути  и  смелъ  все,  что  казалось  ей  радостнымъ, 
что  придавало  свѣтъ  ея  жизни!  Завяли  двѣті.і,  обнажились  ,Р‘- 
ревья,  померкло  солнце,  погасли  потѣшньн'  огни  ягизпи,  оста¬ 
вивъ  за  собою  копоть  и  смрадъ.  Смялъ  этотъ  вѣтеръ.  ]кізорвалъ 
дорогія  Біелковыя  ткани,  облекавшія  ея  тѣло,  смялъ  онъ  п  ея 
сердце  н  захолодилъ  его. 

П  вотъ  она  чувствуетъ,  какъ  знойная  пустыня  образуется 
вокругъ  нея.  Унылая,  мертв;ія,  безбреясная,  безпадеяшая,  съ  ея 
неподвижными  камнями  и  сыпучпмп  песками.  И  пустыня  надви¬ 
гается  на  нее.  II  пустыня  душитъ  ее.  Когда-то  опа  хотѣла  по¬ 
корить  пустыню  къ  ногамъ  своимъ  и  дерзко  отправилась  въ  ея 
пески,  чтобы  вырвать  изъ  ихъ  зыбкой  почвы  цвѣтъ  ея — старца 
Евагрія.  Но  безумный  поступокъ  не  удался.  II  вотъ  пустыня 
мститъ  ей.  Она  надвинулась  на  нее  грозні.імъ  н  безбреяшымт. 
могуществомъ  свопмъ,  навалпла  на  душу  ея  свои  тяжелые 
камни  п  засыпала  сердце  ея  своимъ  топкимъ,  исгучпмъ  пескомъ. 

Пустыня,  пустыня!  Какое  страшное  слово!  Она  — ^  въ  казщой 
душѣ  человѣческой,  она  въ  каждой  жпзин  человѣческой.  Горе 
тому  нерадивому  и  праздному,  который  благичестивымп  имдви- 
гамн  и  дѣятельной  жизнью  и».'  сумѣетъ  оградить  душу  свою  отъ 
втор.кеііія  пустыни  и  ие  сумѣетъ  создать  въ  ней  уголоь'ъ,  пол¬ 
ный  свѣи:естп  п  тѣней  и  прохлады,  въ  родѣ  тѣхъ  оазисовъ,  ко¬ 
торые  разсыпаны  по  пустынѣ.  Тогда  опа  быстро  распространяется, 
быстро  .засыпаетъ  на  своемъ  пути  все,  что  имѣло  еще  признаки 
жизни,  и  тогда  противъ  нея  нѣтъ  спасенія,  нѣтъ  помощи,  п  гибель 
человѣка  иепзбѣжна! 

Герміону  отнесли  па  холстѣ  .за  городъ,  туда,  гдѣ  были  ка.ме- 
ноломнн. 

Кредиторы  донесли,  что  она  больна  онасной  болѣзнью. 

Пришли  люди,  крючьями  сбросили  ее  съ  ея  ложа,  полож'или 
на  кусокъ  холста,  на  к‘)торомъ  лезкалъ  не  одііпъ  больной,  зара¬ 
женный  такою  ;ке  быѣзнью,  и  осташілп  ее  одну  въ  уединенномъ 
мѣстѣ,  гдѣ  оканчивали  послѣднія  минуты  жизни  бѣдные  зара¬ 
женные. 

Около  нея  ііоставп.пг  круязку  воды  п  половину  хлѣба.  Каждое 
.  утро  до.тжны  были  возобновл.ять  эти  принас.ы,  пока  смерть  бо.іь- 
наго  не  осв'ябодиіъ  сторожа  отъ  этой  обязанпі'стн. 

По  сторолгь  не  ;і;илъ  въ  каменоломнѣ,  а  ириходи.тъ  туда 
разъ  въ  дс‘нъ,  съ  разсвѣтомъ,  и  пододвигалъ  кружку  ’и  хлѣ.бт. 
длиннымъ  шестомъ,  самъ  оставаясь  невиди'мымъ,  оиасаясь  з.ауа- 
зпться  болѣзнью. 

Герміона  лежала  иа  камия.хъ.  Кое-какія  т})яиі;и,  съ  остатка.ми 
вышитыхъ  иа  пихъ  блестокъ  —  величіе  ирі-мшихъ  счастливыхъ 
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вр'-'менъ! — положили  ои  подъ  голому.  Вокругъ  ПЫГПЛЦГЬ  ГЛЫОЫ 
КИИЦоГг,  МПДПІ'.ЛПІ'Ь  Г.іубокііі  мѣст.і,  ІІЛЪ  коіорыхъ  ОЫЛІГ  рыиуты 
КПМПП  для  ПОСГроі-КЪ...  оыть  Мо-,К'‘ТЪ,  П  .ѴІ!Г  Того  і.амоііппго  томтря, 
въ  которомі.  ома  і.огда-го  царила!...  Надъ  Н'-ьі  ііа.а-тііла.югь  оол- 
копрмпо^^,  упі.і.юі-  исио  оо;!ъ  одшіаго  оо.ііі'іі;а. 

ВмГ.а.дп  іюямп.іаі  і.  и  а.аллмаі'і.  і'л і.дпі.і'п.  гиоіп.і.омі..  Псоо  ро- 
аомі..іо.  Наступалъ  мсісръ.  В'  і.орІ.  г.сп.  .іапа.тг.  атого  огро.мпаго 
шатра,  тсрямпіаго  сіачі  го.гуГн.ц  цііі.тк,  оі.расіі.іія  въ  пур- 
иур'і..  (^мііцо  .шходк.кі.  Ііа.іа.іосі,.  сгргіцііц.іхъ  ра.;.мѣ]іомъ  ііо‘.иа]'Ъ 
о.хматплъ  г[)ѣші[ую  Л.ц'ксапдріьі. 

І^се  вокругъ  ОІ.І.10  умы. 10  іг  .мііачію..  То.ц.К"  падали,  какъ 
смутный  П[Иі6оИ  жптоиокаго  моря,  ДОМОСИЛИСІ,  Ці-оіірсдѢлгИПЫО 
.  вукіі  города.  Н.ірГ.дка  вы]>ывалась  п.п.  агого  шума  мелодія  пѣспп 
и,  бьи’тро  оорываясь,  исмеаала,  точно  нспугаппая,  6с.?ъ  слі-да... 

Нлох'о  и  жутко  оыл'о  Герміоні..  Она  Почти  Теряла  соапаніо. 
Голова  он  горі.ла,  какъ  въ  огиѣ,  и  еіі  каа.а.юсь,  что  пришли  ка¬ 
менотесы  и  тяже.іымн.  молотами  бг.ьітъ  ее  НО  темепп.  Вт.  г.іатахъ 
ея  и.іавалп  лелецые  кіпгн...  'І’і.ло  ея  ны.ю  ужасно. 

Конецъ!  Это  слово  ирорѣаало  ея  начинавшій  .ипм.тать  моагъ. 
І^отъ  еще  ужасное  с.юво.  Конецъ!  К'онецъ  чего?  Страданіи? — Да, 
страданій  п  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  жікиіп.  Но  что  дальше?  Что  .;а  атичъ 
концомъ.  .'Води  говорятъ  Смерті.,  Эеноігк  гово])илъ  Небытіе,  І  лшг- 
рій  говоритъ  Новая  я.тітиь.  Сме[пг.,  Небытіе  млн  Новая  я.плик, 
не  все-лн  [іавно? — іи^  не  нр<'я:няя  ея  ;кп:иіь  таниовміииы,  не  иііея,- 
нія  радости,  ИР  преяліее  веселье,  ){е  нреяліяя  слава!  Но  опа  не 
хочетъ  новаго;  пусть  ей  волвратять  стаі>оеІ.. 

Н  ей  всиомнилосі.  то,  что  говорилъ  ей  Матой  о  новой  ялі.иіи 
ея  родптелс'й:  отецъ  блаясенствуетъ  іютому  что  всю  яліяпь  стііа- 
да.іъ,  мать  страдаетъ,  потому  что  всіо  илілнь  бла.кеиствог.ала. 
Какой  вядоі)ъ!  Нееіему  этому  суіювому  Вожеству,  которое»  они 
па-(ывак^тъ  хііистіапскимъ  Вогомъ,  нуялю  во  чтобі.і  то  ни  сга.ю 
страданіе?  Почему  онт>  сѣетъ  на  с.ем.іѣ  страданія  и  любуется,  какъ 
оно  даетъ  ростки?  Кто  это  скалалі.?  А.хъ,  это  Матой... 

Герміона  горько  усмѣхнулась. 

—  Вотл.  еще  Матой!  —  Гдѣ  онъ  теперь?  Что  съ  нимъ?  Не 
прошло  и  не.тѣли,  ісак'ъ  онъ  съ  наивпоіѵгыо  г.ие|)вые  іголюбившаго 
юнонін  объяснялся  ей  такь  страстно,  такъ  пціячо  вт.  лнібви...  И 
онъ  нсче.ть  съ  ея  ііутп.  Неумолимая  пустыня  и  ('Го  сме.іа  съ  до¬ 
роги.  Опъ  любилъ  ее,  пока  она  была  еще  я.еищина.  Теперь  онъ 
бѣж'алъ  отъ  нея,  потому  что  она  уже  не  я.еищина.  0,  мужчины! 
Всю  я,и.іпі,,  всю  .молодость,  все  тѣ.ю  она  отда.іа  им  ь,  и  вотъ,  въ 
Послѣдннио  минуту  ЯЛІЗИИ.  никто  илъ  ИИХК  Не  П]іишелъ  утѣшить 
ее  добрымъ  словомъ.  На  ото  она  имт.  теперь?  Она  была  і;огда-то 
цвѣткомъ,  они  —  пчелами.  Они  высоса.іи  илъ  нея  всѣ  I•оки,  теперь 
въ  ней  ничего  не  осталось,  и  они  покинули  ее  и  у.іеТІ..ІИ  къ 
другимъ, \ пока  еш,е  благоухаьпиимъ,  цвѣ.гкамт.. 

На  небі,  лая.лігалИ'  Ь  зісі.лды.  1  Іоя.арт.  лаката  іютухалт..  'І’ишипа 
становилась  глубясе,  уясасиі.е.  Тонкій  се|»пъ  луны  г.ыг.іяну.тъ  на 
темномъ,  М|іаЧИО-сИН<'МЪ  иебі.  и  бросилъ  свой  бо.ТІ.НОІІ  свѣтя,  на 
лемлю. 
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Герміонѣ  захотѣлось  пить. 

.  Съ  большимъ  усиліі'М  і.  ирптяпулась  'Чіа  і;ъ  круи.'кі  съ  кодою. 
/Кажда  мучительно  томила  ее  и  исгла  ея'  лс^іесохиіес  г<.»[іло.  Но 
кагсая-то  огромная  хіпциая  птица  низко  пролетѣла  надъ  землею, 
отыскивая  добычу  и  взмахнувъ  крылоііъ,  опрокинула  кру;і:ку. 

Герміона  застонала. 

Она  еще  сохранила  настолько  силы,  чтіх6е.т  приподняться  иа 
локтѣ  и  оглядѣться. 

Въ  глсізахъ  ея  опять  пошли  зеленые  к])угн.  Но  нѣтъ!  Это, 
дѣйствительно,  она  впднтъ  зеленыя  точки,  свѣтящіяся  въ  полу¬ 
тьмѣ  ночи.  Этс>  шакалы.  Да,  это  они. 

Вонъ  въ  нѣсксі.іькихъ  десяткахъ  шаговъ  отъ  нея  стоятъ  ихь 
темные  силуэты,  низко  опустпвъ  морды.  Опа  слышптъ  щелканье 
пхъ  зубовъ. 

Съ  ужасомъ  всматривается  она  въ  полуть^[у  почп.  Глаза  ея 
привыкаютъ  къ  сѣрому,  ненельніоіу  свѣту  молодого  зіѣсяца,  и  она 
видптъ,  какъ  хищные  звѣри  вырыли  трупъ  и-іъ  могилы  п  устроікіи 
ночную  т])апезу.  Зубы  пхъ  щелкаютъ,  костіі  трупа  хрустятъ  подъ 
ихъ  зубами. 

Пока  ей  опасаться  нечего.  Пнщп  у  нпхъ  дово.льно.'  Но  когда 
не  хватитъ  могилъ  или  когда  она  сама  станетъ  трупомъ,  они  по¬ 
дойдутъ  къ  пен  н  справятъ  но  ней  веселую  тризну. 

Она  вздрогнула.  Надъ  лею  что-то  разсѣкало  воздухъ.  Она 
нодня.ні- голову.  ДХищпыя  птицы  круялыпсь  надъ  ней  н  онусті!- 
лпсь  невдалекѣ,  дерзко  кинулись  на  ея  хлѣоъ,  какъ  будто  не  за¬ 
мѣчая  ея  присутствія  или  издѣваясь  надъ  нпмъ. 

,  —  Поскорѣе  бы  умереть! — нростопала  она  въ  отчаяніи. 

Но  ночь  н  небо,  н  звѣ.зды,  н  зезіля  отвѣтили  ей  полнымъ  мол¬ 
чаніемъ. 

Н  ей  сдѣлалось  такъ  страшно,  такъ  грустно,  что  сердце  ея 
остановилось  н  ей  показалось,  что  она  умерла. 

Она  впала  въ  забытье. 

Сі)едп  ночп  ее  разбудили  звуки  музыки.  , 

Чей-то  голосъ  пѣлъ:  ■ 

„Здѣсь  піікоится  тѣло  той,  которую  звали  когда-то  Лида;  опа 
бы.іа  жизнерадостнѣе  всѣхъ  куртизанокъ...  ' 

,.Оиа  любила  и  нѣясныя  ласки,  и  нѣиатые  поцѣлуи,  и  таин¬ 
ственный  полумракъ  комнаты...  А  теперь  она  не  бо.тѣе,  какъ  ма¬ 
ленькая  прозрачная  тѣнь. 

„Но  нреяще,  чѣ.мъ  нололшть  ее  въ  могилу,  ее  и])пчесалп  кра¬ 
сиво  и  убрали  лоЩе  ся  благоуханны.ми  розами.  Н  самый  камень, 
который  навсегда  скрылъ  ее  отъ  лучен  солнца  н  блеска  луны, 
пропита. ІИ  душистыми  эссенціями  и  маслами! 

„Свящеиная  земля!  !Мать  всего  сущаго!  .Гасково  прими  въ 
свое  лоно  бѣдную  усопшую.  П  пусть  вокругъ  ея  бе.звре.менной 
могилы  выростетъ  не  колючій  ті'рііовг.ій  кустъ  и  не  ;кгучая  кра¬ 
пива,  а  безсильныя  іг  нѣяліыя  бѣлыя  ||палки!“  . 

—  Что  это!  —  прошептала  Ге])МІона,  пнрюко  раскрывая  гла 
за. — Эта  пѣсня!  Этотъ  голосъ!  Но  ото— „ІМоіи.та  молодой  курти¬ 
занки"!  Это — та  пѣсня,  которую  я  такъ  часто  пѣла,  въ  мігнуту 
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жизни!  Или  и  Оре’л.у?  По  ііі.тъі  Вмпъ  н  вилл  огни  факолопл., 
НОЗЖ  Н  слышу  ЗВуКІГ  флі'ГіХъ!  ..  Л...  Н  узимХі  ОТО'П.  Ги;ріСТ,.  Зт'і 
ноі-т’ь  'Геона!  II,  іісімотрн  на  ііі'чллыіуіи  мі'Лидікі,  г, л,  еа  Г".іосі, 

^  зш'пнтл.  радослнын  иоы.і..,  ••го  она  меня  огнѣнастъ!  ІІо  каіл.  она 
очутіглаі'ь  зді.'Л.?  Кн  н[)Иіііла  олалдіая  мыслі.  нікцулнті.сіг  ію 
кладоіііцу.  со  своими  ноі;лоіпіні;амп!  Подлая!  подлая!  Она  взяла 
у  МОНЯ  вс(',  вго...  II  славу,  и  ноі;лоииііі:онл,,  даж'о  до  танцовалі.- 
ныхлі  платьевъ  мои.хл..,.  II  иіа-нн,  люоимыя  ні.енн  моіі!...  Она. хо¬ 
четъ  нодражаль  мнГ.  да;ко  вь  мои.чъ  груітііыхъ  наі[Гл!ахъ.  И  они 
ііродночлн  ое  .мнѣ.  И  они  заоылн.  з.ады.ін  моця!... 

•  Ко[)То:къ  проходнлт>,  и-.уь'и  музыі.'и  и  мелодія  нВени  аамо.пыи. 

Герміона  хотѣла  крикнуть.  П[юонть  о  тіомоідіг,  но  голоол.  оГі 
уже  не  Повиновался,  а  н ’.ъ  горла  вырвался  сдавленный  .хрнн  і,. 
Огоньки  ноелі.днн.хь  фаКе.ІоВЬ  ИрО.М''ЛІЛ,ЛГу.ІН  за  ВІ.ІІ'ОЬИМН  кам¬ 
нями  Н  исчезли...  ІІІаК'а.ЛЫ  оросили  евою  трапезу  и  нтиньг,  веііорх- 
нувъ  крыльями,  у.іетГ.ли.  II  НОЧЬ  стала  еще  нуеті.інн  г.е.  еще  \  ны- 
лѣе,'  еще  страипг  Г.е, 

Л'И.  ^  ■ 

/Каж'да  нродолж’ала  мучиті.  Г''і)міону.  Готл.  ея  ізірКлі..  Пече¬ 
нія  Д'Х-ТНГЛН  ВЫСШеІІ  ГТІ  Цепи.  1 1 1.ТЪ  (НЛЛ,  бо.іыно  ТернѢті.. 

Вл.  смерт(\льномі,  лзкасі,  она  закрнча.іа.  ію  ьднііл.  ея  выше.гь 
стоно.м'ь,  '.ка.юбно  раздаімиимі-я  по  оі;рогтности. 

—  Всѣ,  всѣ  заоылн  .меня!  Дал;е  М.ггоіі,  таіл.  страетно  любив- 
шііі  меня. 

Бнові.  собравшіеся  около  труновл.  шаь’а.іы  подняли  го.юву, 
]і))екі)атіілн  т[ииіезу,  услышавъ  атоті,  стоиь;  потом  і,  ироилінмл. 
ояшеточеніемл,  нринялис'ь  за  своі‘  дѣло.  Птицы  тревожно  іы.ма.х- 

Ну.ІН  К]іЫЛЬЯМИ. 

П  вдругъ  чьи-то  тихіе  шаги  послышали'-ь  но  к.іадбищу  от- 
ве[іяа'нны.хъ. 

Ге[>міона  с.іышала  отп  шаги,  ію  не  могла  у,ке  поднять  гісіовы 
отъ  слабости.  Еіі  показ, алось,  что  она  умираотл,.  Въ  глазахьі-та- 

НОВПЛОСЬ  темно.  ЧьЯ-То  ДЛИННаЯ  ТГ.НЬ  Вілали  ІНДіеДЪ  нею,  .іае.Іо- 

ннвл,  собою  у.кас'Ніе  .ірѣлище  шака.ювъ,  вырывшихл.  теперь  но¬ 
вый  ті)унъ  и  возившихся  падл,  нимъ. 

—  Герміона! — раздался  чей-то  мягкій,  тихій  голосъ. 

Она  в-здрогнула.  >'.еіираеть  она?  Вредитъ?  К’ то  атолл.,  тсікл.  не¬ 
ожиданно  явившійся  нередл.Пен?  Пе  одинъ  ли  изъ  ті.хъ  чериыхь 
всадниковъ  съ  огненными  мечами,  кі'тоін.іе  приходили  терз.аті.  ее? 

И  она  в.і.молилась; 

—  Ославь  меня...  я  и  такл.  много  страдала.  Я  умираю.  По¬ 
щади,  не  мучь,  пе  .'іучь  меня...  Я  но  знаю,  каігь  иа  и.іваті.  лебя-- 
Вогомъ  или  Демоцомл,...  По  ГЫ  •.КесТоК'Л.,  ТЫ  бо.ИЮЩа.О'Н  ь.  гы  из- 
МѴЧИ.ГЬ  меня.  Нѣт Л.  СИ.ГЬ  бо.П.ШС  Ле[іиѢтЬ  И,  КТО  бЫ  1Ы  НИ  бы.ІЛ., 
— я  н[)ези|)аю,  я  пенавіг.і.'у,  я  нрок.іинаю  тебя...  ііели  ты — Г>огъ, 
зачѣмь  съ  такой  безнощадіюй  жачтокостью  .мучаешь  меня?  Ві'.дь 
тебя  называютъ  мн.юсердны.мъ.  Если  ты  Демонъ,  прекрати  мое 
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мученіе,  вѣдь  душа  моя  у;ке  въ  твоей  влаетн!..  О.  оудь  проклятъ 
МОИМИ  устами  ші  всѣхъ  погиошихъ  женщинъ,  с.а  все  человѣче- 
_  СТВО,  за  всѣ  муки,  которыми  ты  въ  милосердіи  иліг  жестокости 
своей  наградилъ  лыдей... 

Она  начинала  о[)едить. 

*  Но  тѣнь  пре-,кііимъ  ТИХИМ!.  ГОЛОСОМЪ  отвѣтила  ей  на  і'Я  сті)аст- 
*ную  рѣчь. 

—  Герміона...  я  другь  твой...  я— Матой. 

—  ІМатой?  — не  иоиГ,[иі.та  она.  —  Матой?..  Тотт.  юноша,  кото¬ 
рый  Говорилъ  мнѣ  когда-то  такія  хорошія,  такія  горячія  слова. 

—  Это  я,  Герміона,  оѣдиая,  милая  1'ерміона!  'Гы  не  узнала  , 
меня? 

—  Я  не  вѣі)Ю  Тебѣ.  Ты  мужчина.  Много  муясчинъ  любило 
меня,  пока  я  была  ;кенш,ітой,  пока  молодость  цвѣла  во  мнѣ,  пока 
красота  не  отошла  отъ  меня.  Но  вотъ,  гдѣ  всѣ  они  теперь? 

—  Я  не  знаю,  гдѣ  тѣ,  которые  тебя  любили,  но  я,  который 
до  сихъ  поръ  люблю,  я  здѣсь,  передъ  тобою. 

—  Если  ты,  Матой,  и  любишь  меня,  дай  .мнѣ.  нанитд.ся.  Уміг- 
раю  отъ  жажды.  Слышу  '.иурчаніе  уіучья,  но  не  могу  подно.тзти 
къ  нему. 

—  Я  Тебѣ  принесу  напиться. 

Матой  нагнулся,  поднялъ  разбитую  кру.к'ку,  отъ  которой  от¬ 
билось  дно,  достаточно  еще  глубокое,  чтобы  почерпнуть  воды. 

Онъ  ушелъ  и  че[іезъ  иѣК()ТОрое  время  вернулся. 

—  Вотъ,  ней... — сказалъ  онъ. 

Она  жадно  прильнула  уст.іми  къ  острымъ  края.мъ  разбитой 
кружкт[.  Холодная  струя  воды  разбѣ;калась  по  ея  жиламъ  и  освѣ¬ 
жила  ея  ротъ.  Рлі  стаж»  лучше. 

—  Матой,  Матой, — вскричала  Гі'р.міона,  — благодарю  тебя!  Ты 
облегчилъ  Мои  послѣднія  минуты.  Всѣ  нокинули  меня,  и  я  лежала 
здѣсь,  точно  заясігао  иогрсбенная.  Если  есть  Богъ  и  если  Онъ 
справедливъ,  Онъ  благословитъ  тебя.  Но  теіи'рь  уходи... 

—  Ты  опять  гонишь  меня,  Герміона? 

—  Нѣтъ,  другъ  мой!  Но  уходи,  потому  что  ты  не  можешь 
любить  меня  теперь. 

—  Я  люблю  тебя  съ  прежней  силон,— отвѣтилъ  !Матой  и  хо¬ 
тѣлъ  взять  ея  руку. 

—  Не  ирикасайся  ко  мнѣ!  —  вскрикну.'та  она.  —  Ты  можешь 
умереть. 

—  Зачѣмъ  мнѣ  жить?  —  горько  возразилъ  онъ.  —  ІКить  безъ 
тебя!  На  это  у  меня  не  хватитъ  мужества.  Не  для  тог»;  ;ке  жшть, 
чтобы  ѣсть  и  пить?  Ничто,  ничто  не  привязываетъ  меня  къ  жі[зни. 
Ии  небо,  ни. земля,  ни  зелень  деревьевъ,  ни  ароматъ  цвѣтовь, 
ни  иѣнье  птицъ...  Ночь,  глуб(;кая,  вѣчная,  безц[)освѣтная  ночь 
окруяш.та  меня.  Душа  моя  ожесточилась,  и  сердце  окаменѣл»»,  и 
не  оиі,уш,аю  я  страха  1іо;кія.  Одну  тебя  я  віпку  передъ  с<і6оео. 
Одной  тобой  жтіву  и  дышу  я.  Для  тебя  і“ще  бьется  бѣдное  сердце 
Мое,  и  образъ  твой  наполняетъ  мою  дуигу.  Отъ  всего,  отъ  всего 
отрекся  я  ради  любви  къ  тебѣ! 

—  Вернись  туда,  откуда  ты  црише.тъ... 
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—  ПіІКОІ'Діі! — съ  СіГЛОГі  ОТІІІ-ЛІІ.ІЪ  іі!ІЪ.  —  іи-[ІНуті.ОЯ  въ  пусты 
НКі?  оіічѣмъ?  КоГД;1-Тсби  Н(‘  оудсгъ,  весь  міръ  будетъ  ДЛЯ  мещі 
у;каст>й,  мрачной  ііѵсті.іиеіі.  Мю  паіпе.іъ  я  въ  ней?  Всю  моло¬ 
дость,  всю  -і.ниіі.  отдалъ  я  ей.  II  что  она  дала  мні,  въ  намѣііъ? 
Лніііенія,  муки,  тер.'.анііі  II  НН  оДНОГІ  радостн  Н.ТЫНН.  II  ІіоіЪ,  КоРДа 
я  НСІЛКНШЛЪ  тебя,  І.орда  ра.иі  аТоГі  .інібвн  я  НретерНІ.ЛЪ  самыя 
,кестокія  накааанія,  нало;кі‘ННЫя  на  меня  сіарцемі.  Квагріемі., 
когда  я  пренебрегъ  об І.щанмымн  б.іага'ііі.  ты  \  .чодіпнь  огъ  меня 
туда,  откуда  ннкто  не  і'.о.иі]іаінается  на  ;{«''м.ііо.  ||  я  нрок.іннаю 

ИусТЫНЬ’,  Н  я  не  НІ,[»Ю  въ  ея  цѣлительную  сц.ІѴ.  II  ІІИІСоГДа,  1111 
Когда  она  не  увидитъ  меня!  II  мучіііе.ія  сцо.то  нроіымнаю,  бе- 
яумнаго^  старца,  в.іявінаго  іь  іо  мою  молодогть.  Сердце  со.ідано 
для  того,  чтобы  любить...  А  опт.  хотѣлъ  умертвить  Мое  сеі»ДЦе. 

—  -Матой! — остановила  она  его. — Я  у.мн]»аю,  н  ті>і  не  .мояочнь 
любить  меня  больше... 

—  Люблю,  люблю,  Ге[іміона.  .Ік>бн.гь  тебя,  когда  ты  была  кра¬ 
савицей  и  пѣла  чудныя  пѣсни  и  танцовала  чудные  танці.і!  .Ію- 
бнлъ  тебя,  когда  ;кестокая  бо.іі.знь  в.тяла  тебя  въ  свои  руки. 
.Іюблю  II  теперь,  когда  тѣло  твое  нощіыто  яавамн  н  струпьями. 
Да,  я  имѣю  нраво  льміить  тебя.  Я  выстрадалъ  .«ту  любовь.  Я 
много  боролся  и  много  іі|іетернѣ.іъ  наъ-аа  нея.  -'11  она — самое 
дорогое,  что  есть  у  меня  еще  въ  я.тізпи. 

—  Зачѣмъ  же  ты  не  нрнніелъ  ко  мнѣ,  когда  я  н[я*длагала 
тебѣ  мою  любовь? 

—  Зачѣмь,  Герміона?  Я  зналъ,  что  ты  не  любіыа  меня.  Въ 
тебі.  говорило  ЩМ'МОННОО  опьяненіе,  я.’еланіе  но.іабавнться.  Л  те¬ 
перь,  Ге‘і)МІона,  ска'.кн,  въ  ноем І.днін  часі.  твоей  я.ті.иін,  яак.іннаю 
тебя,  скажи  мнѣ,  .іюбишь  лн  ты  меня? 

—  О,  Матой...  Твои  слова,  твое  горячее  чуів  тво  нереворііулн 
мою  душу.  Вели  бы  ты  только  -Ніалъ,  ісаіеъ  я  ІЮЛІобіІ.іа  тебя!  ье.лі 
бы  ты  только  могъ  заглянуть  въ  мою  душу,  въ  мов^  умирающую 
н  любящую  дуніу.  ІІнкого,  никогда  не  любила  и  такъ  сильно, 
такъ  свято,  такъ  чисто!  'Гы — моя  единственная  .іьмбовь!  II  ата 
льтбовь  покрыла  собою  все  то,  что  я  когда-то  называла  атнмъ 
именемъ.  ^Іувствую,  душа  моя  очнщаоыя,  сердце  сладко  зами¬ 
раетъ,  и  радостное  чувство  нанолняетъ  меня...  .Матой,  Матой,  я 
люблю,  я  льіб.ію  тебя.  Ахъ,  какъ  бы  я  хоті.ла  '.кнть,  чтобы  ты 
могъ  повѣрить  мнѣ. 

—  Я  вѣрю,  вѣрю  тебѣ,  моя  Герміона.  И  зтн  слова  будутъ 
жить  во  мнѣ  до  могилы. 

-  Вѣрь  мнѣ,  МИ.ІЫІІ.  ВІ.[>Ь  моей  опоздавшей  любви.  Поздію! 

•ноздно!  Ничто  уже  не  моя.етъ  вернуть  меня  къ  жизни. 

—  Нѣтъ,  не  поздно,  .моя  дорогая,  моя  любимая!  Мы  оба  .ік>- 
бплн,  мы  оба  страдали.  II  одна  зга  минута  вознаграл.даеі  і.  насъ 
за  всю»  жнзні.. 

Герміона  вдругъ  начала  дро'жать.  Г.іаза  ея  ші!р(іКо  раскры¬ 
лись,  въ  го.іовѣ  Помутилось. 

—  -Матч)й,  гдѣ  ты? — нрошента.іа  она. 

—  Я  здѣсь,  съ  тобою,  моя  Герміона. 
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—  ^ІатиГі,  часъ  моіі  насталъ.  -  Я  уіпграю.  ;\Іиѣ  холодно; 
согрѣй  меня. 

Онъ  нагнулся  къ  ней,  нс.ялъ  ея  рукн  и  сталъ  о'П'грѣвать  ихъ 
своимъ  дыханіе.мъ.  Она  улыпиуласв,  къ  ней  ве[)нулосв  соинаніе. 
Она  взглянула  ему  въ  глаза. 

—  .’Іягъ  со  мною,  чтооы  я  чувствовала  теплоту  твоего  тѣла, 
біеніе  твоего  с<*[ідца  рядомъ  сі,  акіимъ. 

Матой  смутплся.  Она  угадала  его  мысль. 

—  Я  никогда  не  касался  тѣла  -ланпцнны, —смущенно  щкшюн- 
талъ  онъ.  .  , 

—  .уКешцнны! — горько  усмД.хнулась  Герміона.  —  Я  бы.іа  (Чо. 
Но  тенерь  я  не  женщина.  Я  тенеііь  б.тѣдная,  маленькая  •тВнь, — 
нрниомнн.інсь  ей  слова  ея  пѣсни. 

^Іатой  легъ  рядомъ  съ  нею,  сж'алъ  ее  въ  своихъ  объятіяхъ 
II  Гермітіѣ  ноказалось,  что  шатеръ  неба  раздвигается,* что  звѣздг.і 
становятся  ярче,  что  вве[»ху  свѣтитъ  ей  со.інце,  радостное,-  зо¬ 
лотое,  я[»кое  солнце,  II  она  слышить.  хоръ  голосовъ,  ноьнцнхъ 
нѣжную,  дивную  пѣсню.  Ей  стало  страшно  и  отрадно. 

—  Герміона!  —  стопомъ  вырвалось  изъ  груди  !Матоя.  —  Ты 
умерла? 

— .  Нѣтъ,  мнлыіі.  Я  впясу  сонъ.  Я  слышу  чьи-то  шаги  но 
кладбищу.  ,  '  - 

Матой  привсталъ  въ  испугѣ.  Онъ  оглянулся.  Пробираясь  че¬ 
резъ  камни,  обходя  [нлтвішы  и  ямы,  къ  нимъ  ириб.иккался  ста¬ 
рикъ,  одѣтый  въ  рубище;  въ  рукахъ  его  былъ  иосохъ,  ноги  его 
были  босы  п  голова  обнажена. 

—  Что  это? — прошептал  ь  Матой.— Кто  ты? — громко  сказалъ  онъ. 

•  -  Я  —  Евагрій,  —  тихо  отвѣтилъ  ста])икъ.  - —  Это  ты,  !Матоі’і’.’ 
Позлюблеиный,  нак<інецъ-то  я  нашелъ  тебя.  Я  обяииелъ  весь  го- 
1)0дъ.  Былъ  въ  домѣ.  Зенона,  и  мнѣ  сказали,  что  онъ  умеръ  и 
погребенъ,  былъ  въ  домѣ  Герміоны,  и  мнѣ  сказали,  что  домъ 
проданъ,  а  ея  владѣлица  въ  убѣялгіцѣ  отверженныхъ.  Ботъ  я  и 
пришелъ  сюда,  увѣренный,  что  найду  тебя  здѣсь. 

—  Зачѣмъ  ты  нрнше.тъ  сюда,  старикъ? — отвѣтилъ  ему  !Матон, 
все  еще  не  выпуская  изъ  рукъ-тѣла  Герміоны.— Что  тебѣ  нужно 
здѣсь?  Тебѣ  з.дѣсь  не  мѣсто. 

—  ІІатой,  Матой!  ТІ[)Ости  меня,  воз.иоб.тюіный  мой  ученикъ. 
Я  былъ  я;ест»-»къ,  сурово  тиугуіін.гь  съ  т-обою.  Душа  моя  свободна 
отъ  ожесточенія  и  гнѣва!  Я  давн<.)  но.іюбнлъ  тебя  и  давно  ионіе.іъ 
-  бы  отыскивать  тебя,  если  бы  немощи  не  нриковалн  меня  къ  .мо¬ 
ему  ложу. 

—  Тише! — сказалъ  !\Іатой. — Ты  видишь,  здѣсь  у.мираетъ  Ж’ен-’ 
щина.  Ступай  отсюда.  Ес.пі  ты  пришелъ  за  мною,  ты  напрасно 
труди. іся.  Я  не  пойду  за  тоб(іь:і.  Ибо  рѣчи  твои  фальиіиві.і  и  уче¬ 
ніе  твое — ло;і;ь.  Бы  ненавидите  міръ — тшцячііе  Бога;  вы  и|)ези- 
раете  женщину — Его  со:;даніе.  П  Богъ  вашъ-.— ііе  истинный  Богъ, 
и  вѣра  ваша — не  истинная  вѣ]іа. 

—  Не  бог(ъхулы:твуй,  Матоѣі, — о(;тановнлъ  (М'о  старикъ. — !\Іы 
иоговорнмъ  Послѣ.  Умерла  ли  жіа  женщина?  Герміона,  нозва.гь 
онъ  ее,  иодойдя  къ  ней. — Ты  сииінь? 
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—  Да,  я  гпа.тя, — отвѣтила  Гі'рміипа,  съ  трудомъ  отрываясь 
отъ  яолоты.чъ  гро.іъ,  і>к[іу;іліііііііі.чъ  го. — Ктм  .іовстъ  меня?  Зачѣмъ 
ты  Тровоисиінь  Миіі  Ііислѣднііі  С(ІИЪ? 

-  Какое  счастье,  чти  дута  ТВмЯ  не  \  ні..іа  нТеПтН  ОТСЬ‘Д.1 

Гіе;п.  покаянія!  І’о[іміоііа,  дочі.  нп.іліііп.іенііая  М'Чі!  II  сі:алал'Ь  топѣ 
когда  то,  что  Ириду  іп.  іл'бѣ,  когда  буду  ну.іа  иъ  тебѣ,  іютъ  и 
•’.дѣсь.  Я  ирише.тъ  сиасти  іг.окі  д\іиѵ. 

-  Д.ТЯ  МОНЯ  нѣтъ  иаде'л.ді.і  па  сиаееііі.еі — ТИ\о  И|іо|'01!орила 

умиран)іи,ая,  нее  болѣе  Н  бо.іѣе  приходя  НЪ  себя. 

,  -  Есть! - Тор;кёстІ!еИІ|о  ека.’.алъ  Ег.аі'рІІІ. 

—  и  ие  аиа.іа  сі]іаха  Г>о;і;ія, — ио.ірали.іа  1'ерміона. 

—  Ты  иояна.іа  его.  Це  і'вѣтъ  ли  открітгаго  неба  видѣла  ты 
ВО  снѣ,  когда  дремала. 

—  Я  иикого  не  лыбн.іа, — ска.’.а.та  опять  Герміона. 

•  —  Ты  Полюбила  учениь’а  моего,  ибо  вотъ  оит.  съ  тобоні,  и  ты 

въ  ого  объятіяхъ.  II  ЛИ'боВЬ  твоя  чиста,  ибо  къ  духовному  чув¬ 
ству  не  иримѣша.іось  плотское  вол.де.іѣніі-. 

—  я  торговала  тѣломъ  своимъ... 

—  Но  оно  яа  то  пстер.тно. 

■— ,Я  никогда  не  каялась.  ^ 

—  Покайся,  еще  не  но.утио!  Нсякое  иокаяніе  принимается 
Господомъ  да;ке  въ  иослѣдііьчо  минуту  ЯѵИянн.  И  покаяніе  блуд¬ 
ницы  одниаь'Оііо  пріятно  ему,  какъ  и  я.тыиі.  многихъ  нііаведиіі- 
КОВЪ.  (Отвергла  .ІІГ  ты  ВСЯЬ'ое  Иоиечеціе  о  яемиомъ,  Герміоиа? 

Отві-рг.іа,  авва. 

-  Пренебрег. іа  ЛИ  ВСѣмЪ  ДЛЯ  ИсцѢ.іецІЯ  ЯЯВЪ  сПоЦХЬ? 

—  пренебрегла.  .  " 

—  П.цыхаешь  ли  только  о  грѣхахъ  своихъ? 

—  Падыхаіо,  авва. 

—  Оіыака.та  ли  ты  грѣхи  своп? 

—  Пѣтъ,  авва.  Вся  иліс.иь  моя  проіила  бе;п.  '’сле.тъ,  и  ото  тя¬ 
готило  меня.  П  тч'перь  плакать  ие  могу.  Ахъ,  если  бы  дано  мнѣ 
было  плакать,  какъ  облегчилась  бы  тяиач-ть  души  моей,  какъ  легче 
мнѣ  было  бы  переиоепть  мое  горе  и  эти  ТЯЛ.'КІЯ  минуты  Мо(МІ  •ЛЛІЯИПІ 

П  вдругъ  ей  стало  такъ  -ьа.тко,  такъ  -лтлко  себя!  П  вдругъ, 
въ  одно  мгновеніе  она  увидѣла,  точно  въ  яркоіі  картинѣ  всю  свою 
•ллыиь,  въ  которой  біл.іо  <-то,[ько  веселья,  столько  смѣха,  сто.тько 
б.т(‘ска  и  не  было  одного — радости.  П  вотъ  она,  когда-то  блестя¬ 
щая  танцовщица,  теиері,  лежитъ  адѣсь,  на  кладбищѣ  отвержен¬ 
ныхъ,  яабытая  тѣмъ  мі[)омт.,  въ  которомъ  не  таь'ъ  давно  блистала. 
Ее  выбросп.іп  ;іаго[)одъ  какт,  ааражеинаго  опасною  болѣ.иіью  пса... 
П  вотъ  нашлись  два  че.юг.ѣка,  которымъ  она  иедоставила  вт. 
•ЛѵЛгани  ни  ••дней  1>адости,  ьюторымт.  да.іа  одни  мученія,  коті>рыхь 
чуть  ие  погубила,  и  эти  .ік>ди  пришліг  кт.  ікм’і  вт.  самую  у.і.аснуні 
минуту  ('Я  •лліаии  и  принесли  ей— одинъ  слова  любви,  другоіі 
с.тог.а  утѣии'иія. 

II  сердце  (>;!  мучительно  И  СЛЯДЮ»  С-ЯШ.ЮСЬ  ОТЪ  уМИЛеиІЯ.  И 
новое,  пеиавѣдаиное,  великое  чувство  охватило  ея  уми|мііошую  душу. 
П  вдругъ  тѣ.іо  ея  вс.дрогиуло,  и  она  почувствовала,  і.аь'т.  г.тааа  ея 
становятся  в.іалліыми. 
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Боже  Белтткіи:!  Н''ужелгі  она  плачетъ?  Она,  Герміона,  которая 
всѵ>  жпань  смѣялась  п  ігіутпла? 

II  медленно  сллгмалгн  ь  горло  ея  н  слі'г.ы  нодсттііали  къ  гла- 
аамъ  ея.  Бея  радостная,  нея  оолегчеііная.  она  не  удг'р-.кинала  ('но- 
идъ  рыданіи,  которыя  тенерь  іютряі-алн  тѣло  ея. 

И  такъ  сладко,  и  такъ  хоіюіііо  еіі  оыло  на  душѣ!  II  таіп,  легка 
ей  нока.мілась  смерть!  II  она.  чунстноі:ала,  і;акъ  душа  ея  омынаетея 
и  очищается  отъ-  насѣнінен  на  неі-  гря.ні  ІЮТОКОМ  Ь  атн.чл.  слеяъ. 
нервы.чъ  и  поел Кдннхъ  нъ  ('я  .а-мнон  •.кп.іпіі;  н  .тти  слезы  не  были 
горькими  слезами,  не  были  жалобой  на  разстанаиі.е  яаг.иіи...  Ото 
былъ  недикій,,  снятой  даръ,  наконецъ  даронанный  ей,  ііъ  эту  ве¬ 
ликую  минуту  яаізпи. 

—  Люб.тю...  любль>...~  шептала  она,  обливаясь  потокомъ  хлы¬ 
нувшихъ  изъ  глас.ъ  сле.зъ. — Люблю  тебя,  .ДІатой...  люб.ію  тебя,  Енаг- 
рій...  всѣхъ,  всѣхъ  люблн)...  II  всіімъ  простила!  Ни  на  кого  не 
и.мѣв.1  злобы...  II  чувствую,  чувствуну  что  прошена’  н  я.  Ахъ,  ка¬ 
кое  счастье  плакать!  Какое  I•ч;1<•тье,  какое  счастье!  И  вотъ  вижу, 
какъ  страшные,  черные  всадники  далеко  с'качутъ  виеі)еди,  убѣгая 
отъ  потока  мон.хъ  слезъ...  Да  будетт.  благословентг  .этотъ  даръ 
■слезъ...  Прощай,  ДІатой!  Прощай,  Евагі)ій  ..  Прощайте,  всѣ... 

Она  закрыла  глаза  и  замолчала. 

—  Душа  ея  спасена,  —  тихо  и])оговорилъ  старецъ  Евагрій, 
опускаясь  на  колѣни  у  т])уиа  І'ерміоиы. — Благодарю  тебя,  іами- 
кій,  милосердный  Бо'.ке!  Благода]ио,  что  Ты  далъ,  въ  послѣднюю 
минуту  жпс.нп,  ис>знать  ей  чистую  .іюбовь  и  святыя,  радостныя 
слезы... 

ДІатой  страстно  обнималъ  хо.іодѣвшее  тІ.ло  Герміоны.  По 
глаза  еДо  были  сухи,  и  онъ  ис  плакалъ. 

—  Д'мер.іа! — тихо  вск'рикивалъ  онъ.  —  Д'.жрла  моя  Герміона, 
у.ме|іла  моя  жіынь.  Пто  дѣлать  .ми|-.  теперь,  куда  дѣваться,  куда 
бѣжать  отъ  міра? 

—  Пойдемъ  со  .мною, — сказалъ  е.му  Евагрій. — Поіідемъ,  воз- 
льэблеипый,  Щ)  мнѣ,  въ  иустыню,  которая  вскормила  и  вы])0стила 
тебя,  бѣдный  юноциі.  Тамъ  будемъ  оплакивать  вмѣстѣ  душу  той, 
которая  теперь  иредіггала  передъ  лицомъ  Бсевышняго,  и  го])ячія 
слезы  которой  омыли  ея  грѣшную  душу. 

—  Оставь  меня!  —  гнілшо  сказа.тъ  ДІатой,  подымаясь  съ  ко 
лѣнъ.  —  Оставь  меня!  Ты  самъ  ироизпесъ  свой  приговоръ.  Одна 
горячая  слеза  ея  стгипъ  цѣлой  до.ггой  яеизни,  стоігтъ  миогихт. 
долгихъ  лѣтъ  холодныхъ  и  безсті'астііыхъ  подвиговъ  и  безс.мы- 
с.іеннаго  самобичеванія.  Ступай  одиит,.  Я  ис  іыйду  съ  тобоь; — 
-власть  тв<ія  надо  миои»  кончена.  Я  ис  иоііду  уда,  откуда  бѣ¬ 
жалъ -съ  у-касомъ  и  отвііащеиісмъ.  я  не  пойду  ьъ  твою  безплод- 
нуь),  уиылую  пустынь).  Пустыня  вселилась  въ  і'сіідне  моіу  въ  ра¬ 
зумъ  мой!  ПегоділынІемъ  гю.ша  душа  моя.  П  вѣрь)  тебѣ,  пи 
тв'іему  ученіьэ.  ІЗі-сь  міръ  заь'ры.к  я  д.ія  .мілгя.  Пѣ.тъ  па  с.емлѣ  ни 
счастья,  ИИ  сіграві'Д.іивосі  !і!  Пб(і,  ее. іи  бы  была  она,  то  Г<“рміопа 
и(‘  умерла  бы  въ  такихъ  юныхъ  .іѣтахь.  П  то,  чіему  училъ  ты 
м<,-ня,- -ло;кь!  П  напрасно  ві.])илт.  я  ттчбѣ,  ті-бѣ,  ко горыіі  заботился 
только  о  сво''МЪ  спасеніи  и  всю  жизнь  ирі'зііралъ  и  иеиавидѣ.іъ 
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Ножій  свѣтъ!  Между  мною  н  тобою  пропасть,  которую)  ип  ты,  пи 
я  уже  пе  перейдемъ.  Ты  хотѣлъ  отдать  меня  въ  жеіаву  пусты¬ 
нѣ.  Радуйся:  вся  жи;шь,  весь  міръ  —  теперь  для  меня  пустыня. 

—  Матой,  Матой! — горестно  восклпкнулъ  старецъ  Квагрій. 

Ты  произносишь  хулу  па  Духа  Святаго!  Вспомни,  возлюбленный. 
чт(і  она  теперь  на  небѣ,  а  ты  і  ціі.кійдешь  въ  адъ,  н  вь  вѣчной 
будущей  жизни,  никогда,  нишшда  не  встрі.тиіпь  ее. 

•Матой  пзд{іогпулъ. 

Потомъ  онъ  стряхнулъ  съ  себя  сомнѣніе  и  съ  еще  болыпимъ 
гнѣвомъ  воскликну.іъ: 

Пугай  кого-нпбудь  другаго,  жестокій  сіарикъ.  А  я  не  вѣрю 
тепѣ  больше.  Будущей  жизнп  нѣтъ,  ото  ваши  бредни.  Есть  одно 
Небытіе,  пзъ  котораго  мы  являемся  въ  міръ,  какъ  падучія  звѣзды, 
н  въ  которое  в(гзврашаемся  послѣ  смерти.  Но  если  она  дѣйстви¬ 
тельно  существуетъ,  какъ  ты  говоришь,  и  если  Герміона  въ  лонѣ 
Бога,  того  Бога,  въ  Котораго  ты  вѣришь,  и  въ  Котораго  я  те¬ 
перь  не  вѣрю...,  то  почему  я  не  буду  тамъ  вмѣегѣ  съ  неюѴ  Вѣдь 
твой  Богъ  требуетъ  страданія  въ  видѣ  выкуна  за  будущую  счаст¬ 
ливую  жизнь?  Ему  нужно  страданіе  во  чтобы  то  ни  стало.  Такь 
развѣ  я  мало  страдалъ?  1'азвѣ  я  проводилъ  ;кі;,!нь  въ  радо¬ 
сти  II  счастьи?  Я  дорого  заплатилъ  за  право  быть  вмѣегѣ  съ 
Герміоной...  А  теперь  оставь,  оставь  меня  съ  нею.  Я  іюхороню 
ее...  а  потомъ  .. 

--  А  потомъ? — удрученно  сііроеи.ть  Квагрій,  г.ь  уз.асЬ  глядя 
на  юношу. 

-  А  потомъ  -іягѵ  съ  нею  въ  могилѵ...  П  и  ііпсмогрю,  какая 
сила,  какая  мощь  нос.мѣетъ  меня  разлучить  съ  ион».... 

В.  Свѣтловъ. 
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